Anko MeopzueB, M3nvAHUMeAeH gupekmop
Yanko Georgiev, Executive Director

YBarkaemMu nomHuuu,

Jo6pe gowAu Ha 6opga Ha Bvazapusa Ep!

Mma Hewo MHO20 npuamHo B8 cbobwaBaHemo Ha xy6aBu HOBUHuU, a mo3u
meceuy Hue umame Hakonko HaBegHvXk. Mpes loau komnaHuama Embraer
we gocmaBu mpemus HU HOB E-190: eguH camoaem, kolimo npeobpasu
aBuayuoHHama uHgycmpusa 8 nocrnegHomo gecemuaemue u kolimo we
npeobpa3u u bvazapus Ep - 8 Hali-go6puda CMUCbLA Ha gymama.

MopBume gBe HOBuU mawuHuU Beue Hu
no3Boauxa ga noBuwum kauecmBomo Ha
npogykma cu, ga yBeAauuyum yecmomama Ha
noanemume cu go Hakou gecmuHauuu u ga
omkpuem HoBa AuHus go lpaza.

Om loau ¢ pagocm Bu npegcmaBsme owe
egHa HoBa gecmuHauus - Byganewa. Ename
C Hac, 3a ga ono3Haeme mo3u 3abenexku-
meAeH 2pag, cbueman umnepcko Beauuue,
usswecmBo u Heycmouma >kuzHeHocm. U ce
npuzomBeme 3a owe makuBa HoBuHu, 3awo-
mo moBa ganeu Hama ga e nocaegHama HoBa
gecmuHauus Ha Boazapus Ep.

MexgyBpemeHHo ceea, B pa3zapa Ha
Asmomo, 3a Bac ocmaBa camo egHo: ga usbe-
peme kpauHama cu mouka. Hue cme myk, 3a
ga cBopwum ocmaHaAomo.

lNoxkenaBam Bu npusmeH nonem!

AHko leopzaueB,
U3nvaHUMeneH gupekmop

BULGARIA
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N AIR

Dear Passengers,
Welcome aboard Bulgaria Air!

There is something very pleasant
in announcing good news, and this
month we have a few good things
to share with you. In July, Embraer
is going to deliver our third new
E-190: a plane that transformed

the aviation industry in the past
decade and is going to transform
Bulgaria Air, too - in the best
sense of the word.

The first two planes already enabled us to
enhance the quality of our product, increase
the frequency of our flights to some of our
destinations, and open a new line to Prague.

We are also glad to present to you one more
new destination beginning this July — Budapest.
Come with us to get to know this memorable
city, which combines imperial majesty, grace
and irresistible vibrancy. And get ready for more
good news to come, because this will not be
Bulgaria Air’s last new destination at all.

In the meantime, there is only one thing you
have to do in the middle of the summer: choose
your final destination. We are here to do the
rest.

| wish you a pleasant flight!

Yanko Georgiev
CEO
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THE PRICE IS.FOR ROUND TRIP TICKET, AIRPORT TAXES ARE INCLUDED.

Tpynaume mouku ¢ npozpamume HU 3a A0AAHU kaueHmu
Collect points with our frequent flyer program
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TRADITIONAL THAI MASSAGE

For the first time in Bulgaria

Traditional Thai massages

and rituals

form 1 8 € per hour

Our thai therapists are the

best you can find

Open daily from 10 AM to 10 PM

mobile: +359 897 393 777
Galaxy Trade Center, 5 floor / 504
18 Shipchenski Prohod bul, Sofia 1000
office@thaispa.bg, www.thaispa.bg
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MBAINAO METPOB e eguH om Hau-manaHmauBume maagu
b6oazapcku pomozpadu, cbagamen Ha cmyguo Focus Shift.
Cneuuanusupa MogHa u nopmpemHa domozpadus. OcBeH moBa
ce uHmepecyBa om kuHo u om BceaeHama, kosmo Hu 3aobukans.
BsapBa, ye 3a gobpume cHumku e Heobxoguma kombuHauus om
manaHm, opuguHaAHO MucAaeHe u kauecmBeHa mexHuka, kamo
nocaegHama e Hau-manoBaxkHa.

IVAYLO PETROV is among the gifted, young Bulgarian
photographers and creator of Focus Shift Studio. He specializes
in fashion and portrait photography. Furthermore, he has interests
in movies and in the Universe that surrounds us. He believes that
one needs a combination of talent, original ideas, and quality
equipment to make good pictures — with the last condition being

of the least importance. TEOAOP LLEKOB ynopumo kombuHupa cnopma u mypuava 8

nocaegHume 17 2oguHu. Kamo >kypHaaucm cmapmupa 8 ,7 gHu
cnopm” 8 Hauanomo Ha 1994 u npogbnkaBa npe3 peg neuamHu,
enekmpoHHU u uHmepHem meguu. CoweBpemeHHO e npogykm
Ha leonozo-zeozpadckus pakyamem Ha CY ,CB. KnumeHm
Oxpugcku” u omzoBopeH pegakmop Ha mypucmuueckomo
cnucaHue GO On Air.

TEODOR TZEKOV has persistently combined sports and tourism
for the past 17 years. He started his career as a journalist with

7 Dni Sport (7 Days of Sports) at the beginning of 1994 and has
continued with press, electronic and Internet media. He graduated
from Sofia University’s School of Geology and Geography,

and currently is managing editor of the GO On Air Traveller's
Magazine.

Bulgaria On Air THE BUSINESS MAGAZINE

Al s s 8 a

BULGATLA

":' - N AIR >

—
Miepgad

alﬂnh'-!:-:ii-

Amakama Ha
xunepamapkema

Koon —

kanumMasLEse

BULGARIA
q N AIR AloBurmomo Bu cnucadue Bedve & U Ha 3emMAmMa.
Monumadme 3a THE BUSINESS MAGAZINE 8 paznpocmpadHumeackama

Mpexka u BerauHocmanuuume Ha Aykoos u QMY
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nvkein Mo soaropus e PR Rpwssn
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Cbc cBoama kaybna kapma .. ... we noanyqyuw MHO20 omcmbnku:

= Mpu Bcako 3apexkgaHe Ha 6eH3uH uAu guseA 8 6eH3uHocmaHuyuu Aykouna — 3%
= O6bwyBaw cBobogHO u noAyvyaBaw omcmonka om M-Ten
= [Tpu Bcako 3akynyBaHe Ha Gunem om Bbazapusa Ep - 5%
= [Tpu ckalouBaHe Ha 3acmpaxoBku 8 Apmeeuy, — 5%
= Mpu 3akynyBaHe Ha aBmobyceH 6unem om pyn naloc uau Eman-Agpecc - 5%

www.ccb-club.bg

CobpaHume omcmbnku moXkew ga usnoa3Baw 3a HoBu nokynku 8 CCB Club.

CCQ LleimpanHa KoonepamuBHa banka | 0800 11 400

BakHuam cu mu. | www.ccbank.bg
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Bulgaria On Air
be uzbpaHa 3a kpoc
Megua Ha 2oguHama

L place
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MegulHama epyna B3e gBa npecmukHu npusa

Ha ¢ecmuBana Mediamixx 2012

Bulgaria On Air cneyeAu Bmo-
pu npecmuwkeH npu3 om ¢ecmuBana
Mediamixx 8 AaBeHa. B ocnopBaHa
HagnpeBapa MeguiuHama 2pyna be
omauueHa kamo Hau-gobpa kpoc me-
gua Ha 2oguHama u npubaBu Bmopu
"3nameH vagop” koM nopBus, NoAyueH
3a Hau-uHmeAuzeHmHa uHBecmuuus
B meguuHus cekmop (Smart Investor).
Cnopeg MexkgyHapogHomo >kypu Ha
decmuBana Bulgaria On Air e Bneuam-
AsBaw, npumep 3a cmapmupauw, npo-
ekm, koumo pabomu 3a 6bgewemo Ha
MeguuHus nasap.

Maymapxoc Mapugakuc, ekcnepm
No MegulHO NAaHupaHe U bpaHg Bua-
guHe, komeHmupa, ye 3a ga pabomsm
Ha cBemoBHo HUBO, Ha Bba2apckume
Meguu um AuncBam He ugeu u Bb3-
ModkHocmu, a cmeaocm. Chopeg Hez2o
moBa, koemo omauuaBa Bulgaria On
Air om gpyaume B konkypcHama Hag-
npeBapa, ca UMEHHO cCMeArocmma u
Mawabom.

Napus MMonoBa, >kypHaaucm om
Deutsche Welle u cowo uAeH Ha Xy-
pumo, 06sicHU, Ye cepuo3Homo u ekc-
nepmHo cvgvprkaHue e moBa, koemo e
B3eno npeBec npu HEUHOMO peweHue.

MopgaH Mopga+oB, cneuuaaucm B8
MeHUgXKMbHM Ha couuaAHume Meguu,
gonbAHU, Ye bogewemo e B kpoc me-

guume. Cnopeg Hezo npoekmu kamo
Bulgaria On Air ca ucmuHcku gobbp
npuMep 3a MOgepHO CbgbpXkaHue u
komyHukauus ¢ nybaukama.

Bulgaria On Air 83e u cneuuaaHa-
ma 2oguwHa Hazgpaga "YmHa uHBec-
muuus" 3a 2012. Ta ce npucbXkga 3a
ycuausma, BaoxkeHu B cvgbpkaHue,
yoBewku kanuman u mogepeH Bb3zneg
3a pa3Bumue.

Bulgaria On Air e cpeg nuoHepu-
me B pazBumuemo Ha kpoc meguume
y Hac - mMegulHama z2pyna Bkalou-
Ba egHoumeHHama meAeBu3us, pa-
guo, neyamHu u3gaHus (cnucaHusma
The Inflight Magazine, The Business
Magazine u HoBomo u3sgaHue 3a my-
pusbm GO On Air), enekmpoHHOMO
usgaHue www.bgonair.bg u cneuuanu-
3upaHus caum 3a aBmomobuAu u aB-
momobuAaeH busHec Auto On Air (www.
autoonair.bg). ll

Bulgaria On Air is “Cross
Media of the Year”

Bulgaria On Air won a second
prestigious award at the Mediamixx fes-
tival in Albena. The media group was
awarded as the year’s best Cross Me-
dia in the challenging contest and, thus,
it added a second Golden Umbrella to
its first, received for being the smartest
investment in the media sector. Accord-
ing to the festival’s international jury,
Bulgaria On Air is an impressive exam-
ple of a start-up project that works for
the future of the media market.

Ploutarchos Maridakis, expert in
media planning and brand building,
commented that what hampers the Bul-
garian media from working at an inter-
national level is that they lack not ideas
or opportunities, but rather boldness.
According to him what distinguishes
Bulgaria On Air from the others in the
competition, is precisely boldness and
scale.

Daryia Popova, a journalist from

Deutsche Welle and also a member of
the jury, explained that the serious and
expert content was the factor that influ-
enced her decision the most.

Bulgaria On Air took also the spe-
cial annual Smart Investor award for
2012. It was granted for the efforts
which the media group put into its con-
tent, human resources, and modern vi-
sion of development.

Bulgaria On Air is among the pio-
neers in the development of cross me-
dia in our country — the media group
includes the television channel of the
same name, a radio station, print pub-
lications (two magazines — The Inflight
Magazine andThe Business Magazine
— and the new tourism publication GO
On Air), the electronic publication
www.bgonair.bg, and the specialized
Auto On Air site dealing with autos
and the automobile business (www.
autoonair.bg).
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bovnzapua Ep u "Aepodpnarom"
ckalouuxa HOB goz2oBop

Om Hauanomo Ha loHu e B cuaa HoB gozoBop mexkgy
Bvazapusa Ep u pyckus HauuoHaneH npeBo3Bau "Aepopaom”
3a cbBmecmHo onepupaHe Ha pegoBHume noaemu BapHa —
MockBa u Bypzac — MockBa.

Beme komnaHuu we ekcnaoamupam gecmuHauu-
ume cbBmecmHo, kamo we ce u3noA3Bam camonemu u
ekunaxku Ha Bvazapus Ep.

To3u gozoBop we gage BvoamoXkHocm Ha kaueHmu-
me Hu ga usnoA3Bam He camo gupekmHume noaemu om
BapHa u Bypezac go pyckama cmoauua, Ho u Bcuuku Au-
Huu Ha "Aepodrom" om MockBa go gpyau pycku 2pagoBe,
cmpanume om OHJ, Bauskus u Odaneunus usmok. Il

Bulgaria Air and Aeroflot
Entered a New Agreement

Since the onset of June a new agreement between Bulgaria Air and the Russian national carrier
Aeroflot is in force regarding the joint operation of the regular flights Varna to Moscow and Burgas
to Moscow. Both companies will operate these destinations jointly, using Bulgaria Air’s aircraft and
crew.

This agreement allows our customers to not only use the direct flights from Varna and Burgas
to the Russian capital, but also to make use of all of Aeroflot’s flight from Moscow to other Russian
cities, the countries of the Commonwealth of Independent States and the Far East. ||

Health & Arts & | Bilingual
Safety Culture: Education

THEE CASILE

THE ROYAL KINDERGARTEN FOR, LADIES ARD KNIGETS

Etiquette

BULGARIA

NEWE AIR

HoBa noaumuka 3a geua
6e3 npugpykumeau

Om 1 loau aBuokomnaHus bbazapus Ep uma HoBu
npaBuaa 3a npeBo3 Ha geua 6e3 pogumeAu UAU npug-
npy>kumeau. MogpobHocmu 3a ycAyzama u mapudpume
Hu Mokeme ga Hayuume Ha cmpaHuua 112.

New Policy for Unaccompanied Children

From the 1st of July Bulgaria Air has introduced
new rules for children traveling without parents or an-
other adult escort. You can read more about our service
and the tariffs on page 112.

BusHec knaca Ha gocmbnHa ueHa

Bv3noasBalme ce om cheuuaaHOmo npegaoXkeHue
Ha Bvazapus Ep u Aememe ¢ busHec kaaca cpewy 100-
150 eBpo HagbaBka kvm ueHama Ha bunem 3a ukoHo-
MuuHa knaca. B nocaegHume 24 uyaca npegu noaema
npoBepeme upe3 koA-ueHmopa Ha Bvazapua Ep gaau
3a Bawus nonem uma cBobogHu Mmecma B BusHec kaaca-
ma u HanpaBeme pe3sepBauusma cu. 3a BbmpewHume
nonemu (Codus — Bypaac u Codus — BapHa) HagbaBka-
ma e camo 70 eBpo.

Business Class at Affordable Prices

Take advantage of the special offer from Bulgaria
Air to fly in business class for an additional payment of
just 100-150 euros over the price of the economy class
ticket. During the last 24 hours before the flight, check
to see if there are empty places in the business class of
your flight through the Bulgaria Air Call Center and book
your seat. The extra payment for the domestic flights
(Sofia-Burgas and Sofia-Varna) is only 70 euros.

Reggio Emilia ' Sports &
leisure

Approach

“This is the beginning of a beautiful
and lifelong friendship...”

Evgenia Gramatikova
._ Headmaster
o The Castle Kindergarten

BRITANICA®

quality language teaching
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UNCAA N AULIA
FIGURES & FACES

S 000 000 000

neBa e gocmuzgHan ¢uckanHusm pesepB Ha Boazapus kom kpas Ha mad,
caeg kamo npegu Bpeme 6e HamaaaA go nog 4 Mmuauapga. Caeg nopBume
nem meceua Ha 2oguHama gop>kaBHusm blog>kem omuuma usAuwbk om
67.4 MmuAuoHa AeBa, cvobwuxa om MuHucmepcmBo Ha ¢puHaHcume.

BGN is the amount of Bulgaria’s fiscal reserve at the end of May, after it
had dropped below 4 billion BGN some time before that. After the first five
months of this year, the government budget has reported a surplus of 67.4
million, as announced by the Ministry of Finances. il

AeBa uHBecmuuuu B Bvazapus
we ca gocmambyHu 3a uyXk-
gume 6usHecMeHu, 3a ga
noAyyam 6vazapcko 2paxk-
gaHcmBo no ynecHeH peg.
MpegnoxkeHuemo Ha du-
HaHcoBus muHucmbp Cu-
MeoH [aHkoB Beue 6e npu-
emo om kabuHema. Cnopeg
OaHkoB nogobHa e obuionpuema-
ma npakmuka 8 gpysume cmpaHu
om EC.

BGN investments in Bulgaria will be
the minimum threshold for foreign
businessmen if they want to receive
Bulgarian citizenship according to
the abbreviated procedure. This
proposal, which was made by Minis-
ter of Finance Simeon Djankov, has
already been accepted by the Cabi-
net. According to Djankov, such is
the generally accepted practice in
the other EU countries. ll

* %% %
*» %% %%
* %%

*
L8 4 8 & SN 4 4 4

anmepHamuBHU mMapwpyma ce obcbXkgam
3a b6vbgewus ckopocmeH nom om CBu-
AeHzpag go Pyce - eguHusm e npe3 npo-
xoga LLlunka, Bmopusm - npe3 Bvpbuwkus
npoxog, a mpemusm muHaBa npe3 Manko
TopHOBo u cBvp3Ba BapHa u Bypezac. [o
okmomBpu Bbazapus, Kamap u Typuus we
cb3gagam cvBmecmHa komnaHus 3a cmpo-
umeAacmBomo Ha nbms.

alternative routes are being considered
for the future highway from Svilengrad to
Ruse — one is via the Shipka Pass, another
is via the Vurbishki Pass, while the last is
via Malko Turnovo (by way of Burgas and
Varna). By October 2012, Qatar and Turkey
will create a joint company for the construc-
tion of the road. l
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AeBa we mMoXke ga omnycHe bbazapckama banka 3a pasBumue 3a GuHaHCU-
paHe Ha manku u cpegHu npegnpusmus 8 cmpaHama. 3amucbAbm e 3aemume
ga ca ¢ makcumaneH pasmep 250 000 AeBa u makcumaneH cpok go 10 2oguHu.
AuxBama we ce onpegens uHguBugyanHo 3a Bcska ¢upma.

BGN is the sum that the Bulgarian Development Bank will be able to grant for
funding small- and medium-sized businesses in the country. The intention is
for the loans to reach a maximum value of 250,000 BGN and to be given for a
maximum period of 10 years. The interest rate will be fixed individually for each

company. ll
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BUSINESS
IN FOCUS

TopzoBckume Bepuzau uscBemauxa mop2oBusama

Ha gpe6Ho y Hac, noHwkuxa ueHume u crokuxa Ha
mMmacama Hu cmoku om uaa cB8am. KakBa e momMHama
cmpaHa Ha mo3u po2 Ha usobuauemo?

Tekem KOHCTAHTWH TOMOB | Gomozpadus SHUTTERSTOCK

IHec om mpu s6bAku, npogageHu Ha Oc-
mpoBa, gBe ca BHeceHu uau om Yuau, uau om
IOAP. CobweBpemeHHo aHaAulckume a6bAko-
Bu HacaXkgeHus Hamansxa HanonoBuHa. Kol
e 2naBHusm BuHoBHuk 3a moBa? MoBeuemo
aHeAuvaHu BegHaza we nocouyam B omzoBop
Tesco - Hau-zonsmama B cmpaHama Bepuza
om cynepmapkemu, kosmo umawe naaHoBe ga
cmbnu U Ha 6bAzapckus nasap.

B BbArAPUA OCHOBHUAT YOAP Bopxy
cenckomo cmonaHcmBo be HaHeceH owe npe-
gu nosBama Ha 2onemume mbpz2oBcku Bepuau
— ¢ yHuwo’kaBaHemo Ha koonepauuume u pec-
mumyuusima Ha 3emsama, 6aokupano BceskakBa
uHuuuamuBa B npogbakeHue Ha noBeue om
gecemunemue. B mo3u cMucvA y Hac, 3a pas-
Auka om 3anagHa EBpona, Hukoza He e umano
ocmpu HacmpoeHus cpeuly xunepmapkemume.
Ho cmamucmukama Beue 3anouBa ga 3Byuu
neko mpeBoxkHo.

Mo gaHHU Ha eguH goknag Ha amepukaH-
ckomo npaBumencmBo, B Bvazapus 8 kpas Ha
2011 e umano 1900 2oAeMuU Ma2asuHu — Xu-
nepmapkemu, cynepmapkemu u gpozepuu. B
cpaBHeHue ¢ 2005 bposm um ce e yBeAuuua ¢
400%. N we npogbakaBa ga HabvbBa, Hanyk
Ha cBuBawomo ce nompebaeHue (Bvazapcka-
ma pumeuA acouuauus, kosmo obeguHsBa zo-
Aemume Bepuzu, mBvpgu, ue obwusam obopom
e Hamansn ¢ 1 muauapg eBpo B cpaBHeHue c
2009 — om 6.6 mApg. go 5.5 mApg.).

Moumu Bcuuku cepuo3HuU u2payu nAaHu-
pam ekcnaH3us u npe3 ma3su 2oguHa — Kaufland
omkpuBa mpu HoBu maza3uHa, Carrefour — 2,
Picadilly — 15, T-Market — 14, CBA — 5. Cno-
peg Hakou npo2HO3uU Bposm Ha xunep- u cy-

nepmapkemume we pacme yBepeHo ¢ no 6-7
Ha cmMo 20guwHo, 3a ga gocmuzHe 2600 npe3
2016. Obwusm nasapeH gaa Ha mbpaoBckume
Bepuau, koumo Beue gocmuzHa 40%, we Hag-
xBopau 50%.

C OABE AYMWU, BbATAPUA E HA MbT OA
MOCTUrHE PEKOPOHO cvomHoweHue no
bpou Ha xunepmapkemume Ha 2AaBa om Ha-
ceneHuemo. KpauHo Bpeme e ga ce 3anumame
gaau nokpau oueBugHume noaAsu (ygobcmBo,
20AIM U3DOP, OMHOCUMEAHO no-Hucku UgHU)
masu ekcnaH3us Hsma ga HaHece u Hskou
Bpegu Ha pogHama ukoHomuka. 3anagHoeB-
ponetuume, koumo npeXuBsaxa zoaemusi bym
Ha xunepmapkemume owe B kpas Ha 80-me,
kamezopuuHo we omzoBopsm c "ga" Ha mo3u
Bovnpoc.

Mpumepbm ¢ a6bAkume e B3em om cekmo-
pa, 8 koumo paspywumenHomo Bvb3geucmBue
Ha cynepmapkemume e Hal-oueBugHo - cea-
ckomo cmonaHcmBo. Mopagu Mawabume cu
2nobanHume mopeoBeku Bepuzu aBmomamuu-
Ho uskalouBam om cbcmesaHuemo gpebHume
npou3Bogumenu. TaxHomo paspacmBaHe npe3
nocAaegHomo gecemuaemue e ocmaBunao 6e3
noMuHbk gecemku MuAuoHU cobcmBeHuuu u
pabomHuuu 8 maaku cmonaHcmBa.

B gpys cekmop, npumepHo B pygogobuBa,
nogobeH npouec 6u goBeA go COUUaAHU Cb-
mpeceHus, npomecmu, BeposmHo u go npaBu-
mencmBeHa Hameca. B 3emegeauemo obaue
pabomHama pvka e mBbpge pasnpbcHama, 3a
ga ce 3abenexku BegHaza epekmbm.

Ha npakmuka cynepmapkemume u3noAs-
Bam BcemozbwecmBomo cu, 3a ga nNpuHy-
gam ¢epmepume ga Baszam B npska u »
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Hypermarket

Attacks

Supermarket chains cast a light on retailing in
Bulgaria, lowered the prices, and placed products
from all over the world on our table. What is the

dark side of this horn of plenty?

By KONSTANTIN TOMOV / Photography SHUTTERSTOCK
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Until 15 years ago, Great Britain used to be
the world’s biggest apple producer. Of every
three apples sold there today, two have been
imported either from Chile or from South Africa.
At the same time, English apple plantations de-
creased by a half. Who is to blame mostly for
this? Most Englishmen will immediately tell you
it's Tesco — the country’s largest supermarket
chain which was planning to enter the Bulgarian
market as well.

IN BULGARIA, THE MAJOR BLOW upon
agriculture was striken even before the big
chains appeared — when the cooperations were
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destroyed and the land was restituted and as a
result, all initiatives were blocked in the course
of over a decade. Therefore, in Bulgaria, unlike
Western Europe, there has never been strong
opposition against the hypermarkets. But the
statistics is already starting to raise an alarm.
According to a report by the US Government,
there have been 1,900 big stores in Bulgaria
in the late 2011 — hypermarkets, supermar-
kets, and drugstores. Compared to 2005, their
number has increased by 400%. And it will
keep growing, on the contrary to the shrinking
consumption (the Bulgarian Retail Association
which unites the big chains claims that the total

turnover has declined by 1 bin euro compared
to 2009 — from 6.6 bin to 5.5 bin euro).

Almost all significant players are planning to
keep expanding in the current year — Kaufland is
opening three new stores, Carrefour — 2, Pica-
dilly — 15, T-Market — 14, CBA — 5. According
to some forecasts, the number of hypermarkets
and supermarkets will be going up confidently
by 6 to 7% a year until it reaches 2,600 in 2016.
The total market share of the chains which al-
ready reached 40% will actually exceed 50%.

IN BRIEF, BULGARIA IS ABOUT TO
ACHIEVE A RECORD proportion between the
number of hypermarkets and its population. It is
high time we asked ourselves whether this ex-
pansion would not hurt the local economy apart
from bringing some evident benefits (conven-
ience, variety, relatively lower prices). Western
Europeans who experienced the hypermarket
boom back in the late 1980s will be explicit in
giving a positive answer to this question.

The example with the apples is taken from
the sector which suffered most obviously from
the devastating impact of the supermarkets —
agriculture. Due to their scale, the global chains
automatically exclude small producers from the
competition. As they grew in the past decade,
they left tens of millions of small farmers and
workers with no means of living.

In another sector, like ore mining, for exam-
ple, a process of that kind would result in social
shocks, protests, and probably a governmen-
tal intervention. In agriculture, however, labour
force is rather scattered to let the effect be
seen immediately.

In practice, supermarkets use their omnipo-
tence in order to persuade the farmers to initiate
ferocious competition with each other. The low
prices that big chains offer are compensated not
by the chains themselves but the producer who
is forced to lower his costs and wages in order
to remain competitive. Meanwhile, the profit of
the hypermarket is remaining untouched.

IN THE CASE OF THOSE APPLES, the Eng-
lish producer is forced to sell them to the chains
at 55 pence - i.e. for less than he spent on their
production. He finds himself in an extremely un-
profitable position compared to his colleague
in Chile, for example, where the labour force
and the other factors are significantly cheaper.
And the retailing empires use all the influence
and power they have in order to keep the fuel
prices low and stimulate the construction of air-
ports and ports. This makes it more profitable
for them to import carrots from 15,000 km than
buy them from a local farmer. A Paris-based
magazine calculated several years ago that an
average lunch (Thai chicken, beans from Zam-
bia, carrots from Spain, tomatoes from lIsrael)
has traveled 34,500 km before arriving at the
table of the French client. The bill is paid by
both the producer and the end consumer. The



same magazine also calculated that only 26% of
the money you spend in the supermarket goes
directly for food. You pay the rest for packaging,
transportation, storage, advertising... And the
lion’s share, of course, is the profit of the chain
itself. Giants like Tesco (world number 4), Metro
(number 3), and Carrefour (number 2) register
annual turnovers of some 50-100 billion euro.
Meanwhile, the producer who helped them
make their enormous profits has only become
poorer. Of the nine euro a kilogram of pork costs
on the average in Europe, just one goes to the
farmer who bred the pig. In Tesco, for example,
just a hundredth of the price of a kilogram of
bananas actually goes to their producer.

SMALLER FARMERS who fail to meet the
scale of the large chains are totally doomed
because they have nowhere else to sell their
products. The hypermarkets expansion in the
past decade has liquidated nearly 50% of the
small stores in Western Europe (and 61% in
Great Britain), according to the Verdict mar-
keting agency. The construction of a single big
supermarket results in the closure of 276 jobs
and eliminates all smaller stores in a radius of
13 km, Consumer Watch statisticians claim. In
Great Britain, the four largest chains today con-
trol 75% of the market of agricultural products.
The share of neighbourhood stores has fallen to
0.12%. In Germany it is still 1.1%, but it keeps
falling there, too.

Apart from imposing low purchase prices,
the big chains also hurt their suppliers with a
“partner fee” — a remarkable euphemism which
in fact describes a trivial extortion. A producer
who wants his goods distributed rather than rot-
ting in the warehouse must pay that fee. It is
obvious now that the practice has already been
adopted in Bulgaria as well. A Bulgarian food
producer admitted to us he was paying 25,000
levs a year for the pleasure of working with a
local chain.

WHEN CHAINS WERE EMERGING in the
1930s, they were meant to be “a friend of the
ordinary man” (an advertising slogan of the
pioneers from the US Great Atlantic and Pa-
cific) and rather distribute than concentrate the
wealth. Just a glimpse at The Forbes richest
people ranking today will tell us with no doubt
that nothing has left from that idea. Five of the
twenty leaders in the list bear the same fam-
ily name — Walton. They are the heirs and co-
owners of the US Wal-Mart supermarket chain.
The five have a net worth of over 100 bin dol-
lars. Wal-Mart is the third largest company on
the planet, boasting a turnover of more than
440 bin dollars. What a chance would a cheese
producer ever have against such a superpower?
An American journalist gave the most accurate
answer to this question. “The Old Testament is
no longer valid”, he wrote. “Today Goliath is so
easily defeating David.” ll
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Bepuau ygpam
gocmaBuuuume cu
u ¢ "napmHbopcku
makcu" -
BcobwHOCM Yucmo
usHygBaHe

» okecmoueHa koHkypeHuus nomexkgy cu.
Huckume ueHu, koumo npegaazam 2onemume
Bepuau, ca 3a cmemka He Ha camume Bepu-
2u, a Ha npousBogumens, koiumo e npuHygeH
ga HamaAu pasxogume u HagHuuume, 3a ga
6vge koHkypeHmocnocobeH. CouweBpemeHHO
nevanbama Ha xunepmapkema cu ocmaBa He-
nokbmHama.

B CAYYAA C ABBAKUTE aHzAutckusm
npou3Bogumen e npuHygeH ga 2u npogaBa Ha
Bepuzume no 55 neHca - moecm 3a no-manko
napu, omkoAkomo e noxapyuA 3a npou3Bog-
cmBomo um. Tou e B kpauHo HepaBHocmou-
Ha no3uuus cnpsMo koanezama cu om Yuau
npumepHo, kbgemo pabomHama pvka u gpy-
2ume koHcymamuBu ca 3HayumeAHo no-eB-
muHu. A mbpz2oBckume umnepuu usanoA3Bam
usaomo cu BausHue u mozbwiecmBo, 3a ga
3ana3sm Hucku ueHume Ha 2opuBama u ga
okypakaBam cmpoumencmBomo Ha Aemu-
wa u npucmaHuwa. Mo mo3u HayuH 3a max e
no-uszogHo ga BHecam mopkoBu om 15 000
kunomempa paszcmosiHue, omkoAkomo ga 2u
kynsam om cbcegHus dpepmep. EgHo napuxkko
cnucaHue u3yucAu npegu HkoAko 20guHu, Ye
cpegHocmamucmuueckusm 0bsag (mausaHg-
cko nuae, dacyn om 3ambus, mopkoBu om
McnaHua, gomamu om W3paen) e nponomy-
Ban 34 500 kunomempa, npegu ga ce o30Be
Ha Macama Ha ¢paHuy3uHa. 3a Bcuuko moBa
nanawam kakmo npousBogumensm, maka u
kpauHusm nompebumen. Mo kaakyaauuu Ha
cbwomo cnucaHue egBa 26 npoueHma om
napume, koumo xapuume B cynepmapkema,
omuBam gupekmHo 3a xpaHa. C ocmamubka
naawame 3a onakoBku, mpaHcnopm, ckaagu-
paHe, pekaama... A AbBckusm nau, ecmecm-
BeHo, e neyanbama Ha camama mbp2oBcka
Bepuza. f'uzaHmu kamo Tesco (cBemoBHusm
Homep 4), Metro (Homep 3) u Carrefour (Ho-
Mep 2) npaBsm 2oguwHU obopomu om nops-
gvka Ha 50-100 muauapga eBpo.

CouweBpemeHHo npousBogumensm, Bopxy
yuumo 2pbb ca HampynaHu mexHume nevyan-
6u, camo e cmaHaA no-6egeH. Om geBemme
eBpo, konkomo cmpyBa cpegHo u3 EBpona
kunozpam cBuHcko, camo egHo eBpo omuBa
y bepmepa, omanegan npacemo. B Tesco Ha-
npumMep camo egHa cmomHa om ueHama Ha
kunozpam baHaHu € npegHasHayeHa 3a mex-
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Hus npou3Bogumen.

A MO-APEBHUTE CEACKWU CTOMNA-
HW, koumo He omzoBapsm Ha mawabume
Ha movpzoBckume Bepuau, ca HanbAHO 06-
peueHu, 3awomo Hama kbge gpyzage ga
naacupam npogykuusma cu. EkcnaH3usma
Ha xunepmapkemume npe3 nocAegHOmo ge-
cemunemue e AukBugupana 6auzo 50 npo-
ueHma om mankume maz2asuHu B 3anagHa
EBpona (u 61 Ha cmo BbB Beaukobpuma-
Hus), coyam gaHHume Ha mapkemuHz2oBama
az2eHuusa Verdict. locmposBaHemo Ha camo
eguH 2oAam cynepmapkem Bogu go 3akpuBa-
Hemo Ha 276 pabomHu Mecma u yHuwo>kaBa
Bcuuku no-manku mazasuHu B8 paguyc om 13
kunomempa, mBopgsm cmamucmuuume om
Consumer Watch. BbB BeaukobpumaHus 8
MOMeHma uyemupume Hau-20AeMu mbp208-
cku Bepuau gop>kam 75 npougHma om nasa-
pa Ha ceackocmonaHcku npogykmu. deAom
Ha kBapmanHume na3apu e nagHan go 0.12
npoueHma. B M'epmaHus mou Bce owe e 1.1
Ha cmo, HO npogbakaBa ga naga.

OcBeH ¢ Huckume uskynHu UueHU 20Ae-
Mume Bepuau ygpsm gocmaBuuuume cu u
¢ "napmHbopcku makcu" - 3abeaekumeneH
eBdemusbm, 3awomo B cayuas cmaBa gyma
3a Hal-0bukHoBeHo u3HygBaHe. MpousBogu-
meAam, koumo ucka cmokama my ga ce pas-
npocmpaHsBa, a He ga 2Hue no ckaagoBeme,
mpa6Ba ga naamu BbnpocHama makca. Mo
Bcuuko Auuu, ye masu npakmuka Beue ce
e ymBobpguna u y Hac. Boa2apcku npousBo-
gumeA Ha XxpaHumeAHU cmoku npusHa npeg
Hac, ye naawa 25 000 AneBa 2oguwHO 3a ygo-
BoAcmBuemo ga pabomu ¢ egHa om Hawume
mbpz2oBcku Bepuau.

KOrATO TbPrOBCKWUTE BEPUI'M CE
3APAXKOAXA npe3 30-me 20guHU Ha MuHa-
Ausl Bek, ugesma 6e me ga ca "npusmeA Ha
0bukHoBeHus YoBek" (pekaameH AO3yH2 Ha nu-
oHepume om amepukaHckama Great Atlantic
and Pacific) u no-ckopo ga pasnpegensm, om-
konkomo ga koHueHmpupam 6aazama. [Hec
gopu camo eguH noz2aeg kbm kaacauusma Ha
The Forbes 3a Hau-6ozamume xopa Ha nAa-
Hemama wie Hu ybegu, Ye om masu uges He
€ ocmaHano Huwo. MNemuma om gBaucemme
Bogauu B cnucvka Hocsm egHa u cbwa da-
Munus - YoambH. ToBa ca HacaegHuuume u
cvbcobecmBeHuuume Ha amepukaHckama Bepu-
2a om cynepmapkemu Wal-Mart. lMemumama
obwo cmpyBam Hag 100 muAuapga goaapa.
Wal-Mart e mpemama Hau-2oAsma komnaHusi
Ha nAaHemama, ¢ 2oguweH obopom Hag 440
mMuauapga gonapa. KakoB waHc 6u uman eguH
npou3BogumeA Ha CUpeHe cpeuy nogobHa
cynepumnepus? EguH amepukaHcku >kypHa-
Aucm omeoBopu Hau-moyHO Ha mo3u Bonpoc.
"Cmapusim 3aBem Beue Hukak He e akmyaneH
- nuca mou. - [Hec Moauam ¢ Aekoma nobex-
gaBa JaBug". M
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"KOONEPALINA"
HE E AOLWLWA IYMA

MNMaameH MNpo3gaHoB, uanbAHUmMeAeH gupekmop Ha Colo3
"MpousBegeHo B bvazapus", npeg Bulgaria On Air

I'-H Mpo3gaHoB, Cvlo3 "MpousBegeHo B Boa-
2apus" o6eguHaBa noumu 230 uneHoBe coc cy-
MapeH 2oguweH o6opom Hag 6 MApg. AeBa...

BcowHocm komnaHuume Beue ca Hag 670,
kamo obxBawam gocma wupok cnekmbp om uko-
HoMuuecku geuHocmu. ToBa paspacmBaHe cmaHa
bykBaaHo 3a nocaegHume gBa meceua. Colozbm e
Beue Ha 18 2o0guHu, HO npe3 anpuA B He2o Hacmb-
nuxa npomeHu, npue ce HoB ycmaB. Ceza opzaaHu-
3auusma cu nocmaBs gocma no-Cepuo3Hu UeAu —
cBvp3aHu Hau-Beue cbe 3awuma Ha bbazapckomo
npou3BogcmBo, pa3Bumue Ha Bb3amoxkHocmume
3a mankus u cpegHus busHec B Hawama cmpaHa.

O6wonpuemo e, ye Mankuam u cpegHusm

Tekem KOHCTAHTUH TOMOB | Gomozpadus APXUB

6usHec, moecm cpegHama kaaca, e npekusm
Hocumea Ha gemokpauuama 8 egHo o6wecmBo.
Cneg gBe gecemunemusa npexog moXem Au ga
20Bopum Beue 3a ycmaHoBeHa cpegHa kaaca 8
Boazapus?

Be3 comHeHue ce gBukum kbm cb3gaBaHemo
Ha cpegHa kaaca. Ho obocobeHa makaBa kaaca
- B cmucvaa, B8 koumo 8 umam lepmaHus, Beau-
koBpumatus, QpaHuus, ¢ opmupaHa ueHHoCMHa
cucmema U sICHO U3paseHuU No3uuuu — Hue Hsma-
me. MpaB cme, ue cpegHama kaaca e 8 ocHoBama
Ha Bcuuku gemokpamuuHu ueHHocmu. Mpocmo
3awomo mesau xopa umam kakBo ga 2ybam u me
we omcmosiBam npaBama cu, maka ye HUMO Mo-
HONOAU, HUMO NOAUMUUU ga Mo2am 6e3Haka3aHo

NAAMEH rPO31AHOB
e 6uBw nocAaHuk Ha
Boazapus 8 Pycus
(2006-2012) u Typkme-
HucmaH. 3aBbpwun e
Bucwus ukoHomuyecku
uHcmumym 8 Codus u
mockoBckama [unao-
mamuyecka akagemus.
Pabomun e 8 MuHuc-
mepcmBo Ha BbHWHU-
me pabomu, 8 OOH,

8 6aHkoBus cekmop,
6uA e gupekmop Ha
BuHapckama komnaHus
"NomeuH Bouap".

ga npaBam kakBomo nouckam.

Ako c¢uHaHcoBama kpusa gokasa Hewo,
mo e, ue Hall-ycmoi4uBu Ha cbmpeceHusa ca
ukoHomukume, nocmpoeHu Bvpxy peanHOmo
npou3BogcmBo u usHoca Ha cmoku ¢ go6aBe-
Ha cmoliHocm. I coomBemHo Haid-ya3Bumu ca
me3u ¢ akueHm Bopxy ycayzume. Boazapckama
6e no-ckopo om Bmopus mun gonpegu gecemu-
Ha 20gUHU, UMa AU hpomsAHa gHec?

Mmawe eguH nepuog, B8 koimo Hawemo npo-
MuwAeHo npou3BogcmBo pacmewe, gopu cmue-
Haxme 8 eguH MmomeHm HuBama om 1989 zoguHa.
3a cwXkaneHue obaue B nocaegHUme 20guUHU He
ce 3abens3Ba masu meHgeHuus. A gobaBenama
cmouHocm HamansBa Ha 2oguwHa 6asa, koemo
e MHo20 mpeBoXkeH nokasamen. EgHa cmpaHa,
kosmo He npousBexkga, e obpeueHa. [obaBeHa-
ma cmouHocm e oHoBa, koemo ¢popmupa 6ozam-
cmBomo Ha egHa Hauus. Pa3BuBaHemo Ha ycayau
cowo e Bug npousBogcmBo. Ho peaanHomo npous-
BogcmBo e MH020 no-cbuwecmBeHo.

Kak cmou Bvbnpocom ¢ ¢uHaHCcupaHemo
Ha Mankus u cpegHus 6usHec? MHo3uHa ce
onnakBam om 3ame2Hamomo 6aHkoBo kpe-
gumupaHe, Ho uma u eBponeiicku npozpamu,
cpegcmBa no KonkypeHmocnoco6Hocm. 3awo
He ce usnoa3Bam 8 gocmamvyHa cmeneH?

PeanHo napu B8 6aHkoBama cucmema uma —
okono 46-47 muauapga AeBa cnecmsBaHus, Ha
2pakgaHu u komnaHuu. Om egHa cmpaHa, 3agop-
»kaHemo Ha makvB ozpomeH pecypc B8 6aHkoBama
cucmema u gaBa cmabuaHocm. Ho, om gpyaa, mo
nokasBa, ye Hewo B ukoHomukama He e Hapeg.
Mapu, koumo He pabomsam — moBa e Aow noka-
3amen.

Kpegumuparemo geucmBumenaHo ce cBu, HO
mo3u npouec e gBycmpaHeH. BaHkume ca no-
B3uckamenHu npu omnyckaHemo Ha kpegumu, HoO
u busHecbm e MHO20 no-BHumMameneH npu kaHgu-
gamcmBaHe u nonyuyaBaHe. ToBa e cBvp3aHo ¢
obwama 6usHec cpega. B Bvazapus cmaBa Bce
no-mpygHo ga ce npous3Bexga, 3awomo na3sa-
pume ce cBuBam. Mokpal kpusama Hamansaxa P
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P BvamoxkHocmume 3a usHoc. Pasko ce cBu u Bo-
mpewHomo nompebAeHuUe — 3apagu NCUXoAo2UYe-
cku npuyuHu, HO U 3awomo 6espabomuuama ce
yBeauuu gocma, go 13 npoueHma. Mpe3 aasmomo,
C HaeMaHemo Ha ce30HHa pabomHa pvka, ma we
Hamanee go 11%, Ho ga He 3abpaBsme, ue cma-
mucmukama omyuma camo pes2ucmpupaHume
6e3pabomHu. Cnopeg ekcnepmu peaaHama 6ea-
pabomuua e Hag 16 u gopu 18 npoueHma.

N3Hecoxme Hackopo gaHHuU, ye GbAa2apcku-
me npousBogumeau mpa6Ba ga nanawam noHe
no 30 pasauvHU makcu Ha 2onemume mbp206-
cku Bepuzu, npegu npogykuuama My ga cmua-
He go MazasuHume. Cnopeg Hakou usyucaeHus
npe3 2onemume Bepuau muHaBam gBe mpemu
om nompe6aeHuemo. Kbge HU nocmaBs moBa 8
cpaBHeHue ¢ gpyaume eBponelicku cmpaHu?

MopBo mpsbBa ga omuemem, ue Bepuzume ca
no3umuBeH npumep B8 pa3Bumuemo Ha mMogepHa-
ma mobpaoBus. Te go 2onsma cmeneH uzcBemauxa
ukoHomukama Hu 8 momeHma, 8 koiumo Bas3oxa Ha
Hoazapckus nasap. OcBeH moBa cb3gagoxa ycAo-
Bus 3a no-mogepHa mbp2oBusi, C NO-20AIMO Pa3HO-
obpasue Ha cmoku. Bcuuko moBa e uygecHo...

Bonpocom e ganu uma 6anaHc mexkgy max
u npousBogumeaume...

TouHo moBa e Bbnpocvm, u 3amoBa Hue MoA-
koBa HacmosBaxme ga ce BHecam mes3u usme-
HeHus B8 3akoHa 3a 3awuma Ha koHkypeHuusma,
koumo Beue ca nybaukyBaHu Ha caima Ha ukoHo-
Muueckomo mMuHucmepcmBo.

Kazaxme 30 makcu, HO BcowHOCM ca MHO20
noBeue — ekcnepmHama epyna usbpou Hag 100
pasaudHU makcu, HamaneHus, caHkuuu, koumo
Bepuzume Hanazam Ha npou3BogumeAume. Bepu-
2ume ca noAe3Hu gomozaBa, gokamo uma 6anaHc
mexkgy npousBogumea, movpzoBeu, u nompebu-
meA. B eguH MOMeHM 2oAemMume Maza3uHu gopu
nomozHaxa ueHume ga bbgam HamucHamu Aeko
HagoAy.

Ho kozamo ce Hapywu mo3u 6anaHc u Be-
puzume 3anoyHam ga okasBam npekaneHo 2o-
AsM Hamuck Bbpxy npou3Bogumens, 3anouBam
npobAremMume: mol e npuHygeH ga yBoaHsBa pa-
B6omHuuu, ga HamaasBa 3annamu, ga ozpaHuyaBa
uHBecmuuuume 3a paszBumue... B makoB momeHm
Bepuzume cmaBam BpegHu. 3amoBa Hue ka3Ba-
mMe, ue mpsabBa ga uma npaBuaa, ga uma peayaa-
uus, kosmo ga noggbp>ka banaHca.

Ako 6vazapckume npou3Bogumeanu ca npu-
HygeHu ga gaBam no-zonama mopzoBcka om-
cmonka om 3anagHume cu konkypenmu, moBa
3Ha4u, Ye 3a Maz2a3uHUMe e ho-u32ogHo ga npo-
gaBam Gva2apcku cmoku. 1 coomBemHo, ako
BHocHume npogbnkaBam ga ce mopcam, He e
Au gpyaage npuduHama? MNpumepHo 8 kauecm-
BeHu pasauku?

MNMpocmo 2onemume 3anagHu npou3Bogumenu
ca HanoXkeHu B cBemoBeH mawab. EgHa mexgy-
HapogHa Bepuza, pabomeuwa B gecemku cmpaHu
- kamo Metro Hanpumep — obukHoBeHo ckalouBa
¢ npousBogumeAume 2A06aAHU gozoBopu, 3a
uenust cBsm. B max ca yzoBopeHu He camo om-
cmovnkume, Ho gopu u mMacmomo, koemo cmoku-

24 | THE INFLIGHT MAGAZINE

"3anagHume komnaHuu umam 30 mempa
npegHuHa npeg boazapckume owe Ha crapma’

me Ha koHkpemHus npousBogumea we noAyyam
Bopxy papmoBeme. 3amoBa eguH koneza uecmo
kasBa, ue 3anagHume komnaHuu umam 30 mempa
npegHuHa npeg bbA2apckume ouie Ha cmapma Ha
cmomempoBama npaBa. AcHo e kou we e nobe-
gumenasm.

Ha, He moXem ga uskalouum komnaHuu kamo
Coca-Cola. Procter&Gamble, Henkel — me ca Beue
yacm om bumuemo Ha cBema. Ho msaxHomo npu-
cbcmBue He 3Hauu, ye He MoXe ga uma mscmo u
3a bvoazapckus npouszBogumen.

Ho npu cowomo kauecmBo aAu?

Bonpocbm e ganu kayuecmBomo e no-Hucko
npu Hac, UAU NPOCMO Hawume cmoku ca MHO20
no-npoBepsBaHu. HukoU He nogaaza Ha koHmpoa
— 3awomo moBa e BbmpewHoeBponeucka mbp-
20Bus — kauecmBomo Ha npogykmume, BHacsHu
om gpyau cmpaHu. Jaau BbB BHocHume cupeHa
Hanpumep uMa naAamMoBo MacAo, UAU Hama. A3 CbM
cu2ypeH, ye uma.

BbAzapume umame ocobeHa NCUXoAO2US, Hue
HenpekbcHamo 20Bopum koAko ca Aowu Hawume
npou3Bogumenu. ToBa 20 Hama Hukbge no cBema.
HaBcakvge ce Bogam obwecmBeHu kamnaHuu B8
nogkpena Ha mecmHomo npou3BogcmBo. TouHo
moBa e ueama, kosmo Hue cu nocmaBsme ¢ npo-
nazaHgupaHemo Ha "3bupam 6vazapckomo". Aa
Hakapame xopama ga ce 3amucasm kakBo o3Hauva-
Ba ga cu kynam 6vazapcka cmoka. O3HauaBa 30
npoueHma om ueHama ga ocmaHam kamo gaHbuu
y Hac — koemo nbk o3HauaBa no-Bucok blogxkem,
no-gobpo 3gpaBeonasBaHe u obpazoBaHue, No-go-
6pu cmapuHu 3a Hawume bawu u mauku, noBeve
Bv3morkHOCMU 3a AUYHOCMHA peaAu3auus.

B MNopuusa Hanocaegok npousBogumenu ma-
coBo cv3zgaBam movpkuwa, 3aobukanaiiku He
caMmo Bepuz2ume, HO u ozpomMHOMoO 3BeHO om
nocpegHuuyu-npekynB8auu. Bo3amoXHo Au e no-
go6HO Hewo u y Hac?

ToBa e mema, no kosmo cbwo 3anoyHaxme
ga pabomum MHO20 cepuo3Ho. B MHozo eBponeu-
cku cmpaHu ukoHomuuyeckusm uHmepec e Haka-
pan npou3BogumeAume ga ce obeguHam, 3a ga
npomuBogetcmBam u Ha npekynBauume, u Ha
MowHume mobpaoBcku Bepuzau. B BbAzapus cowo
mps6B8a ga ce omuge koM moBa, HO NbpBo Mps6-

"B Pycus Bce
owie uma u
caHmuMeHm
KoM Kom
boacapckume
cmoku, ocobeHo
B pecuoHumMe”

Ba ga ce npomeHu obwecmBeHama Haznaca. Y
Hac gymama "koonepauus" uma MHO20 He2amuBHo
3HaueHue, cBvp3aHo ¢ bauzkomo MuHano, ¢ TK3C,
C HauuHa, no koumo ¢yHkuuoHupawe koonepa-
muBHomo gBu)keHue npu couuaAusma.

A BcowHocm, ako ce BopHem kbm 20-me u 30-
me 20guHu, BvAzapus e umana egHa uskalouumen-
Ho pa3Buma koonepamuBHa cucmema...

EgHa om Haid-pa3Bumume 8 EBpona, Bcow-
HOoCm.

... MOYHO maka, U MHO20 CmpaHu ca ce yuyeAu
om Hac. TokMo masu cucmema uma 3acAyzama
3a pa3uBema B kpas Ha 30-me, koezamo Bvazapus
omuyuma egHuU om Hau-gobpume cu ukoHomuuecku
nokazameau. Mima ozpomHu Bb3amorxkHocmu B masu
nocoka. KoonepupaHemo e eguHCcmBeHusm Ha4uH
ga ce npomuBonocmaBuw Ha MOHONOAUME.

Bue gocma 2oguHu 6axme nocaaHuk Ha
Boazapusa 8 Pycua — cmpaHama, koamo gece-
munemus 6e ocHoBeH nompe6umen Ha 6oAazap-
ckomo npou3BogcmBo. AcHo e, ue 6oa2apcku-
me npousBogumeAu He Mo2am ga pa3uumam
camo Ha BvbmpewHomo nompe6aeHue U Ha
cpaBHumenHo mankus 6oa2apcku nasap. Koge
Bukgame BvamokHocmume 3a usHoc, Hakvge
mpa6Ba ga 2negame?

Mucas, ue mpsabBa ga znegame HaBcskvge,
kbgemo uma HageXkga ga npogaBame cmoku, u
ga He nponyckame Humo egHa BvbamoxkHocm. Mo
Hauano BbHwHama noaumuka uma 3a ueA He camo
ga 3awumaBa cyBepeHumema Ha cmpaHama u ga
2apaHmupa cuaypHocmma U, HO u ga ocuzypsBa
BvamorkHocmu 3a ukoHoMmuueckomo U pasBumue.
Mo mMou HabalogeHus moke 6u 70-80 npoueHma
om gelHocmma Ha nocAaHuuume e cBobp3aHa
CbC 3awuma Ha ukoHomuueckume uHmepecu Ha
cmpaHume um u onumu 3a cv3gaBaHe Ha HOBu na-
3apu 3a maxHomo npou3BogcmBo.

CneuuanHo B Pycus Hue umaxme 02pOMHU
BvamoxkHocmu. Tam Bce owe uma u caHmumMeHm
koM bbazapckume cmoku — ocobeHo wo ce om-
Hacs go pezuoHume. Foaemusim npobaem e, ue
moBa Beue e eguH uskalouumenHo koHkypeHmeH
nasap. Tam, kbgemo Hue cme ce ommezAUAU,
BegHaza ca ce HacmaHuAu gpyau — He kou ga
e, a yHaapuu, noAsuu, yexu. Mok u camama Py-
cus cmaHa MOUlEH NPOMUWAEH npou3Bogumen B
cdepume, 8 koumo Hue baxme cuaHu. Ceza uma-
Me Hanpegbk, 3a wecm 20guHU U3HOCbM HU 3a
Pycus ckouu Hag mpu nemu, Ho Bce owe e ganeu
nog nomeHuuaAa Hu.

Opyausm npobaem e B mawabume — Pycus
e mBvpge 20AIM hasap. 3a ga ycnesim Ha Hezo,
6vazapckume npousBogumeau mpsabga ga ca obe-
guHeHu, ga geucmBam 3aegHo.

N Hakpas mpsbBa ga pasenexkgame Pycus,
kakmo u Bcska gpyea cmpaHa, npagzmamuuHo. fda
ce ombpcum om ugeoAaozuyeckume npegpascbgb-
Uu U ga 2Aegame Ha nasapume npocmo kamo Ha
nazapu. ll



‘Cooperation’ Is
Not a Bad Word

Plamen Grozdanov, Executive Director of the Made
in Bulgaria Union, spoke with Bulgaria On Air

By KONSTANTIN TOMOV / Photography ARCHIVES

Mr. Grozdanov, Made in Bulgaria unites
almost 230 members whose total annual rev-
enue exceeds 6 billion Bulgarian leva...

Actually the companies in the union already
number more than 670. This growth literally
happened during the last two months. The union
has an 18-year-long history, but in April changes
were made; we adopted new by-laws. The or-
ganization has now set for itself some very seri-
ous goals, mostly related to the protection of
Bulgarian manufacturing and the development
of opportunities for the small and medium-sized
businesses in our country.

The generally held view is that small- and
medium-sized businesses, and the middle
class, are the direct embodiment of democ-
racy in society. After two decades of transi-
tion, is it finally possible to speak of a well-
established middle class in Bulgaria?

We are certainly working toward its creation,
but we do not have a separate middle class in
the same sense as it exists in Germany, the
United Kingdom or France — i.e. a formulated
value system and clear cut positions. You are
right that the middle class is the foundation of
all democratic values. The reason for this is that
those in the middle class simply have something
to lose and will therefore stand up for their rights
so that neither monopolies nor politicians can do
whatever they want and get away with it.

If the financial crisis has proved anything,
it is that the most shock-resilient economies
are those that are built on real production and
the export of value-added articles. And, cor-
respondingly, the most vulnerable economies
are those that accentuate services. The Bul-
garian economy tended toward the second
type about ten years ago. Has this changed
today?

There was time when our industrial produc-
tion was growing; we even had attained pre-
1989 levels for a certain period. Unfortunately,
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during the last years we are not seeing such a
trend. The value added has decreased on an
annual basis, which is a very disturbing indica-
tor. A country that does not produce is doomed.
The value added is what forms the wealth of a
nation. Of course, the development of services
is also a kind of production, but real production
is of much greater significance.

What is the situation regarding funding
for small- and medium-sized businesses?
Many people complain about the limited bank
loans, but there are also European programs
- funds under the Operational Programme -
Competitiveness. Why has that funding not
been adequately used?

In reality there is enough money in the banks
— about 46-47 billion Bulgarian leva, from the
savings accounts of individuals and companies.
On the one hand, keeping such an immense re-
source in the banking system provides it with
stability, but, on the other hand, it shows that
there is something wrong in our economy. Mon-
ey that is not “at work” is a negative indicator.

The lending of credit has really shrunk, but
this process is two-sided. The banks are stricter
when they lend credits, but businesses are also
much more cautious when they apply and re-
ceive a loan. This is related to the general busi-

"Keeping such
an immense
resource in the
banking system
shows there

IS something
wrong in our
economy”

ness environment. It is getting harder to produce
in Bulgaria because the markets are shrinking.
The opportunities for export have decreased.
Domestic consumption has dwindled abruptly;
this is both due to psychological reasons and the
increase in unemployment, which has reached
13%. During the summer it will decline to 11%
due to seasonal employment, but we must not
forget that statistics only report the unemployed
who are registered. According to some experts,
real unemployment is above 16% or even 18%.

You have disclosed data that Bulgarian
manufacturers have to pay at least 30 differ-
ent fees to the big retail chains before their
products can be placed in their stores. Ac-
cording to some estimations, roughly two
thirds of consumption passes through the big
retail chains. How do we compare with the
other European countries in this regard?

First, we need to recognize that the retail
chains are a positive phenomenon as a whole.
To a great extent, their entrance into the Bulgar-
ian market has helped our economy leave gray
practices behind. Besides, they have created
conditions for more modern trade, with a greater
diversity of products. All this is great...

The question is about the balance be-
tween them and the manufacturers...

That is precisely the question and this is the
reason we were so persistent in introducing the
amendments that have already been published
on the Ministry of Economy’s website, under the
Law on the Protection of Competition.

You mentioned 30 fees, but that is, in fact,
too low — the expert group counted more than
100 different fees, discounts and sanctions that
are imposed on the manufacturers by the re-
tail chains. The chains are useful to the extent
that there is a balance between producer, mer-
chant and consumer. During a certain period the
big stores even helped pressure prices slightly
downward.

But when that balance is destroyed, and the
chains begin to exert excessive pressure on the
producer, the later is forced to fire employees,
lower salaries, limit investments in develop-
ment... When that happens, the chains become
harmful. Therefore, we say that there should be
rules; there must be regulation to keep the bal-
ance in place.

If Bulgarian manufacturers are forced to
make greater trade discounts than their west-
ern competitors, that means it is more profit-
able for the chains to sell Bulgarian goods.
In the same way, if the demand for imported
goods continues, shouldn’t we seek the rea-
son, for example, in the difference in quality?

The reason is simply that the western pro-
ducers have established themselves worldwide.
An international chain that operates in scores
of countries, such as Metro, for example, usu-



ally has global agreements with producers that
are valid worldwide. These agreements not only
stipulate the discounts, but also the place the
particular manufacturer’s products will have on
the shelves. Therefore, a colleague of mine of-
ten says that western companies have a 30 me-
ters head start on Bulgarian companies at the
start of an imaginary hundred meter race. It is
clear who is going to be the winner.

Yes, we cannot exclude such companies as
Coca-Cola, Procter & Gamble and Henkel. They
are a part of the world’s everyday existence. But
their presence does not mean there is no place
for Bulgarian manufacturers as well.

But is the quality comparable?

The question is whether the quality of our
products is actually lower, or whether they are
simply inspected much more thoroughly. No-
body inspects the quality of products that are
imported from other countries because it is in-
ternal European trade. Is there palm oil in im-
ported cheeses or not? | am sure there is.

PLAMEN GROZDANOV is
Bulgaria’s former Ambas-
sador to Russia (2006-2012)
and Turkmenistan. He
graduated from the Higher
Economic Institute in Sofia
and the Moscow Diplomatic
Academy. He has worked

in the Ministry of Foreign
Affairs, in the United Nations
and in the banking sector;
he was a director of the
Domaine Boyar winery.

As Bulgarians we have a peculiar psychol-
ogy; we persistently talk about how bad our pro-
ducers are. One cannot see this anywhere else
in the world. Everywhere there are campaigns
in defense of local manufacturing. This is pre-
cisely the purpose behind popularizing the motto
“Choose Bulgarian,” to make people think about
what it means for them to buy a Bulgarian prod-
uct. That means 30% of the price will remain
in Bulgaria as taxes — which, in turn, leads to a
healthier budget, better healthcare and educa-
tion; it means that our fathers and mothers will
spend their old days better, as well as everyone
having more opportunities for personal realiza-
tion.

Recently, producers in Greece began
holding open markets everywhere, thus cir-
cumventing not only the chains, but also the
huge level of middlemen. Is such a thing pos-
sible in Bulgaria also?

This is an issue that we have begun working
on very seriously. In many European countries
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common economic interest has encouraged
manufacturers to unite, in order to oppose the
middlemen and the mighty retail chains. We
need to do this in Bulgaria too, but first we must
change the mindset of the people. In Bulgaria
the word “cooperation” has a very negative con-
notation that is related to the recent past (to the
collective farms of TKZS, to the way the coop-
erative movement functioned during socialism).

But actually, if we go back to the 1920s and
1930s, Bulgaria had an exceptionally well-de-
veloped cooperative system...

In fact, one of the most well-developed in
Europe.

...exactly, and many countries learned from
us. That system is the precise reason for the
flourishing state of the economy by the end of
the 1930s, when Bulgaria reported some of her
best economic indicators. There are huge op-
portunities in that respect. Cooperating is the
only way to counteract the strength of the mo-
nopolies.

For many years you served as Bulgaria’s
Ambassador to Russia — the country that was
the main consumer of Bulgarian products for
decades. It is clear that Bulgarian manufactur-
ers cannot rely solely on domestic consump-
tion in the relatively small Bulgarian market.
Where do you see opportunities for exports?
Where should we be looking?

| think we have to look everywhere that we
have a chance to sell goods, that we must not
miss even a single opportunity. This task is of
the same significance for our foreign policy as
is the defense of our national sovereignty. My
experience shows that 70-80% of the work of
ambassadors is related to the defense of the
economic interests of their respective countries,
including attempting to discover new markets
for their products.

In Russia, especially, we have many pos-
sibilities. The positive sentiment toward Bulgar-
ian goods remains; this is especially true in the
outlying regions. The big problem is that Russia
is already an exceptionally competitive market.
The niches that were abandoned by us have
been occupied by others — Hungarians, Poles
and Czechs in particular. Russia herself has
also become a mighty industrial manufacturer
in the areas that were considered our strength.
We are seeing progress; our exports to Russia
have soared more than three times over the last
six years, but we still have much to do until we
reach our potential.

Another problem is scale; Russia is such a
big market. In order to succeed there, Bulgar-
ian producers have to be united, to operate to-
gether.

And, finally, we need to look at Russia prag-
matically, just as we see every other country.
We must shake off our ideological prejudices
and simply see the markets as markets. ll
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Pasxoxkgauku ce B ueHmovpa Ha Codus no
sLlap OcBobogumen”, Hama kak ga nponycHeme
cepusma Oom MOHyMEHMaAHU cz2pagu mexXgy
byAeBapga u yauuume ,benkoBcku”, ,AkcakoB”
u "OskoH WMenHamud" - cepagama Ha O3WU, xo-

mea-pecmopaHm  "Bvazapus', ueHmpasama
Ha BNP Paribas u Noasmama koHuepmHa 3ana
,BoAzapus”. Obwomo MeXgy msx e, ue ca no-
cmpoeHu He om HakoU kpyneH uHgycmpuaneu,
UAU MO2bw,a cmpoumeAHa komnaHus, a om Yu-
HoBHuueckomo koonepamuBHo 3acmpaxoBa-
meaHo gpy>kecmBo (YK3A).

TO E OCHOBAHO OT EANH BEAUK BbA-
FAPUH - Xpucmo aHeB, augep Ha 6vbazapcko-
mo koonepamuBHo gBukeHue u eguH om nemu-
Mama unaeHoBe Ha MNocmosHHomMo npucbcmBue
Ha MexkgyHapogHus cblo3 Ha koonepamuBHu-
me 3acmpaxoBameAHu opzaHu3auuu CbC cega-
Auwe B Bplokcen. Camomo gpykecmBo YK3
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He e cpamHo ga 3ambHew govA2oBe, HO € cpamMHO ga Hamaw
yaHma Gucci: moBa 6e 0CHOBHUAM NPUHUUN Ha gocezawHus HU
kanumaaucmuuecku mogea. Ho mou Beue cu omuBa

Tekem BAAEPW LIEHKOB | Gomoezpadus SHUTTERSTOCK

akmuBHo cmpou — He camo >uAuwHu koone-
pauuu, Ho u no4yuBHu gomoBe BvB Bvpweu, Ba-
pHa, CBemu KoHcmaHmuH, Xucaps, baHks.
Mexgy gBeme cBemoBHu BoUHu Xpucmo
laHeB pvkoBogu Bbazapckomo koonepamuBHo
gBukeHue, uszpageHo u3usAo Bopxy NpuHUU-
nume om gokmpuHama Ha Pougeuackume nu-

OHepu — nbpBama koonepamuBHa opzaHu3zauus
B8 cBema (1844). Te3u npuHuunu ca yemupu:
cBoboga, He3aBucumocm, BaaumMonomoul, U ca-
mMonomouw,. BarazogapeHue Ha MaHeB u Ha gpyau
6ygHU xopa BvAzapus e cpeg cmpaHume ¢ Hau-
pa3Bumo koonepamuBHo gBukeHue B EBpona,
nopBa Ha BankaHume.



3a cwkaneHue Bcuuko moBa gHec e 3abpa-
BeHo. Ho BeposmHo He 3a gbA20.

3awomo omckopo B8 EBpona omHoBo 6po-
gu npuspak - npuspakbm Ha koonepamuBHus
kanumanusom.

HE 3HAM OAAN 3APAAUN KPU3ATA, uau
npocmo no cmeuyeHue Ha obcmosmeAacmBama,
HO mo3u nbm mol e no-npuBrekameneH om-
Bcakoza. Moxke bu 3awomo ce oAuuemBopsBa
om egHa >keHa — npodecop HopuuHa Xopu, aB-
mop Ha dyHgameHmanHus mpyg ,Tuxama oky-
nauusi: 2rn06anHuUsSm kanumaausbm U cMbpmma
Ha gemokpauusma”. Mpe3 2002 ¢ masu kHuza
Xovpu, mozaBa mMAaag 6pumaHcku ukoHomucm
om CBemoBHama b6aHka, npozHo3upa, ue ka-
numanuamom B8 cBos pazmouumeneH, npaxoc-
Huuvecku uau, kakmo camama msa 20 Hapeue,
Gucci mogen Hama ga mpae goAazo. [Nocae npe3
2007 npodecop HopuuH oduuuanHo 0658u kpas

Ha Gucci-kanumaau3ma u Hayanomo Ha Co-op
kanumaauawma — koonepamuBeH, B3aumocnoma-
2ameneH, 3azpwkeH, pasymeH. Xopu, moxke 6u
Hau-gobpe noaHaBa npobaema — cneg Keuwm-
Bpugk u YopmbH ms uMalwle waHca ga pabomu
no npozpamama 3a npuBamu3sauus B8 Pycus.

Teopusima Ha npo¢. Xbpu, e cbBcem npoc-
ma u pasbupaema: npegu kpuszama pekaamHu
azeHuuu, mapkemuHzoBu ekcnepmu u 6aHku
ynopumo Hu BHywaBaxa, Ye He e cpamHO ga cu
3ambHan B goa2oBe, HO e cpamHO ga He npu-
mexaBaw Hau-HoBama uaHma Ha Gucci uau
nocaegHus Mogen mapamoxku Ha Nike. TouHo
moBa beacpamue gHec usnpaBs cBema npeg
Hau-cepuo3Hus gbA2o8 npobaem B8 ucmopusma
— maackauku koM pvba Ha daauma He camo
omgenHus 4oBek u mankama dupma, a ueau
gopxkalu.

GUCCI-KAMNTAAUSMbT CMNOPEA HO-
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Omckopo B
EBpona omHoBo
bpogu npuspak
- npuspakom Ha
koonepamuBHus
kanumaausbm

PUMHA XbPL, e ugeonozus, pogeHa om no-
Aumuueckus 6pak meXgy AubepanHume uko-
Homuuecku yBaeueHus Ha PoHang PeuzbH u
Mapzapem Taubp. He2o08 kpvcmHuk € MuAambH
OpugmbH, a Hau-usBecmHama u3gbHka 6e
»<PapaoHom” BvpHu Meugod. Om cpegama Ha
80-me go 2007 ocHOBHusM nocmyaam 2Aace-
we, Ye nasapume ce peayAupam camu, npaBu-
meAcmBama u3obwio He 6uBa ga ce mecam B
yacmHama uHuuuamuBa, a xopama mpsa68a ga
MucAsm camo kak makcumanHo ga ce Bb3nons-
Bam om 6aazama Ha ukoHomuueckus nogem.
3awomo, kakmo obewaBawe AAbH [pulHchaH,
20guHume Ha ukoHomuuecku Bb3xog we npo-
gonkaBam BeuHo.

Beue 3Haem, ue peanHocmma ce okasa
pa3AuyHa. 3awomo ueHHocmume ca cbBcem
gpyau. MNpu Gucci-kanumaauama onusiHeHUemo
om aAyHOmo nompebAaeHue 3a uykga cmem-
ka Bogu no-ckopo go konekmuBHo nageHue u
kpax, a He go konekmuBeH Bv3xog. Emo 3awo e
Heobxogumo ga npeopueHmupame UeHHOCMHa-
ma cu cucmema u ga caegBame mogen, koumo
2apaHmupa koaekmuBeH Hanpegok u 6aazo-
geHcmBue, a He Aykc u pasmouumeacmBo 3a
MaAuuHa U Musepusi 3a MHO3UHcmBomo nompe-
bumeau.

Mpod. Xopu mBovpgu, ye cezawHama kpusa
HAMa HUWo 0bwo ¢ kpusama om 30-me 20guHU
u Bcuuku onumu 3a cpaBHeHus ¢ Noasmama ge-
npecus ueasm camo ga npukpusm ucmuHama:
ue cmapomogHusm kanumaausvm ce e npoBa-
AUA U e Bpeme ga npemuHem kbm eguH HOB ka-
numaau3bm, ocHoBaH Bbpxy couuaaHama cnpa-
BegauBocm u npocBemeHust AUYEH UHMeEpeC.

Tam, kvgemo xopama npakmukyBam
koon-kanumaauama, Bcuuku >kuBesm no-gobpe
u ukoHomukama pacme no-6bp3o — npocmo
3awomo ca Haauue ¢akmopu kamo compygHu-
uecmBo mexXgy gop>kaBama, nasapa, uHguBuga
u obwecmBomo.

OHec Bogewume ukoHomMucmu cmapamea-
HO u3bs28am ga npusHasam, ye ycnexom Ha gbp-
»kaBume om 2pynama BRICS (Bpasuaus, Pycus,
MHgus, Kumad u IOXHa Adpuka) ce gbaku Ha
koon-kanumaauama — okono 15 npoueHma om
HaceAeHUEMO Ha me3u cmpaHu e cbcobemBe-
Huk B8 pasAauuHu koonepamuBHu npegnpusmus.
Koonepauusima, a He koHkypeHuusma, e B oc-
HoBama Ha HoBus 2r0baneH mogea, koumo e P

SN AIR



By VALERI TSENKOV / Photography SHUTTERSTOCK

Co-op Capitalism

Being in debt is not shameful, but not owning a Gucci handbag
is a shame: that was the main principle of our capitalistic model
until recently. But it is already on its way out

While walking along Tsar Osvoboditel Boul-
evard in the center of Sofia, you cannot miss
the series of monumental buildings between the
boulevard and Benkovski, Aksakov and Dyakon
Ignatiy streets — they include the buildings of
DZI, Hotel Restaurant Bulgaria, the headquar-
ters of BNP Paribas and the big Bulgaria Con-
cert Hall. All of them have one thing in common:
they were not built by some eminent industrialist
or by a mighty construction company, but rather

by the Clerk’s Cooperative Insurance Company
(CCIC).

IT WAS FOUNDED BY HRISTO GANEV - a
great Bulgarian, leader of the Bulgarian coop-
erative movement and one of the five members
of the Standing Committee of the International
Co-operative Alliance based in Brussels. The
Clerk’s Cooperative Insurance Company was
actively involved in construction work not only of

residential apartment blocks, but also of vaca-
tion centers in Vurshets, Varna, St. Constantine,
Hisarya and Bankya.

Between the two World Wars, Hristo Ganev
managed the Bulgarian co-operative movement,
built up entirely according to the principles of the
Rochdale Society of Equitable Pioneers — the
world’s first co-operative organization (1844).
The society was founded on four principles:
freedom, independence, cooperation and self-
help. Thanks to Ganev and other active people,
Bulgaria was among the countries with the most
well-developed co-operative movements in Eu-
rope — and the first on the Balkan Peninsula.

Unfortunately, all this is forgotten today. But
it will probably not remain forgotten much longer
since the specter of co-operative capitalism is
hovering over Europe once again.

| DON'T KNOW WHETHER IT IS THE CRI-
SIS or just a coincidence of circumstances, but,
today, this specter is more attractive than ever
before. Perhaps this is because it has been per-
sonified by a woman, Professor Noreena Hertz
— the author of the fundamental work “The Silent
Takeover: Global Capitalism and the Death of
Democracy.” In 2002, Hertz, then a young British
economist with the World Bank, made a fore-
cast in her book that capitalism — with its luxuri-
ous squandering, or as she called it, Gucci capi-
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talism — would not continue much longer. Then,
in 2007, Professor Hertz officially announced
the end of Gucci capitalism and the beginning
of co-op capitalism - i.e. co-operative, mutu-
ally beneficial, concerned and sensible capital-
ism. Hertz is probably the person with the best
knowledge of the problem — after Cambridge
and Wharton, she had the chance to work on
Russia’s privatization program.

Professor Hertz’s theory is rather simple and
easy to understand: before the crisis, advertis-
ing agencies, marketing experts and banks were
obstinately persuading us that it is not shameful
to be in debt, but it is shameful not to have the
newest Gucci handbag or the latest model of
Nike sneakers. Precisely such impudence has
led the world into the most serious debt prob-
lem in history — by pushing not only individuals
and small companies, but entire countries to the
edge of bankruptcy.

ACCORDING TO NOREENA HERTZ, GUC-
Cl CAPITALISM is an ideology born from the
political marriage between the liberal econom-
ic leanings of Ronald Reagan and Margaret
Thatcher. Its godfather was Milton Friedman
and its most famous offspring is the Pharaoh,
Barney Madoff. From the middle of the 1980s
until 2007 the main postulate was that markets
are self-regulating, governments should not in-

such as co-operation between the government,
market, individuals and society.

Today leading economists painstakingly
avoid admitting that the success of the BRICS
countries (Brazil, Russia, India, China and South
Africa) is due to co-op capitalism — about 15%
of the population in these countries is involved
in co-ownership schemes of various coopera-
tive enterprises. Co-operation, not competition,
is the foundation of the new global model that
is capable of overcoming capitalism’s cyclical
crises.

ONE OF THE IDEOLOGUES OF THE NEW
co-operative movement is Professor J. W. Smith
from the America Union University in Cleveland.
Smith was a speaker at the General Assembly
of the United Nations when the world organiza-
tion announced 2012 as the “International Year
of Cooperatives.” He quoted some very striking
facts:

+ More than 1 billion people in the world are
now united in cooperatives.

« The top 300 cooperative companies in the
world have a total revenue of 1 trillion US dol-
lars annually.

« Cooperatives provide jobs for 100 million
people — which is 20 million more than the jobs
provided by multinational corporations.

In his book Cooperative Capitalism Smith

The current crisis has nothing in
common with the crisis in the 1930s

volve themselves with private initiatives at all,
and “human beings are nothing more than ra-
tional utility maximizers.” For, as Alan Green-
span promised, the years of economic upward
trends would continue forever.

We already know that reality has proved to
be different, for the true values are completely
different. With Gucci capitalism the enchant-
ment with greedy consumption at the expense
of others more likely leads to collective degra-
dation and collapse, not to collective progress.
Therefore, we need to reorient our value system
and follow a model that guarantees collective
progress and prosperity, not luxury and extrava-
gance for a few and misery for the majority of
consumers.

Professor Hertz holds that the current cri-
sis has nothing in common with the crisis in
the 1930s, and all attempts to compare it with
the Great Depression seek only to conceal the
truth: old-fashioned capitalism has failed and it
is time to move toward a new kind of capital-
ism, based on social justice and enlightened
personal interest.

Where people practice co-op capitalism,
everyone lives better and the economy grows
more quickly simply because there are factors

analyzed what he calls a “divine institution” — a
corporation that has such financial and political
power that it is capable of controlling the eco-
nomic levers of society (including production and
employment conditions). For such corporations,
however, profit, a life of ease for the managers,
and a healthy pulse on Wall Street will always
remain their only concerns. This explains why
they have stockpiled 2 trillion US dollars and are
not re-investing them, while unemployment has
reached record levels.

ONE OF THE MOST ARROGANT AND
CYNICAL LIES of these corporations is the as-
sertion that salary levels depend solely on the
productivity of labor — that when productivity ris-
es, then salaries rise, too. Smith has proved that
since the mid-1970s productivity in the United
States has increased unceasingly, while sala-
ries are standing still or have even decreased.
His own recommendation is that we should look
for salvation in cooperative capitalism.

Is this attainable? Actually, yes, and a great
example of this is the Italian province of Emilia-
Romagna.

For many years we have spoken about the
disproportionate economic development of Italy »

Innovators in steel buildings




» cnocobeH ga npeogonee uukAuuyHume kpusu
Ha kanumaauama.

EAWNH OT MAEOAO3UTE HA HOBOTO ko-
onepamuBHo gBukeHue e npod. k. Y. Cmum
om amepukaHckust Union University 8 KauBAaaHg.
Cmum 6e 20Bopumen Ha Obwomo cvbpaHue
Ha OOH, kozamo cBemoBHama opz2aHu3auus
0658u 2012 3a “MerkgyHapogHa 20guHa Ha ko-
onepamuBume”, u uumupa Hskou gocma GBHy-
wumeAHu dakmu:

+ B cBema gHec Hag 1 MApg. gywu ca obe-
guHeHu B koonepamuBu.

« MopBume 300 Hal-2onemu koonepamuB-
HU ¢upmu B8 cBema umam obu, obopom om 1
MPUAUOH wiamcku goAapa 20guwHo.

KoonepamuBume ocuaypsBam paboma
Ha 100 MAH. gywu — ¢ 20 MAH. noBeue om MyA-
muHayuoHaAHUmMe kopnopauuu.

B kHuzama cu “KoonepamuBHusm kanu-
maausomM” CMum aHaausupa ,bokecmBeHama
uHcmumyuus” — kopnopauusma, kosmo npume-
»kaBa makaBa puHaHcoBa u noaumuuecka mouw,
ye e B cobcmosHue ga gvpna ukoHomuueckume
AocmoBe Ha obwecmBomo — BkalouumenHo
ycnoBusma 3a npousBogcmBo u 3aemocm. Ho
HeUHumMe eguHcmBeHu 2puku BuHazu cu oc-
maBam neuanbama, cnokoucmBuemo Ha Me-
HugXkvpume u 3gpaBocAoBHusm nyac Ha Yoa-
cmpuum. ToBa obscHsaBa 3awo kopnopauuume
B8 momeHma 3agop>kam 2 mpuAuoHa goaapa u
He 2u uHBecmupam, gokamo 6eapabomuuama
cmuza pekopgHu HuBa.

EQHA OT HAU-APOTAHTHUTE U LIHWY-
HU AbXXW Ha kopnopauuume e mBbpgeHue-
mo, 4ye HuBomo Ha 3annamume 3aBucu camo
om npou3BogumeaHocmma Ha mpyga. M koza-
mo ms pacme, pacmam u 3anaamume. Cmum
gokasBa, yue om cpegama Ha 70-me 20guHu
npousBogumenHocmma B8 CALL HapacmBa He-
npekbcHamo, gokamo 3annamume ca B 3acmou
u gopu ca HamaneAu. Camusim mou npenopbu-
Ba ga ce mobpcu cnaceHue B koonepamuBHus
kanumaausbm.

Mocmukumo Au e moBa? BebwHocm - ga, u
BenukoneneH npumep 3a moBa e umanuaHcka-
ma npoBuHuus Emuausi-Pomans.

CBukHaAu cme om MHO20 20guHU ga 2080-
pum 3a gucnponopuuume B ukoHomuueckomo
pa3Bumue Ha Mimaaus - 6bozamusm CeBep cpe-
wy 6egHawkus O2. Ho Hukou om aBmopumem-
Hume ukoHomucmu He cu no3BoasBa ga uspe-
ye Ha 2Aac npuvuHama. A ms e camo egHa, u
Hal-gobpe Auuu no mogeAa Ha EmMuAus-Pomans.
Tasu npoBuHuus, ¢ mepumopus om 22 XuAsgu
kBagpamHu kunomempa u HaceAneHue om 4.4
MAH. gywu, B MomeHma e Hal-pa3Bumusm u
602am paloH Ha EBpona — cbc 107 mApg. eBpo
BBIM u 31 900 eBpo cpegeH goxog Ha 2naBa
om HaceAneHuemo — no-Bucok om mo3u B lep-
MaHus.

BonoHs, ueHmpanHusm egpag Ha npoBuHUU-
Ama, uma eguH om Hau-Bucokume nokasameau
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HopulHa Xopu, / Noreena Hertz

HezaBucumo om
Bucokus cmaHgapm
Ha »kuBom B8 CALL
3gpaBHume u
COUUaAHU npobAaemMu
ce nposaBaBam
MHO20 OCMpPO

3a cmaHgapm Ha >kuBom, uHdpacmpykmypa u
COUUAAHU YCAy2U.

OTKbAE MABA TOBA BAAIOCbCTOA-
HUWE? He om uHgycmpuaAHu 2u2aHmu, kopno-
pauuu u XoAguHau, a om Haauvuemo Ha 40 000
manku ¢upmu u koonepamuBu, koumo npous-
Be>kgam Bcuuko — om napmesaH go Momouuk-
Aemu u aBmomobuau. Te gaBam Hag 40% om
B6pymHus npogykm. B obaacmma Hama kol 3Hae
kakBu cBpbxbozamauiu (Hau-CbCmMOSMEAEH € e
npe3ugeHmvm Ha Banca Popolare dell'Emilia
Romagna Ayugrku Ogopuuu, egBa 294-u B kaa-
cauusma Ha The Forbes), Ho cpegHo >kumeau-
me Ha npoBuHuusma ca cpeg Hau-6ozamume
Ha koHmuHeHma, a bespabomuuama e cpeg
Hau-Huckume. A 3a HUBomo Ha npegnpuemuu-
Bocm cvgeme no dpakma, ue Ha Bceku gecem
MecmHu 2paxkgaHu ce naga no egHa pupmal

To3u mogen Ha compygHudyecmBo u B3a-
umogetcmBue, koumo Beue ce Hapuua ,Mo-
geabm Ha EmuaAus”, e umeHHo Hau-apkama aH-
mume3a u aanmepHamuBa Ha 2paHgomaHckus
kopnopamuBeH kanumaausbm.

Hau-6vp3o pas3BuBawusm ce cekmop 8

npoBuHuusma ca couuaAnHume ycAayeu, kamo
B8 camama BonoHs 87% om msax ce nagam Ha
MecmHu koonepamuBu. Moumu gBe mpemu om
>KumeAume Ha 2paga ca yacm Oom NOHe eguH
koonepamuB. Hau-ppanupaw, npumep e ce-
Auwemo Mmona, camo Ha nonoBuH yacm nom
c kona om BonoHs, kbgemo Bcuuku ¢pupmu u
npegnpusimus ca koonepamuBu. Bceku om 67-
me XuAsgu >kumeau Ha 2paguemo e akuuoHep
B Hakou om 115-me koonepamuBa, cb3gaBawu
68% om BpymHusa npogykm Ha obwuHama.

HEPABEHCTBOTO E FrEHETUYHO 3AAO-
J)KEHO B8 kanumaaucmuueckama cucmema.
Mpe3 nocaregHume 30 20guHU HanazaHemo Ha
HeoAubepanHus MogeA Ha kanumaausma ouwe
noBeue 20 usocmpu. Caeg kpaxa Ha komyHu3ama
3a HeoAubepmapuaHuume cmaHa oule no-Aec-
HO ga Hanazam cBos mogea, 3awomo Beue be
uskalouumenHo AecHo Bceku, koumo 3az20B8opu
3a couuanHa cnpaBegauBocm u paBencmBo, ga
6vge gameocaH kamo komyHucm u npomuBHuk
Ha cBobogHus nasap.

B cBosma kHuea ,[dyxoBHomo HuBo” (The
Spirit Level) Puuapg YunkuHcoH u Ketm Mukem
aHaAu3upam couuaAHama ueHa Ha HepaBeH-
cmBomo. Te goka3Bam, ue npobaemu kamo
Hucka npogbakumeaHocm Ha >kuBoma, ncuxu-
uecku 3abonsBaHus, gemcka cMbpmHocm, yno-
mpeba Ha Hapkomuuu, npecmbnHoCmM U 3am-
AocmsaBaHe, ce nposBsBam MHO20 no-ocmpo B
obwecmBama ¢ 2oaaMo HepaBeHcmBo, omkoa-
komo B8 me3u ¢ manko. N npu moBa 3acsz2am
Bcuuku uneHoBe Ha moBa obwecmBo, He3aBu-
cumMo om mexHume goxogu. ToBa Hau-gobpe
Auyu om npumepa Ha CALL u Beaukobpuma-
Hus, kbgemo pasaukama mexXkgy Hau-b6egHume
U Hau-6ozamume e Hau-zondma. HesaBucumo
om Bucokus cmaHgapm Ha >kuBoma B CALL
3gpaBHume u couuaAHu npobaemu ce nposBs-
Bam MHo20 ocmpo — 3a pa3auka om cmpaHu
¢ no-banaHcupaHu obwecmBa kamo AnoHus u
LLIBeuus Hanpumep. [demckama cMbpmHocm
B8 CALL e mpu nomu no-Bucoka om masu npu
anoHuume. LLIBegume >kuBesm cpegHO C mpu
20gUHU NO-gbA20 om BpbcmHuuume cu omBbg
okeaHa.

EANHCTBEHOTO CNACEHUE om couuan-
Homo HepaBeHcmBo ce kpue B nasapa - HO He B
unlosusima 3a HanbAHO AUBEpaAU3UpaHuUs nasap,
a B8 zapaHmupaHemo Ha cBobogHus gocmbn Ha
Bcuuku ukoHomuuecku cybekmu. B moBa om-
HoweHue 4voBewkama ukoHomuka MHO20 Npu-
Auva Ha 3gpaBume ekocucmemu: ms no cbwius
HayuH e 3aBucuma om npou3BogcmBomo u
Bvanpou3BogcmBomo Ha pasHoobpasHu ¢op-
Mu, agekBamHu Ha pasauyHUMe napaMmempu Ha
yoBewkume obwecmBa, Ha pasaudusma 8 ma-
AaHmMume u cnocobHocmume Ha OomgeAHUme
yoBewku cvwecmBa.

Taka, kakmo gomuHupawama poas Ha
egHu cbwecmBa u uskalouBaHemo Ha gpyau
om ekocucmemama 6u goBeno go HelHomo »



» — the rich North as against the poor South. But
none of the famous economists has dared to
mention the reason aloud. There is only one and
it is best seen in the Emilia-Romagna model.
This province has a territory of 22 square Kkil-
ometers and a population of 4.4 million people;
at the moment it is the most developed and rich
region in Europe — with a GDP of 107 billion eu-
ros and an average per capita income of 31,900
euros — surpassing even Germany.

Bologna, the province’s central city, has
some of the highest indicators in the areas of liv-
ing standard, infrastructure and social services.

WHERE DOES THE PROSPERITY COME
FROM? Not from industrial giants, corporations
and holdings, but from the presence of 40,000
small companies and cooperatives that produce
everything — from Parmesan to motorcycles and
automobiles. They provide 40% of the gross
product. There are no extravagantly super-rich
people (the most affluent person is the Presi-
dent of Banca Popolare del’lEmilia Romagna,
Luigi Odorici, a mere 294th on Forbes’ list), but,
on average, the residents of the province are
among the richest on the Continent, while un-
employment is among the lowest. You can judge
the level of entrepreneurship by the fact that,
on average, there is one company for every ten
local residents!
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L=~ . Boaeapume cmamam "koonepauus" 3a-MpbCHa gyma

A Bulgarian _agricdltural coop'erativ_t_a uhion from the 1960s (left). Since

_.éociaTist time, Bulgarian-people considet “coopefation’a dirty word.

This model of cooperation and interaction,
which is now called “the Emilia Romagna Model,”
is precisely the brightest anti-thesis and alterna-
tive to megalomaniac corporate capitalism.

The fastest developing sector in the prov-
ince is social services; in Bologna alone 87% of
them are provided by local cooperatives. Almost
two-thirds of the city’s residents are part of at
least one cooperative. The most striking exam-
ple is Imola, situated just within half an hour’s
driving distance from Bologna, where all com-
panies and enterprises are cooperatives. Every
single one of the 67,000 residents of the town is
a shareholder in at least one of the 115 coop-
eratives that make up 68% of the gross product
of the municipality.

INEQUALITY HAS BEEN GENETICALLY
BUILT into the capitalistic system. During the
last 30 years the establishment of the neolib-
eral capitalistic model has further aggravated it.
After the collapse of communism, it was even
easier for the neo-libertarians to impose their
model because it had become easier to stig-
matize anyone who talked about social justice
and equality as being communist and against
the free market.

In their book, The Spirit Level, Richard
Wilkinson and Kate Pickett analyze the social
price of inequality. They prove that problems

such as low life expectancy, mental disorders,
infant mortality, drug usage, crime and obes-
ity are manifest much more often in societies
with greater inequality than in those where the
inequality is smaller. This is best seen in the
example of the US and the United Kingdom,
where the difference between the richest and
the poorest is the greatest. Regardless of the
high standard of living in the US, healthcare and
social problems are much worse in comparison
with more balanced countries, such as Japan
and Sweden, for example. Infant mortality in the
US is three times higher than in Japan. Swedes
live three years longer, on average, than their
overseas peers.

THE ONLY SALVATION from social inequal-
ity is hidden in the market — not, however, in the
illusion of a completely deregulated market but
rather in making sure that all economic entities
can have free access to it. In that respect, to
a great extent the human economy resembles
a healthy ecosystem: it is likewise dependent
on the production and reproduction of various
forms that are relevant to the different param-
eters of human societies, to the differences in
individual capabilities and talents.

Thus, as some creatures’ dominant roles
and others’ exclusion from the ecosystem will
eventually lead to its destruction, in the same



way the vitality of the economic system depends
on the participation of all kinds of entities in it —
big and small capitalist enterprises that create
social wealth; private, public and government
institutions that redistribute that wealth and si-
multaneously work for equality and justice; so-
cial enterprises that use the market in order to
establish social products; and cooperatives that
encourage societal solidarity through the princi-
ple of proportionality.

IT IS EXTREMELY IMPORTANT TO PRE-
VENT any one of those models from acquiring a
dominant role. When that happens, it is always
accompanied by the imposition of one ideology
and the compulsory submission that undermines
the ability of society to seek adequate alterna-
tives for its development. That is seen very
clearly at the present moment, when the politi-
cians and economists cannot find the best solu-
tions for this acute crisis for a fifth year in a row.
The destruction of alternatives marks the final
victory of an ideology. The imposition of a single
ideology on the economy hinders progress.

Once upon a time the Bulgarian coopera-
tive leader, Hristo Ganev, managed to buy the
sugar factories in Ruse from their Belgian own-
ers through the Napredak Cooperative Center
and CCIC, and thus founded the Cooperative
Sugar Factories in 1938. In this way he became

Coduuckusm
xomen "BoA-
2apus" npe3
30-me — egHa om
MHO20MO c2pagu,
nocmpoeHu om
Xpucmo aHeB

Sofia's Grand
hotel Bulgaria
in the 1930s

— one of the
many buildings
constructed by
Hristo Ganev.

The vitality of the
economic system
depends on the
participation of all
Kinds of entities in it

a pioneer of two very significant trends: first, a
joint cooperative enterprise became part of big
industry in Bulgaria and, second, the creation of
the mixed cooperatives that marked the begin-
ning of the middle class in our country.

Today, the principles of the Rochdale weav-
ers are being implemented once again in the
United Kingdom, the Netherlands, Belgium,
Denmark, etc. When they met together in 1844
to establish their first cooperative, the weavers
said that their idea might be crazy, even hereti-
cal, but it was not an illusion. Noreena Hertz
proved that they were right. Very recently this
was also proven by their followers from the John
Lewis Partnership — the biggest retail coopera-
tive in the United Kingdom. Owned by 75,000
partners, the employees of the company report-
ed 8.5 billion in revenue and 860 million pounds
in profit in 2011. H

BUSINESS
IN THEORY

> yHuwoXkeHue, NO Cbwusi HauyuH >KUsHe-
Hocmma Ha ukoHomuueckama cucmema
3aBucu om yyacmuemo B Hes Ha Hau-pas-
Hoobpa3sHu cybekmu - kakmo 2onemu, maka
u manku kanumaaucmuuecku npegnpus-
mus, koumo cb3gaBam obwecmBeHomo
602amcmBo, YacmHu, NyBAUYHU U gopkaB-
HU UHCMumMyuuu, koumo 20 pasnpegeAasm
u egHoBpemeHHO ¢ moBa pabomsm 3a
paBeHcmBo u cnpaBegAuBocm, couuanHu
npegnpusmus, koumo usnoa3Bam nasapa,
3a ga Hanazam couuaAHu npogykmu, u
koonepamuBHu npegnpusmus, koumo Ha-
cbpuaBam obuiecmBeHama coAugapHocm
ypes NpuHUUNa Ha NPoNopuUOHaAHOCMmMa.

N3KAIOUNTEAHO BAXKHO E OA HE
CE AOMYCKA Hskou om me3u MogeAu ga
3aemMe gomuHupawa poas. Ako moBa ce
cAy4u, mo BuHazu e conomcmBaHo om Ha-
Aaz2aHe Ha egHa onpegeAeHa ugeoAozus U
NPUHYguUMeAHO nogyuHeHue, koumo nogko-
naBam cnocobHocmma Ha obwecmBomo
ga movpcu agekBamHu anmepHamuBu 3a
cBoemo pa3Bumue. ToBa Au4U MHO20 ICHO
B cezawHus momeHm, kozamo Beue nema
20guHa noAumuuume u ukoHomucmume He
Moz2am ga Hamepsm Hau-gobpu peweHus
3a ocmpama kpusa. YHuwo)kaBaHemo Ha
anmepHamuBama mapkupa okoHuamenHa-
ma nobega Ha ugeonozusma. A Hanaza-
Hemo Ha okoH4YameAHama ugeoAo2us Hag
ukoHomukama cnupa npozpeca.

Hakoza 6va2apckusm koonepamop
Xpucmo 'aHeB ycnsBa upe3 KoonepamuB-
Ha ueHmpana “Hanpeg” u YK3[ ga 3akynu
om 6eazutickume um cobecmBeHuuu 3axap-
Hume ¢abpuku B Pyce u maka npes 1938
ga cv3gage “ KoonepamuBHu 3axapHu ¢a-
6puku". Mo mo3u HayuH mou cmaBa nuo-
Hep Ha gBe MHO20 cbwecmBeHu meHgeH-
uuu: 3a nbpBu novm obwo koonepamuBHo
npegnpusmue cmaBa uyacm om egpama
uHgycmpus Ha Boaz2apus, a cbagaBaHemo
Ha cMmeceHu koonepamuBu nocmaBs Haua-
AOmMo Ha cpegHama kaaca y Hac.

MpuHuunume Ha Pougeuackume mo-
kauu gHec omHoBo Hamupam peanusauus
BvbB BeaukobpumaHus, XoaaHgus, Bea-
2ug, NaHusd...Kozamo npe3 1844 ce cvbbu-
pam, 3a ga cvb3gagam cBos nbpBu koone-
pamuB, mvkayume kaszBam, ue maxHama
uges moXe ga e HanygHuuyaBa, moxXke ga
€ epemuuHa, HO He e ualo3usa. HopuuHa
Xopu, gokasa, ye ca buau npaBu. CovB-
cem Hackopo 20 gokasaxa u mexHume
nocAaegoBamenu om [lMapmHbopcmBomo
Ha koH Ayuc (John Lewis Partnership)
— Hau-2onsiMama movpzoBcka koonepauus
Bv8 BeaukobpumaHusa, cobcmBeHocm Ha
75 000 ,napmHbopu”. Mpe3 2011 cayXu-
meAume BbB dupmama omuemoxa 060-
pom om 8.6 MApg. U neyanba om 860
MUAuoHa Aupu. ll
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HVE LLEHVIM BPEMETO
HA CBOUTE KAVIEHTW

Mukene Amageu, uaeH Ha YnpaBumeaHua cbBem u gupekmop “KopnopamuBHo,
UHBECMUUUOHHO U yacmHo baHkupaHe” B YHuKpegum Byabark

-H Amageu, gockopo yacmHomo baHkupaHe
6e noumu Heno3Hama ycayza 8 Boazapus.
CmaHa AU ms no-nonyAsipHa HanocAegbk?
YHukpegum ByabaHk cmapmupa ycayeama
yacmHo baHkupaHe npe3 2003, npegu noumu
gecem 20guHu. Hue 6axme nopBume. [QHec
npegaazame UHgUBUgyaAHU peweHus 3a
kaueHmume, BkalouBawu 6o2ama 2ama om
anmepHamuBHU uHBecmuuuu u GuHaHcoBu
Hy>kgu. BcowHocm Hue cMe Augep Ha nasapa
B Boacapus - Hawume kaueHmu gopxkam 6
YHukpegum Byabark aBoapu, Bbaauzauwiu 06wo
Ha 700 MAH. AeBa.

KakBu ca npegumcmBama Ha yacmHomo
6aHkupaHe? KakBu ca kauenmume Bu — npe-
obaagaBauwio 6vbAzapu, uAu noBeue uy>kgeHuu,
pabomewu B8 Bvazapusa?

ToBa, koemo Hawume kaueHmu ueHam Had-
MHO020, e Bucokomo HUBo Ha obcay»kBaHe u
¢duHaHcoBume koHcyamauuu, koumo noayua-
Bam. Cvbpanu cMme ekun om cepmuduuupaHu
npodecuoHaaucmu - MeHug»opu B8 obracmma
Ha Bpvakume ¢ kaueHmu, yacmHu 6aHkepu,
koumo ca Ha pasnonoXkeHue exkegHeBHo. Te
ce 3aHUMaBam c noggpbykkama Ha npogykmu-

Rifwe

me, Mo2am ga gagam cbBem, uHdopmauus
3a nasapa u HoBume npogykmu. Hue cme
2oBkaBu u ueHuM Bpememo Ha kaueHmume
cu. MNMoBeuemo om maAx ca npegnpuemauu uau
MeHugrkbpu Ha komnaHuu. Te ca u boazapu,
u uy>kgeHuu, koumo npebuBaBam 3a goazo B8
Boacapus.

Hackopo ByabaHk nycHa HOB nakem — Expat
package, 3a kozo e npegHasHaueH mou?
Mpogykmom e HacoueH kom uy>kgeHuu,
pabomeuwu B8 Boazapus. B Expat Package
cvbpaxme B egHo MHOokecmBo npogykmu ¢

gobaBeHa cmolHocm, koumo obukHoBeHo ca
MopceHU om uy>xkgume epakgaHu - cmemku
B pasauuHa Baayma, yaeCHeHuUe npu MexXkgyHa-
pogHu duHaHcoBu mpaHcdepu, 2apaHmupaHu
genosumu, npepepeHuuarHu obMeHHU Baaym-
HU kypcoBe, gebumHu u kpegumHu kapmu,
nasapHu koHcyamauuu.

MNpegnazame npedepeHuuanHu ycnoBus 3a
mpaHcoep Ha cymu B uykbuHa. Koako no-eB-
MUHO € peanHo ga ce noA3Ba nogobHa ycayaa
B cpaBHeHue, ga peuem, ¢ napuyHu npeBogu
om muna Ha Western Union?

Odepmama Hu e cbobpaseHa ¢ ycroBuama Ha
MecmHuA nasap. Hue npegaazame dukcupaHa
makca 3a mexkgyHapogHu mpaHcdepu, koamo
He 3aBucu om pa3mepa Ha npeBexkgaHama
cyma. BapBame, ue moBa we HanpaBu npoue-
gypama npo3pauHa, no-2bBkaBa u onpocmeHa.
Ouwe noBeue, ue makcama e 20 eBpo, koemo
BcowHocm s npeBpowa B gocma koHkypeHm-
Ha Ha ocmaHaaume.

KakBa e ueHama Ha npogykma u uma Au
gonbAHUMEAHU ycAyau kbm Hezo, koumo ce
3anAawiam omgenHo?

Llenama Ha EXPAT nakema e no-manko om 5
eBpo Ha meceu, koemo BkalouBa u noggpoxk-
kama Ha cmemkama, 06Bbp3aHa ¢ ycay2ama.
[onvAHUMeAHU makcu HAma. IMakemom ueau ga
nokpue ocHoBHUMe Hy>kgu Ha kaueHma, goka-
mo ocmaHaAume ycayau, koumo He ca Bkaloue-
Hu B8 Hezo - kamo unomeka, nompebumencku
3aemMu, 3acmpaxoBka, BzaumHu poHgoBe,
UHBecmMUUUOHHU Npogykmu, Mo2am ga 6bgam
gozoBopeHu gupekmHo ¢ uacmHus baHkep.

Mr. Amadei, until recently Private Banking was
almost an unknown service in Bulgaria. Has it
gained popularity as of late?

At UniCredit Bulbank, we started our Private
Banking service model in 2003. Almost 10
years ago. We were pioneers at the time. Today
we are offering tailor-made solutions that cover
a wide range of alternative investments and
financial needs. Actually we are market leader
in Bulgaria, as our clients have trusted us by
placing assets worth over BGN 700 min in
UniCredit Bulbank.

Which are the advantages of Private Banking?
Who are your clients — mostly Bulgarians or
predominantly foreigners, working in Bulgaria?
What our clients appreciate mostly is the high
level of services and financial advice they
receive. A certified team of high professional
relationship managers, private bankers, has
been set up for daily support, advice, market
updates and new product opportunities. We are
flexible and we care about the precious time of
our clients. The majority of them are entrepre-
neurs or managers of companies. They are
Bulgarians and “stable” internationals - mean-
ing long stay expats.

UniCredit Bulbank is going to launch a new

We Care about the
Precious Time of Our Clients

Michele Amadei, Member of the Management Board and Head of
Corporate, Investment and Private Banking in UniCredit Bulbank

product — Expat Package. Who is that designed
for?

For foreigners working in Bulgaria. With the
EXPAT package we have put together a

wide range of value added products that an
expatriate typically looks for. Foreign currency
accounts, facilitation of cross border transfers,
secured deposits, preferential exchange rates,
cards and market insights.

UniCredit Bulbank offers preferential conditions
for transfer of amounts abroad. In reality how
much cheaper is to use this kind of service

in comparison to transfers from the type of
Western Union?

Our offer has been bench-marked to the local
market conditions. Our value proposition is a
fixed fee for international transfer not linked to

the amount sent. We believe it gives transpar-
ency, flexibility and simplicity. Moreover, this
fixed fee has been set at 20 euro per inter-
national transfer, which is actually a highly
competitive price.

What is the price of the product and are

there any services that come at an additional
charge?

The price of the Expat package is less than five
euros per month, including the current account
maintenance. There are no additional charges.
The package aims to cover “the prime needs"
of an Expat client, while other services, not
included in the offer, such as mortgage, con-
sumer loans, insurance, mutual funds, invest-
ment products, will be directly negotiated with
the private banker assigned to the account.




HOTAPUAAHA KOHCYATAUNA

Kak ga kynume
umom B boaAzapus

MNMokynkama Ha umom mMoyke ga e gobpa uHBecmuuus, Ho Moxke ga bbge

u puckoBa, ako npeHebpeaHeme 3awuMHUMe MexaHu3mu, npegBugeHu
om 3akoHogameacmBomo. KakBo mpabBa ga HanpaBume, ako uckame ga
npugobueme uMom UAU O02paHuyeHuU BeuwlHu npaBa B Boazapua?

MbPBO, npoBepeme gaau auuemo, koemo Bu
npexBopaa npaBama Bopxy umoma, e gedcmBu-
meAHuUsm cobecmBeHuk. ToBa ce ygocmoBepsBa ¢
HomapuanHu akmoBe u gokymeHmu ¢ gokasamen-
cmBeHa cuaa Ha HomapuaaeH akm. NocaregHume
ca gBa muna - nogAaekawu U HenogAaexkawu Ha
BnucBaHe. [1obpe e ga npoBepume B8 AzeHuusma
no BnucBaHuama uAu B apxuBa Ha coomBemHusa
Cobg gaau npegcmaBeHusm gokymeHm e nogBop-
3aH B kHuzume 3a BnucBaHe.

Ako gokymeHmom 3a cobecmBeHocm e om Henog-
Aekawume Ha BnucBaHe, mozaBa mpabBa ga npo-
yuume B apxuBa Ha coomBemHomo BegomcmBo
gokonko e aBmeHmuueH U gaau e nognucaH om
AUUE C HeobxogumMama npegcmaBumenHa Baacm.
BTOPO, npoyueme gaau 3a padoHa Ha umoma
uma Baszna B cuna KagacmpaaHa kapma. Ako ga,
mozaBa mpa6Ba ga Bu 6bge npegcmaBeHa cxe-
mMa (ckuua) 3a umoma. Auncama Ha onucaHue no
ma3su cxema Bogu go Huwo>kHOCM Ha Homapuan-
HuA akm.

Pocuua PaweBa Homapuyc

Munuo [AackanoB TomowHuk Homapuyc

1164 Codus, kB. AoseHevu, yA. “Kpbcmoo CapadoB” 1
men: 02/963 01 99; dakc 02/865 10 09

e-mail: rasheva@bulinfo.net; notarasheva@gmail.com

Ako 3a paloHa HAma BaAasna B cuna kagacmpanHa
kapma, nouckame om AzeHuusma 3a 2eogesus,
kapmozpadusa u kagacmbp nucMeHo ygocmoBepe-
Hue 3a moBa.

TPETO, npoBepeme npegcmaBumeaHama Baacm
Ha Auuemo, koemo we yyacmBa B8 npexBopaaHe-
mo Ha cobcmBeHocmma. Ako 8 npousBogcmBo-
mo yuyacmBam MaAOAEMHU UAU HENbAHOAEMHU
AUUZ, e HeobxoguMo pa3peweHue om cbga. Ako B
cgenkama yyacmBa npegcmaBasaBauw lopuguuecko
AUUE, HanpaBeme cnpaBka B8 TopzaoBckus peauc-
mop 3a NbAHOMoOwuUAMa My. Ako yuyacmBa npeg-
cmaBaaBaw, dusuuecko Auug, NLAHOMOUWHOMO My
cnegBa ga e ¢ HomapuaaHa 3aBepka Ha nognuca u
CogbpkaHuemo, a kbM He20 ga uMa HomapuaAHO
3aBepeHu gekaapauuu no uA. 264, an.1 om JOMK u
[ekaapauus no ua. 25, an. 8 om 3HHL.
YETBbPTO, cregBa ga ce npeueHU om cneuua-
AUCM gaAu UMOMbM e camocmosameAeH obekm no
CMUuCbAa Ha 3akoHa 3a ynpaBaeHue Ha mepumopu-
Aama. Ako He e, cgeakama e HuwoXKHa.

METO, gobpe e ga ce uscregBa gaau Bopxy umo-
ma uma BnucaHu uckoBu Moabu, unomeku u mexke-
cmu. ToBa e ususno 3agbrkeHue Ha kynyBaua, 3a
ueama mod mpabBa ga uzucka om AzeHuuama no
BnucBaHuama coomBemHomo ygocmoBepeHue (3a
10 20guHU Hazag).

LLECTO, npoBepeme B obwuHckama agMuHu-
cmpauua Ha kozo ce Bogu umombm U gasu 3a
He20 uMa HenozaceHu gaHbuYHU 3agbAkeHus - Ha-
AUYUEMO UM OU ocyemuAo cgeakama.
M3noxkeHomo no-2ope e npumepeH BapuaHm 3a no-
gozoBkama Ha egHa cgeaka. 3a nbAHa cugypHocm
buxme nocvBemBanu Beceku eBeHmyaneH kynyBau
ga ce obbpHe kbm agBokam uAu ga Bo3noXku Ha
Homapuyca, koomo we u3noBagBa cgeakama, ga
u3Bbpwu Heobxogumume npoBepku.

FIRST, check if the person who is transferring the
title of the property to you is the actual owner. This
will be certified by notary deeds and documents
that have the same conclusive force as a deed.
There are two types of such documents - those
which must be registered and those for which it
is not mandatory. It is advisable to check with the
Registry Agency or in the archive of the respective
court whether the document in question has been
included in the land registry book.

If the document proving ownership is of the type
that is not subject to inclusion in the register, then
you need to research the archive of the respective
local administration regarding the authenticity of
the document and whether it is signed by a person
from the necessary local authority.

SECOND, you need to check if there is cadastral
map of the area in force. If yes, then you should
be given a sketch (blueprint) of the property. The
lack of such a descriptive sketch makes the deed
null and void.

If there is no cadastral map of the area in force,
request written certification of the fact from the
Agency for Geodesy, Cartography and Cadastre.
THIRD, check the authority of the local representa-
tive, who will facilitate the transferring of ownership.
If underage persons or minors participate in the
deal this must be authorized by a court decision.
If any of the participants in the deal is representing
a legal entity, make an inquiry with the Commercial
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NOTARY CONSULTATION

How to Buy a

Property in Bulgaria

Purchasing a real property could be a good investment, but it might
turn out to be risky also, if you ignore the protective mechanisms that
are provided by law. What do you need to do if you want to acquire a

Register about his or her power-of-attorney. If an
individual, who is party to the deal, is being rep-
resented by a person with a power-of-attorney the
signature and contents must be notarized, and it
should be accompanied by notarized declarations
in accordance with art. 264, par. 1 of the Tax-Insur-
ance Procedure Code and a declaration in accord-
ance with art. 25, par. 8 of the Notaries and Notarial
Practice Act.

FOURTH, you need to consult an expert to see if
the property is a self-contained object within the
meaning of the Spatial Planning Act. If it is not, then
the deal is null.

FIFTH, it is advisable to research whether there

property or limited real rights in Bulgaria?

are any statements of claims, mortgages, or liens
registered on the property. This is entirely the re-
sponsibility and by choice of the buyer. Therefore,
he or she must request such a certificate from the
Registry Agency (up to 10 years back).

SIXTH, check with the municipal administration
who is listed on the property title and see if all
property taxes have been paid - unpaid taxes will
hinder the sale.

This series of steps is an example of how to prepare
for a property deal. For complete legal security we
recommend that every potential buyer contact a law-
yer or submit the notary, who will perform the formali-
ties related to the sale, to the necessary checks.
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NOKOAYH

r'ybew, koHaaomepam, no-u3BecmeH ¢ moaremHama xapmus u
2ymama cu, gomuHupawe Ha cBemoBHusa nasap Ha meAedoHu B
npogoAkeHue Ha noBeue om gecemuaemue. Nokia He cmama ga ce
npegaBa u ceaa - Bbnpeku omuyatuBawomo uzocmaBaHe om Haul-
gobpume npousBogumenu Ha cMapma@oHu
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Hau-cuAHus cu nepuog Nokia npo-
gaBawe no noBeue om eguH MUAU-
OH MOBUAHU meAedoHa Ha geH, a
nasapHama U kanumaausauus gocmuzHa 300
MApg. eBpo. Ha MmHo20 nasapu umemo U 6e cu-
HOHUM Ha MobuneH menedoH — maka kakmo
Xerox o3HauaBawe mawuHa 3a ¢omokonupaHe,
a Hoover — npaxocmykauka. KomnaHusma 6e
ukoHoMuu4eckomo u MexHoAO2UYHO uygo, ¢ ko-
emo QuHaaHgus Bo3kpbcHa caeg peuecusma B
Hauyanomo Ha 90-me u u3npeBapu ocmaHanus
cBsm - u Hau-Beue cvcegHa LLBeuus u HeuHus
2uz2aHm Ericsson.

Caeg noBeue om 15 2oguHu Ha Bvpxa oba-
uve Nokia Beue He e Hau-2onsmama komnaHus
no nasapHa ouerka Bb8 PuHAaHgus — usnpeBa-
puxa s eHepautuHomo gpy>kecmBo Fortum u ¢u-
HaHcoBusm xoAaguHz Sampo. [o-cepuo3Hama
npomMsHa e, 4e Ms omcmbnNuU MACMOMO Cu Ha
Bogeuw, npousBogumen Ha MOBUAHU MmeAedOHU
B cBema Ha kopeuckama Samsung, caeg kamo
uzocmaxa pamanHo om meHgeHuuume Ha Hau-
BaxkHus nasap gHec - Ha cMapmOoHuU.

HezaBucumo om 3azybume, koumo mpyna
ceza, 3amBapsHemo u Ha nocaegHus geucm-
Baw, 3aBog BbB PuHAaHgus u cokpawaBaHemo
Ha nopegHume 10 000 cay>kumeau no cBema,
komnaHusma uma BneuamasBawa ucmopus,
3apagu kosmo MHo3uHa npogbakaBam ga Bsp-
Bam B HeUHus nomeHuuaA. MasapHume aHaAu-
3amopu cvbBemBam akuuoHepume Ha Nokia ga
He bbp3am ga npogaBam akuuume cu B kom-
naHusma. Camume $uHAaHgUU gagoxa npumep
¢ goBepuemo cu - ceza MecmHume gomMakKuH-
cmBa npumexkaBam 10% om kanumana U B
cpaBHeHue ¢ 5.4% npegu gBe 20guHu.

B cvwomo Bpeme He ca manko u HegoBoA-
HUmMe om HauyuHa, no koumo ce pa3BuBa kom-
naHusma, u om npogykmume, koumo ms npeg-
Aaza. “Xopama npogobnkaBam ga kasBam, ue
moBa e MapamoH, a He ChpPuHM, U Ye Hue cme
kocmeHypkama, a He 3aeka. Xy6aBo e obaue
ga noMHuM, 4ye 3auuume Beue noumu He ce
Bwkgam”, uskasa ce BompeweH 4oBek Heom-
gaBHa. Cnopeg cauma whatsupfinland.org nok
MuHaAnama npoAem ¢puHAaHgckusim napaameHm
kynuan 200 anapama E7, a Hskou genymamu
npugobuau akuuu 8 komnaHusma — u 8 MOMeH-
ma cvkanaBanu u 3a gBeme peweHus.

3a MHO20 om gbA2020guWHUME CAy>Kume-
AU Ha komnaHusma obaue gHewHama kpusa e
npocmo egHa Oom MHO20mO npe3 20guHume.
HokazamencmBo 3a HeuHama ycmouyuBocm e
gopu camo pakmom, ye u gHec duHAaHguume
npogbrkaBam ga Hocsm 6omywu, HanpaBeHu
om 2yma ¢ mapkama Nokia.

B OAAEYHATA 1865 Qpegpuk Mgecmam
cb3gaBa xapmueHa ¢pabpuka Ha bpeza Ha GuH-
naHgckama peka HokuaHBupma, kpvcmeHa Ha
cmapama ¢uHcka gyma 3a Beue usuesHan Bug
uepHokoxka 6sinka. MuHeH uHXeHep no npode-
cus, Ngecmam BHaca om [epmaHus HoB, no-
eBmuH npouec 3a npou3BogcmBo Ha xapmus.

HauunanHuemo ce oka3Ba MHO20 ycnewHo u My
Hocu bpoH308 Megan Ha CBemoBHOMO usAoXke-
Hue B Mapuwk npe3 1867. 3apagu npegnpuem-
yuBocmma cu gecmam e cMamaH 3a bawama
Ha puHAaHgckama xapmueHa uHgycmpusi.
FoguHu no-kbcHO HezoBama dabpuka ce
cAuBa c owe gBe — 3a 2ymeHu usgeAus U 3a
kabeau u enekmpoHuka, om koumo ce paxga
kopnopauusima Nokia. Careg Bpeme ms pa3swu-
psBa owe noBeue geuHocmume cu U npubaBs
gopu npou3BogcmBo Ha enekmpoeHepaus.
Kozamo peBoalouusma 8 mobuaHume komy-
Hukauuu 3anouBa ga Habupa ckopocm, Nokia
uMa ugeaAnHU no3uuuu ga 3aeme poAsma Ha
nuoHep B masu HoBa uHgycmpus. lMNpe3 1981
ms yuacmBa B cb3gaBaHemo Ha nopBama mex-
gyHapogHa kaemvuHa mpexka 8 cBema - Nordic
Mobile Telephone (NMT), kosmo gaBa Bb3moxk-
Hocm 3a mMeXgyHapogeH poymuHz. [Mpe3 1987
komnaHusima BbBe>kga Mobira Cityman - nbpBus
MobuAeH anapam 3a NMT mpexku, koimo moxke
ga ce gopxku B pvka. Bonpeku ue mexku 800 2 u
cmpyBa 24 000 duHaargcku mapku (okono 4560
eBpo), mogeabm ce npeBpvwa B kaacuka. Tou
gopu cu cnevyenBa npo3Buwemo “Topba”, caeg
kamo cvBemckusim augep Muxaua FopbauoB e
cHumMaH kak 20 u3anoa3Ba, 3a ga ce obagu om
Xensurku Ha cBos MuHuCmbp Ha komyHukauuu-
me B MockBa. lNpe3 cbwama 2oguHa e npuema
InobanHama cucmema 3a MobuaHu komyHuka-
uuu (GSM) kamo eBponelcku cmaHgapm 3a
guzumanHa mobuaHa mexHonozus. C kauecm-
BeHume cu 2nacoBu obakgaHus, mexkgyHapog-
Hus poyMuH2 u BvamorkHocmma 3a mekcmoBu
cvobweHus mol BgbxHoBaBa anobanHa MOBUA-
Ha peBonlouus, a Nokia e kalouoB uzpau B pas-
pabomBaHemo Ha HoBama mexHoAOz2Us.

BbMPEKW TE3N YCNEXW, 8 Hauaromo Ha
90-me, ko2zamo Bce owe e koHanomepam om
MHO20 pa3AuyHu geuHocmu, Nokia ce 6opu ga
ouenee. CpuBbm npe3 1991 Ha CvBemckus
cblo3, ocHOBHuUsM mobpz2oBcku napmHbop Ha
QuHaaHgus, xBopas cmpaHama B gbaboka pe-
uecus. KomnaHusma cmbnBa Ha kpaka egBa
kozamo npesugeHmbm WMopma Oauna ybexk-
gaBa meHug>kbpume, ye Bcuuku cuau mps6Ba
ga bbgam koHueHmpupaHu Bbpxy maakomo
nogeneHue 3a npou3BogcmBo Ha MOBUAHU
menedoHu. Qabpukume 3a kayuyk, kabeau u
nompebumencka eanekmpoHuka nocmeneHHo P

AHaAuzamopume
cbBemBam
akuyuoHepume Ha
Nokia ga He bop3am
ga npogaBam
akuuume cu
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- lNpe3 2006 Nokia

N AIR

OAKTU N LNOPU

- 400 mogena MOBUAHU meAedpOoHU e Cb3gana

Nokia om 1982 go gHec.

- 126 MAH. 6posi om Hau-NONYASIPHUSA CU

uyepHobsaa mogen Nokia 3310 u Nokia 3330
e npogana komnaHusma.

- 210 mAH. anapama npousBekga Nokia

Bcska 2oguHa, koemo o3HauaBa no 6.5
Bcsaka cekyHga.

- 98% om npogaxbume Ha Nokia npe3 2000

ca B uykbuHa.

+ 75% om naszapHama cu cmouHocm e 3a2y-

6una Nokia om nyckaHemo Ha iPhone Ha
nasapa npes 2007.

+ MuauapgHusm menedoH Nokia (mogen

Nokia 1100) e npogageH npe3 2005 2. 8
Huzepus.

- 3% om nasapHama cu kanumaau3auus

npe3 2000 cmpyBa Nokia gHec. ToBa nog-
xpaHBa cayxoBeme, ue e BbamoxkHo komna-
Husma ga 6vge uskyneHa om Microsoft.

- 3 nomu HapacmBa ukoHomukama Ha QuH-

AaHgus mexkgy 1993 u 2008 — B 2oguHume
Ha Bvaxog Ha Nokia.

- 70% om >kumeaume Ha QuHAaHgus npes

2000 Hocam MOBUAHU meAedoHU — Hau-Bu-
cokusm npoueHm B cBema, Hag gBa nomu
noBeue, omkoakomo B CALLL.

- 350 MAH. MOBUAHU meAedoHa ca u3noA3Ba-

AU uzpama Snake go 2010 2. Paspabome-
Ha om Nokia npe3 1997, ma muzHoBeHo ce
npeBpvuwa 8 kaacuka.

- 200 MAH. nbmu e cBaneHa ugpama Angry

Birds, paspabomeHa om ¢puHaaHgckama
komnaHus Rovio, om gebloma cu 8 iPhone
npe3 2009 goceza.

- Menogusima Nokia tune e cv3gageHa no

mBopba 3a kumapa om XIX 8. Ha ucnaH-
ckus myaukanm QpaHcucko Tapeza.

« MopBusm komepcuaneH paszoBop no GSM

8 cBema e ocbwecmBeH npe3 1991 B
XensuHku npe3 mpexa, gocmaBeHa om
Nokia. ObakgaHemo e Ha dpuHAaHgckus
MUHUCMbpP-Npegcegamen Xappu Xonkepu,
koumo usnoa3Ban menedpoH Ha Nokia.

- Ludpama 4 He npucbcmBa B HUMO eguH

mogen Ha Nokia, npogaBaH B A3us, 3awo-
mo 8 noBeuemo lo20u3moyHU U U3MOYHU
yacmu Ha koHmuHeHma ce cMama, ye ms
HOCu Aow kbcmem.

e usbpaHa 3a
20-ma Hau-
xapecBaHa
komnaHus

8 cBema B8
knacauus

Ha Fortune.

Nopma Onuna
Jorma Olilla
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Pekaama 3a
ocHoBHomo E
npousBogcmBo Ha No-
kia npe3 1905 2oguHa

Nokia’s main produé
tion in 1905: rubber
overshoes.

) ca pasnpogageHu, a peweHuemo 3a ¢okycu-
paHe Bbpxy menekomyHukauuume, cbyemaHo ¢
paHHama uHBecmuuus 8 GSM cmaHgapma, ce
omnaawam. MNpe3 1998 komnaHusma e cBemo-
BeH Augep Ha nasapa Ha MOBUAHU meAedoHU, a
mexkgy 1996 u 2001 obopombvm U ce yBeauuaBa
6AU30 nem nomu — om 6.5 MApg. go 31 mMApg.
eBpo.

3a nem 2oguHu Nokia u3BbpBsBa yguBu-
meAeH nbm, ymposBa npogakbume cu u noBu-
waBa ueHama Ha akuuume cu ¢ 2000%. Cne-
uuaaucmu om cekmopa U npunucBam zoasma
yacm om 3acAy2ama 3a HacuwaHemo Ha cBe-
ma ¢ MobuaHu komyHukauuu. OBscHeHuemo
3a ycnexa e npocmo — meaedoHume Ha Nokia
pabomsam gobpe u uszaeXkgam cmpaxomHo. A
u komnaHusma e nvpBama, kosmo ocv3HaBa,
ye pasAuvyHUmMe nas3apHuU ce2ameHmu — muuHeu-
gkbpume, nouumameAume Ha Mogama, mbp-
cewume uszogHama cgenka, pabomewume,
we xapecam pasAu4HU MOgeAu.

Mpu cpuBa Ha mexHoAO2UYHUS nas3ap npes
2000 Nokia cpewa mpygHocmu kamo Bcuuku
cBou koHkypeHmu, Ho upe3 cvkpawaBaHe Ha
pasxogume u nepcoHana ce cnpaBs no-gobpe
om nasapa kamo usino.

MPE3 AATOTO HA 2007 xezemoHusma
0 3a nopBu nbm e 3acmpaweHa. Bonpeku ue
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no moBa Bpeme Nokia npousBexkga noumu no-
AOBuH MuAuapg menedoHa 2oguwHo, Apple e
nopBama komnaHus, kosmo cvbuemaBa ycnew-
HO MOBUAHUS meAedOH C UHMepHem U cepus
om noAe3HU U 3abaBHu npunokeHus B egHo-
eguHcmBeHo ycmpoucmBo — npu moBa AecHo
3a u3noa3BaHe u gocmambvyHo Manko ga ce
nobepe 6e3 npobaem B pvkama u gxkoba. Mo-
kbCcHO eguH om 6uBwume BuuenpesugeHmu Ha
Nokia we npusHae npuduHama cbgbama ga ce
o0bvpHe: “Apple HanpaBu camo oHoBa, koemo
Nokia naaHupawe, HO He ycns ga peaausupa B
geucmBumenHocm”.

Tpu 20guHU no-kbcHO puHAaHgckusm Becm-
Huk Helsingin Sanomat npoBege 3agbAboueHo
pascnegBaHe Ha npuvuHume, goBeau go noc-
AegBanus cpuB Ha Nokia, npu koemo uHmep-
Bloupa 15 6uBwu caykumeAu u MeHUg>Xbpu Ha
komnaHusma. Cnopeg caykumeaka Hewama
3anoyHaAu ga ce BaowaBam cvc cmsHama Ha
Mopma Oauna, kozamo nepcoHanbm nouyBcm-
Baa, ue He nonyuaBa npeguwHomo goBepue, u
moBa nocmeneHHO napanusupano kpeamuB-
Hocmma my. BuBw gupekmop nvk paskasBa, ue
B opzaHusauusma Ha Nokia umano okono 300
Buuenpe3ugeHmu u cmapwu Buuenpe3ugeH-
mu — Npu NoAoXKEeHUe, Ye U CMo WeAu ga ca
HanbAHO gocmambuHu. “Anapamume om cepust
N ce npaBexa kamo (Pepapuma ¢ momop Ha

Q®uam nog kanaka”, HegoBoacmBa gpye Hez208
koneza.

Om paska3ume Ha aHOHUMHUMeE y4YacmHu-
uu B npoyuyBaHemo cmaBa sicHo, ye npe3 2000
2. B komnaHusima e B3emo peweHue ga ce yBe-
AUYU Bbposm Ha npousBeXkgaHume anapamu.
“MBa HoBu MogeAa 20guwHoO Beue He Bsxa goc-
mambyHu, mpabBawe ga 6vABame no 40-507,
paskpuBa meHug>kbp no npogykmoBo paspabo-
mBaHe. MpeguwHuam ekuneH memog Ha pab6o-
ma cmaHaa HeepekmuBeH, a pabpuuHomo mu-
cAeHe npomeHuno Bcuuko. “Kozamo ce nosBu
iPhone, 3aBapu Nokia cbc cbbymu naHmanoHu”,
6e3napgoHeH e gpyz om uHmepBloupaHume.

Ceza Nokia Bb3naza Hage>kgume cu 3a oue-
AdBaHe Ha napmHbopcmBomo cu ¢ Microsoft
u cepusma meaedoHu Lumia — nopBume, ko-
umo usnoa3Bam codpmyep Windows. Ho om
2pbmMkomo UM AaHcupaHe Ha nasapa MuHaAus
HoeMBpu go Mapm masu 20guHa ms npogage
egBa 3 MAH. om msax Ha ¢oHa Ha 72-ma MAH.
npogageHu iPhone. 3a ga ouenee, komnaHusma
uma Hy)kga om 6bp3 ycnex - omkakmo usay-
6u AugepcmBomo cu, Nokia xapuu om napume,
koumo e cnecmuaa. lNocaegHume nem mpu-
Meceuus ca U cmpyBaau 2 mapg. eBpo, koemo
o3HauaBa, ue 6e3 cbkpaweHue Ha pasxogume
pe3epBume om 4.9 mapg. eBpo mo2am ga ce
cmonam MHo20 6bp3so. ll



NOKDOWN

The loss-making conglomerate, which had been best
known for its toilet paper and rubber products, came
to dominate the world telephone market for more than
a decade. And Nokia does not intend to give up this
time either — despite the despairing lag behind the best

smartphone manufacturers

By EMIL IVANOV / Photography NOKIA

In its heyday Nokia sold more than
one million mobile phones per day, and
its market capitalization reached 300
billion euros. In many markets, its name
was a synonym for mobile phone, just as
Xerox meant a photocopier and Hoover
meant a vacuum cleaner. The company
was an economic and technological mira-
cle that revived Finland after the reces-
sion in the early 1990s and outstripped
the rest of the world including, above
all, their neighbor Sweden and its giant
Ericsson.

After more than 15 years at the top,
however, Nokia is no longer the biggest
company in market value in Finland — it
was surpassed by energy company
Fortum and financial holding Sampo.
More importantly, it ceded its place as
the world's leading manufacturer of
mobile phones to the Korean Samsung,
after falling hopelessly behind the trends
in the most important market today — the
smartphone market.

Regardless of its current losses, the
shutdown of Nokia’s last plant in Finland
and the layoff of an additional 10,000
employees worldwide, the company has
an impressive history which is the reason
that many continue to believe in its poten-
tial. Market analysts advise Nokia share-
holders not to sell their shares in the
company. The Finns themselves set an
example with their trust: local households
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now hold 10% of its capital compared to
5.4% two years ago.

At the same time, many people are
dissatisfied with the way the company is
developing and with the products it offers.
As one company insider put it: "People
keep saying this is a marathon, not a
sprint; that we're the tortoise, not the
hare. They would do well to remember
that the hares are almost out of sight al-
ready.” According to the site whatsupfin-
land.org, last year the Finnish parliament
bought 200 E7 phones and some MPs
acquired shares in the company — and
right now both regret their decisions.

For many of the company’s long-time
employees, however, the current crisis is
simply one of many over the years. The
fact that Finns still wear Nokia rubber
boots today is proof enough of its stability.

IN THE DISTANT 1865 Fredrik Ides-
tam set up a paper mill on the bank of
the Finnish river Nokianvirta, named after
the old Finnish word for a now extinct
species of black-furred sable. Originally a
mining engineer, I[destam imported a new
cheaper process for the production of
paper from Germany. His venture proved
very successful and earned him a bronze
medal at the 1867 Paris Exhibition. Be-
cause of his spirit of enterprise Idestam
is regarded as the father of the Finnish
paper industry.

Nokia Cityman, 1987

Nokia 6110, 1998

Nokia Morph, 2014?



Years later his enterprise merged with two
others — one for rubber goods and one for
cables and electronics, from which the Nokia
corporation was
ultimately born. In time it expanded its activities
still further to even include the production of
electricity.

As the mobile communications revolution
began to gain momentum, Nokia was in an ideal
position to become the pioneering name in this
new industry. In 1981 it took part in the creation
of the world’s first international cellular network
- Nordic Mobile Telephone (NMT), which ena-
bled international roaming. In 1987 the company
introduced Mobira Cityman — the first handheld
mobile phone for NMT networks. Although it
weighed 800 grams and cost 24,000 Finnish
marks (about 4,560 euros), the model became
an icon. It even gained the nickname “Gorba”
after the Soviet leader Mikhail Gorbachev was
pictured using it to make a call from Helsinki
to his communications minister in Moscow. The
same year witnessed the adoption of the Global
System for Mobile Communications (GSM) as
the European standard for digital mobile tech-
nology. With its high-quality voice calls, interna-
tional roaming and possibility for text messag-
ing, it inspired the global mobile revolution with
Nokia becoming a key player in the development
of the new technology.

DESPITE THESE SUCCESSES, in the early
1990s, while still a conglomerate with many dif-
ferent activities, Nokia struggled to survive. The
collapse in 1991 of the Soviet Union, Finland’s
main trading partner, pushed the country into a
deep recession. The company did not get back
on its feet until president Jorma Ollila convinced
the managers that all efforts had to be con-
centrated on the small mobile phone produc-
tion division. The rubber, cables and consumer
electronics divisions were gradually sold off and
the decision to focus on telecommunication,
combined with the early investment in the GSM
standard, paid off. In 1998 the company was the
world leader in the mobile telephony market, and
from 1996 to 2001 its revenue almost quintupled
— from 6.5 billion euros to 31 billion euros.

In five years Nokia covered an amazing
road, tripling its sales and increasing the price
of its shares by 2,000%. Sector specialists gave
it much of the credit for saturating the world with
mobile communications. The success recipe
was simple - Nokia phones work well and look
great. Also, the company was the first to real-
ize that different market segments — teenagers,
fashion buffs, bargain hunters, workers - would P

In five years
Nokia covered
an amazing
road, tripling
its sales

FACTS AND FIGURES

- 400 mobile phone models have been
created by Nokia since 1982.

- 126 million pieces of its most popular
black & white model Nokia 3310 and
Nokia 3330 have been sold by the
company.

- 210 million handsets are manufactured
by Nokia every year, which is the
equivalent of 6.5 phones each second.

- 98% of Nokia’s sales in 2000 were

abroad. Shup ping

- 75% of Nokia’s market value was lost
with the introduction of the iPhone in
2007.

« The one billionth Nokia phone (Nokia
1100) was sold in 2005 in Nigeria.

- 3% of its market capitalization in 2000
is what Nokia is worth today. This feeds
rumors that the company may be bought
by Microsoft.

- Finland’s economy tripled between
1993 and 2008 — the years of Nokia’s
upsurge.

+ 70% of Finland’s residents in 2000 had
mobile phones — the highest percentage
globally, more than twice the number in
the US.

- 350 million devices included the game
Snake until 2010. Developed by Nokia in
1997, it became an instant icon.

- 200 million downloads of the game
Angry Birds, developed by the Finnish
company Rovio, since its debut on
iPhone in 2009.

Shopping is
in your heart

Mall Galleria Burgas:The largest
shopping mall on the South
coast of the Black Sea.

- The ringtone Nokia tune is based on
a 19th century guitar work by Spanish
musician Francisco Tarrega.

- The world's first commercial GSM call
was made in 1991 in Helsinki over a
Nokia-supplied network by then Prime
Minister of Finland Harri Holkeri, using a
Nokia phone.

- The digit 4 never appears in any Nokia
handset model sold in Asia, because in
most parts of Southeast/East Asia it is
considered an unlucky number.

- In 2006 Nokia was listed as the 20th
most admired company worldwide in a
ranking by Fortune magazine.

Every day from 10:00h to 22:00h

Over 100 modern shops of fashion

brands - H&M, Zara, Bershka, Guess,
Miss Sixty, Calvin Klein, efc.

The first cinema multiplex in the
region with 10 screens

6, Yanko Komitov Blvd.

Burgas, Bulgaria
www.galleriaburgas.bg

Galleria




» go for different models.

During the collapse of the technology mar-
ket in 2000, Nokia faced the same difficulties as
its rivals, but through cost and staff cuts it did
better than the market in general.

IN THE SUMMER OF 2007 its hegemony
was threatened for the first time. Although at
that time Nokia manufactured almost half a
billion handsets a year, Apple was the first to
successfully merge mobile telephony with the
Internet and a range of useful or entertaining
applications into a single easy-to-use device
that fit neatly into any hand or pocket. Later
a former Nokia vice president would admit the
reason for the turn of fate: "Apple has only gone
and done those things that were envisioned by
Nokia, but which Nokia has itself been unable to
bring into the real world."

Three years later the Finnish newspaper

Helsingin Sanomat conducted an in-depth inves-
tigation into the reasons leading to the subse-
quent collapse of Nokia, during which 15 former
company employees and managers were inter-
viewed. According to a former woman employ-
ee, things started deteriorating after Jorma OlI-
lila’s tenure, when employees were not trusted
as much as they had been, and this gradually
paralyzed creativity. A former manager, in turn,
revealed that there were about 300 vice presi-
dents and senior vice presidents in the Nokia
organization — when even 100 would have been
enough. “The devices in the N-series were made
like Ferraris with a Fiat engine under the hood,”
another Nokia manager complained.

The stories of the anonymous participants
in the survey reveal that in 2000 the company
decided to increase the number of available
Nokia handsets. "Two new models a year was
no longer enough, but there was a perceived

!‘!
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need to bring out as many as 40 or 50 models
a year," a product development manager says.
The old teamwork way of doing things was no
longer effective, and wild ideas and visions were
effectively killed off by the choking grip of fac-
tory thinking. As one interviewee bluntly put it:
“Nokia woke up with its pants around its ankles
when the iPhone arrived.”

Nokia now pins its hopes for survival on its
partnership with Microsoft and the series of Lu-
mia devices, the first that use Windows software.
But since their noisy market launch last Novem-
ber up until March, they have sold only 3 million
units compared to the 72 million iPhones sold
during the same time. The company needs quick
success to survive — since losing its leadership,
Nokia is spending the money it had once saved.
The last five quarters cost it 2 billion euros, which
means that, without cost-cutting, the reserves of
4.9 billion euros could melt away very quickly. l
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TeHgeHuuu

Ups & Downs

o meceu-gBa bvazapume we Mo2am ga peauc-
mpupam aBmomobuAume cu oHAalH, 8 HoBus
enekmpoHeH nopman Ha KAT, cbobwuxa om

MomHa noauuus. Cucmemama we no3BonsBa He

camo enekmpoHHO nonbABaHe Ha Bcuuku Heob-

Xxogumu gokymeHmu 3a peaucmpauusima, HO U

enekKmpoHHO nAawaHe Ha Bcuuku Heobxogumu

makcu. Hakpas cobcmBeHukbm Moxke ga cu
3anasu vyac 3a nocmaBsHe Ha pesucmpauuoHHU
mabeau, koemo cnopeg KAT we caoxku kpau Ha

nocAoBuuHume onawku.

Within a month or two Bulgarians will be able to
register their automobiles online at the Road
Traffic Control’s (KAT) new electronic portal,
announced the Traffic Police Department. The
system will not only allow for the electronic
completion of all necessary documents
for registration, but also for the electronic
payment of all necessary fees. In the end, the
car owner will be able to book an appointment
for the license plates to be mounted, which,
according to KAT, will put an end to waiting in
the notorious lines.

Cneg cegmuuu Ha okecmoueHu cnopoBe genyma-
mume BvpHaxa 3a npepasznekgaHe npomeHume B
3akoHa 3a 2opume, koumo no3BoasBam uszpaxk-

gaHemo Ha cku nucmu, AupmoBe u gpyau cvo-
pokeHus 6e3 npomsaHa B npegHasHaueHuemo Ha

3emume. MameHeHusma npegu3Bukaxa CUAHO
obwecmBeHo HegoBoAcmBo U npuHyguxa npe-
3ugeHma NaeBHeaueB ga um Hanoxku Bemo. Mu-

Hucmbp MupocaaB HaugeHoB obewa mekcmo-
Beme ga He ce 2anacyBam noBmopHo, gokamo He

ce uzyucmsm Bcuuku cnopHU MOMeHmuU.

After weeks of violent debates, the Members of
Parliament sent the amendments to the Forestry
Act back for reconsideration; they would have

allowed the construction of ski trails, lifts
and other facilities without changing the
land usage designation. The changes stirred
up vigorous public discontent and forced
President Plevneliev to veto them. Minister
Miroslav Naidenov promised that the text

would not be voted on again until there is a

consensus on all controversial points.

Bbazapus e cmpanama ¢ Hal-Hucka npousBogumen-
Hocm Ha mpyga B8 EBponeuckus cvlo3 u ¢ Hal-
20AIM gIA HAa MAaguze xopa, koumo Humo yuyam,
HUMO pabomsm, couu NOCAEgHUSM MpUMeceyeH
gokaag Ha EBpokomucusma 3a 3aemocmma u
couuanHama noaumuka. Cnopeg npoy4BaHemo
BAU30 56% om BbA2apume >kuBesm B AuweHus,
moecm He Mo2am ga cu no3BoAsm noHe mpu
om geBemme ocHoBHU cmoku u ycayeu. CpegHo
3a EC mo3u nokazamena e nog 18%, a Hau-gobpe
ca Nlokcembypz u LLIBeuus, kbgemo egBa 4% om
HaceAneHuemo u3numBa AuweHus.
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Bulgaria is the country with the lowest labor efficiency
in the European Union and with the largest share
of young people who neither study nor work, as
indicated in the European Commission’s latest
quarterly report regarding employment and social
policies. According to the research, almost 56%
of Bulgarians suffer privation, i.e. they cannot
provide themselves with at least three of the
nine basic articles and services. This indicator is
18% below the EU average; the best results are in
Sweden and Luxemburg, where a mere 4% of the
population lives in poverty.
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BbAI'APCKUAT
CMNOPT TPbI'BA
HAITOPE OT AOHAOOH

HagsBame ce omceza Hamambk bposm Ha megaaume
HenpekbcHamo ga pacme. LLle ce 6opum B HoBus eBponelicku
npo2pamMeH nepuog ga uma omgeAeHu cpegcmBa u 3a cnopma

CBWAEH HEKOB

MuHucmobp Ha ¢pusuueckomo Bv3numaHue u cnopma

Cneg onumnuagama B Ceyn npe3 1988
meHgeHuusma e cneuveneHume om Bvaz2apus
MegaAau ga HamansBam. Taka ce cmuzHa go
ugpume B MNekuH, Ha koumo 3aBoloBaxve camo
nem omauyus. HagsBam ce, ue B AoHgoH BbA-
2apckusm cnopm we HanpaBu kpauka Hanpeg
u we 3anoyHe HoBa meHgeHuus — Ha Bcsaka
caegBawa oaumnuaga ga nevenum noBeue om-
Auvus B cpaBHeHue ¢ npeguwHama.

Owe npegu 2 20guHU Cb3gagoxme npo-
2pama 3a puHaHcupaHe Ha cnopmucmume, om
koumo ouakBame gobpo npegcmaBsaHe 8 Puo
ge XaHeupo npe3 2016 2oguHa. ViMeHHO mam
we ce Bugsm peaAHUmMe pe3yamamu om Hawa-
ma paboma. Cmamawm, ue gop>kaBama usnoa-
HU noemume aHzakumeHmu kbm BbAazapckus
cnopm, a gobpusm cnopmeH pesyamam Beue
e B pbueme Ha cbcmesameAume U mexHume
mpeHbopu.

HO CErA HA AHEBEH PEQ E AOHAOH
2012. KakBo ouakBame om uzpume? Hagex-
gume Hu 3a Megaau ca cBvp3aHu Hau-Beue c
bopbama, bokca, xygokecmBeHama 2umHac-
muka, cmpeabama... BaHa CmambonoBa nokas-
Ba omauuHa ¢opma om HauaAOMO Ha Ce30Ha,
gaHo ycnee ga ce Bb3cmaHoBu om koHmy3u-
ama, 3apagu kosmo nponycka eBponeuckomo
nopBeHcmBo no Aeka amaemuka B XeasuHku,
u ga nokake ucmuHckume cu BvamorxkHocmu B
NoHgoH. Caeg Bcuuku npobaemu u BguzaHemo
Ha mexXecmu mpoveHa BbB Bbaxogawa AuHuS,
ommam covwo Moxke ga ce ouyakBa gobpo kna-
cupaHe. Ha Oaumnuucku ugpu BuHazu ca Bb3-
MO>KHU U3HEeHagu u gaHo me ca NoAoKUMEAHU
3a 6bAazapckus cnopm.

B MEKNH BbATAPUA 3AMNCA HAIA-CAA-
BOTO cu knacupaHe om MenbbpH '56. MosBu-
xa ce kankyaauuu, ue Bceku om cneueneHume
Meganu e cmpyBan Ha gopxkaBama no 15-16
MuAuoHa AeBa, ako ce npecMemHe uyemupu-
2oguwHama cybcugus 3a npodecuoHaneH
cnopm u oaumnuucka nogzomoBka. Ho ma-
koBa usuucaeHue e abconlomHo HekopekmHo.
Oaumnulckume wamnuoHU U MegaAucmu ca
Bopxbm Ha nupamugama, HO n0og MsAX uma 02-
poMeH 6pol cbcme3ameAu u nogpacmBauwiu,
koumo, nog egHa uau gpyza ¢opma, Cobwo no-
AyyaBam ¢uHaHcupaHe om gbpkaBama. Ypes
npozpamama ,Oaumnuucka nogzomoBka“ ce
¢duHaHcupa usnocmHama gelHOCM Ha OAUM-
nuuckume degepauuu, a He camo Ha eAUMHuU-
me cbcmesamenu. Tam ca cbwo cpegcmBama
3a MamepuanHo-mexHuyecko ocuaypsBane, 3a
MeXgyHapogHusi kaneHgap, u napume 3a KAy-
6oBeme.

BbArFAPUA BE TPETA B KAACUPAHETO
MO MEOAAU B MockBa '80 u cegma B8 Ceya

CmMamawm, ue
goprkaBama
U3NbAHU NoEMUME
aHzaXkumeHmu
kbm boacapckus
cnopm

BULGARIA

ANALYSIS
LONDON 2012

'88. AcHo €, ue me3u ycnexu bsxa nocmuzHa-
mu bAazogapeHue Ha ycuAusma Ha momanu-
mapHama cnopmHa mawuHa. U Bce nak mu ce
cmpyBa, ue bewe zpeuwka usrnama cucmema ga
6bge pasbuma u ceza ga ce 2pagu HaHoBo.

Kamo Hauano npomMeHuxme HauuHa, no kou-
mo ce ¢uHaHcupa cnopmovm. CpegcmBama He
ca MH020 U e uskalouumenHo BadkHo ga Gbgam
pasnpegeAeHu u ycBoeHu MakcumanHo gobpe.
Om cenmemBpu Bb3cmaHoBsBame cnopmHume
yuuauwa. HanpaBuxme mMHoz20 3a Bb3cmaHoBs-
BaHemo Ha 6asama, 6e3 kosimo e HeBv3moXk-
HO ga ce npoBexkga HopManeH mpeHUpoBbYeH
npouec u ga cme koHkypeHmHu Ha ocmaHaaus
cBam. lNocmpouxve ,Apema Apmeeu’, peHo-
Bupaxme ,Beameken“ u ,Cnopmnanac”, "Ou-
aHabag" ce npeBbpHa B MogepeH ueHmbp Ha
60ouHUMe cnopmoBe. MomozHaxme Ha gecemku
2pagoBe ga pemoHmupam pywauiume Cu Cbo-
poXkeHus.

HEEAHOKPATHO CbM KA3BAA, ue mou
ocHoBeH npuopumem e pas3Bumuemo Ha Mma-
coBus cnopm. Llle usnoasBam cayyas ga ce
obbpHa U kbM Meguume — uHmepecbm koM
uHuuuamuBu, cBovp3aHu ¢ Hez2o, e mBvpge
begeH. Om egHa cmpaHa, HenpekbcHamo me
numam kakBo npaBum no Bvnpoca; om gpyaa,
kozamo 2pagum Hewo peanHo B masu Hacoka,
>kypHaanucmume He 20 ompassBam. Minmepec-
HuU ca ocHoBHo ckaHgaaume. E, kak npu moBa
noAnoXkeHue ga ybegum geuama cu, ye moBa ga
cnopmyBam e no-BaxkHo om moBa kak gBama
gywu ce kapam nybauuHo. MiHaue cme ¢duHaH-
cupaau noBeue om 50 obekma 3a macoB cnopm
B usnama cmpara. [obpe pabomsm Hawume
npozpamu ,Cnopm 3a geuama 8 cBobogHomo
Bpewme®, ,Hayuu ce ga nayBaw®, ,Hayuu ce ga
kapaw cku“, ,PazBumue Ha chopma 3a yuyawu-
me“, kamnaHusima ,A3 obuuam cnopma“. Mpegu
Hskoako gHU 06s1BuxMe HauaAomo Ha npozpama
,Cnhopm 3a geuama B8 gemckume 2paguHu“. Ha
npeckoHdepeHuusma umawe mpuma >KypHaau-
cmu. Kak geuama u pogumeaume ga Hay4yam
3a Bv3amokHocmume, koumo ca cv3gageHu?
Kozamo obaue gagoxme bpuduHz 3a npobae-
Mume BvB Boneubona, egBa cvbpaxme penop-
mepume B 3anama.

3A Cb>XAAEHUE B TO31 EBPOMENCKN
MPOrPAMEH nepuog He 6sxa npegBugeHu
cpegcmBa 3a cnopm. Ycnsaxme ga peaausupa-
Me HsakoAko npoekma, koumo aganmupaxve 3a
cnopm upe3 OnepamuBHume npozpamu ,Pa3-
Bumue Ha agmuHucmpamuBHusa kanauumem® u
+Pa3Bumue Ha yoBewkume pecypcu“. OmgeAHo
nomazame U HacouBame obwuHume ga kaHgu-
gamcmBam no npozpamume 3a pPe2uoHaAHO
pa3Bumue u pa3Bumue Ha cenckume pauoHu. B
MomeHma omcmosiBame 3a cregBawus npozgpa-
MeH nepuog — 2014-2020 2oguHa - ga 6bgam
3anokeHu cpegcmBa, koumo ga ca koHkpemHo
3a cnopm. Te we bBbgam HacouyeHu OCHOBHO
kom macoBus cnopm. Ml
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Sport in Bulgaria Sets
Off on an Upward
Trend from London

We hope that the number of medals will continue to grow from here
on. We will strive to make sure that funding for sports will also be
included in the new European program period

SVILEN NEYKOV

Minister of Physical Education and Sports

After the 1988 Olympics in Seoul, the trend
has been for Bulgaria to win fewer and fewer
medals. Thus, we reached the Games in Bei-
jing where we won only five medals. | hope that
with London sports in Bulgarian will make a step
forward and will begin a new trend — to have a
growing number of medals with each succes-
sive Olympic Games. As early as 2 years ago
we started a program to fund those athletes
from whom we expect good results at the Ol-
ympics in Rio de Janeiro in 2016. The actual
results of our work will not be easily seen before
then. | believe the government has fulfilled its
commitments to Bulgarian sport, and the posi-
tive outcome is now in the hands of the athletes
and their coaches.

BUT, FOR NOW, THE MAIN AGENDA IS
LONDON 2012. What do we expect from the
Games? Our hopes are mainly related to med-
als in wrestling, boxing, rhythmic gymnastics and
shooting... Vanya Stambolova is in perfect form
since the start of the season. Hopefully she will
be able to recover from the injury that prevented
her from participating in the European Athlet-
ics Championship in Helsinki, and will be able
to show her true abilities in London. After all the
problems our weightlifting discipline has gone
through, it is finally on an upward trend, so we
can expect good positioning there, too. One can
always expect surprises at the Olympic Games;
all we hope for is that this time they will be posi-
tive for sport in Bulgaria.

IN BENING BULGARIA MARKED ITS
WEAKEST POSITIONING since the Olympics in
Melbourne in 1956. Some calculated that each
of the medals won cost the state about 15-16
million Bulgarian leva, if we count the four-year
subsidy for the professional sport and the OI-
ympic training. But these estimates are utterly
improper. The Olympic champions and medal-
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winners are at the top of the pyramid, but there
are a huge number of other athletes and young
hopefuls below them who also received funding
from the state in one form or another. Through
the Olympic Training Program we fund all of the
activities of the Olympic associations, not only

We have
accomplished
much in the
reconstruction of
the material base

their elite athletes. The money for the material
and technical equipment, participation in the
events on the international calendar, and fund-
ing for the various clubs also come from here.

BULGARIA RANKED THIRD IN MEDALS
WON in Moscow in 1980 and seventh in Seoul
in 1988. It is clear that these successes were
achieved thanks to the efforts of the totalitar-
ian sport machine. However, | think that it was
wrong to destroy the whole system and to re-
build it now. For a start, we changed the means
by which sports receive their funding. The re-
sources are not abundant, so it is very important
that they are distributed and utilized optimally.
Since September we have reconstructed the
sport schools. We have accomplished much in
the reconstruction of the material base, without
which it is impossible to provide a normal train-
ing process and compete with the rest of the
world. We built Arena Armeec, renovated Belme-
ken and Sportpalace; Dianabad has become a
modern center for martial arts. We helped many
towns in repairing their crumbling facilities.

| HAVE SAID MANY TIMES that my chief
priority is the development of mass sports. | will
take this opportunity to address the media: the
initiatives related to mass sports enjoy very little
interest. On the one hand, | am constantly asked
about what we are doing about this problem,
but, on the other hand, when we do something
tangible in that direction, the reporters do not
write about it. Their interest is focused mainly
on the scandals. How is it possible to convince
our children that their participation in some
sport is more important than the public quarrel
between two persons in such a situation? We
have funded more than 50 sites for mass sports
around the whole country. Our “Sport for Chil-
dren during Free Time”, “Learn How to Swim”,
“Learn How to Ski”, “The Development of Stu-
dents’ Sport” programs, and the “I Love Sports”
campaign are working very well. A few days ago
we announced the start of the “Sport for Chil-
dren in the Kindergartens” program. There were
only three journalists at the press conference.
How can the children and their parents learn
about the opportunities that have been created?
But when we gave a briefing about the problems
plaguing volleyball, the hall could hardly contain
all the reporters.

UNFORTUNATELY, THE CURRENT EU-
ROPEAN PROGRAM PERIOD DID NOT PRO-
VIDE FUNDS FOR SPORTS. We managed to
implement several projects that we adapted for
sport through the Operational Programs “Ad-
ministrative Capacity Development” and “Hu-
man Resources Development.” Apart from that
we help and direct the municipalities to apply
to the programs for Regional Development and
Development of the Rural Regions. Now we are
contending for the provision of resources that
will be used particularly for sports during the
next Program Period 2014-2020. They will be
directed mainly toward mass sports. ll



CTAHKA 3AATEBA
(6opba)

3Be3gama B kamezopus 72 ke, ¢ 5 cBemoBHu

mumau. Mpezops om Bucokume ouakBaHus u

3agybu duHana B MekuH. Beue 3pana, Ha 29 -

ceaa uAu Hukoza. [leBemumama u koaeau npu

Mbkeme cbw,o0 umam waHcoBe, Ho koHkypeH-
uusma e ybuucmBeHa.

STANKA ZLATEVA
(wrestling)

She is the star in the 72 kg category with 5
world championships. She burned out under
the high expectations and lost the final match
in Beijing in 2008. However, now 29 years old,
she is mature and knows that the question is

now or never. Her male colleagues also have a
chance for medals.

BAHA
CTAMBOAOBA
(neka amnemuka)

Cpeg enuma Ha
400 mempa c
npenamcm@Bus, ¢
Bmopu pesyamam
3a 2oguHama
(54.04). Ha 28,

ambuuupaHa ga

ykpacu kapuepa-
ma cu ¢ megana

cneg 2-20guUWwHO
HakasaHue 3a
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CUABNA MUTEBA
(xyg. eumHacmuka)

OueHeHa om cbguume u Hampynaaa aBmopu-
mem € MegaAu mouHo Ha duHanHama npaBa
koM AOHgOH, uma ocHoBameAHU amMbuuuu
3a meganu. Cowomo Barku u 3a bbazapckus
aHcaMbbA.

SILVIA MITEVA
(rhythmic gymnastics)

Appreciated by the judges and having
accumulated prestige by winning medals during

LIBETAHA NMNPOHKOBA
(meHuc)

[okasa ce Ha mpeBama B AOHJOH C noAy-
duHan (2010) u uemBopmobunHan (2011) Ha
“YumbbAgoH”. Ha 24 20guHu, B pasuBema Ha
cuAume cu, nosumuBHa. C puzop JumumpoB
we onumam u Ha gBouku.

TSVETANA PIRONKOVA
(tennis)

She proved herself on the grass in London by
reaching a semifinal (2010) and a quarterfinal

the “final straightaway” before London, her
ambitions to win medals are well-founded. The
same holds true for the Bulgarian ensemble.

VANYA
STAMBOLOVA
(track)

(2011) at Wimbledon. She is 24, in the prime
of her sport life, and has a positive outlook.
Tsvetana and Grigor Dimitrov will also test their
chances in the mixed doubles competition.

NOPOAH NOBYEB
(cnopmHa 2umHacmuka)

YBarkaBaH om koHkypeHmu, HegooueHeH om

cbguu, BemepaHom BAuza 8 ucmopusma Ha

She is among the
elite in the 400m
hurdles, with the
second best time
this year (54.04
seconds). At 28,
she treasures
the challenge
of crowning her
career with a
medal after serving
her 2-year doping
suspension.

BEbATAPCKUTE MEOAA

XensuHku 1952 1 0 0 1 42
MenabopH 1956 5 1 3 1 19
Pum 1960 7 1 3 3 15
Tokuo 1964 10 8 ® 2 1
Mekcuko 1968 9 2 4 3 18
MioHxeH 1972 21 6 10 5 9
MoHpean 1976 22 6 9 7 7
MockBa 1980 4 8 16 17 3
Noc AHgrkeauc 1984 - - - -

Ceyn 1988 85 10 12 13 7
BapcenoHa 1992 16 3 7 6 18
AmaaHma 1996 15 S 7 5 22
CugHu 2000 13 5 6 2 16
AmuHa 2004 12 2 1 9 33
Mekux 2008 5 1 1 3 42

(oAUMNUaga, CneyeneHu Megaau, 3AamHu, cpebbpHu, BpoH30Bu, MAcmo B kpalHomo kaacupaHe
no mMeganu)

cBos cnopm ¢ pekopgHa wecma oAumnuaga
u we xBvpau Bcuuku cuau B kopoHHama
gucuunAuHa xanku.

JORDAN JOVTCHEV
(artistic gymnastics)

Respected by those he competes against,
but not properly appreciated by the judges,
the veteran is making history in his discipline
by qualifying for his record breaking sixth
participation in the Olympics. He will throw all
his efforts into his crowing discipline — rings.

APYIUTE

CMOPTHA CTPEABA: penymauusma Ha
6vazapckama wkona gaBa waHcoBe Ha
gBykpamHama oAumnuucka wamnuoHka
Mapus 'posgeBa u AHmoaHema BoreBa (25
M nucmoaem, 10 m Bv3gyweH nucmoaem),
AHmMoOH Pu3oB u Nems AykaHoBa (10 m
Bov3gywHa nywka, 50 m nywka).

BOKC: [lemeauH OanakaueB, cBemoBeH
wamnuoH om MuaaHo npe3 2009, aduwupa
yBepeHocm, ye we cneyeAu oaumnuticku
megan B kamezopus 56 ka.

CTPEABA C AbK: ABop XpucmoB e
cBemoBeH wamnuoH om 2009 u ocMu om
nopBeHcmBomo npe3 2012, we yyacmBa Ha
Bmopa oAaumnuaga caeg AmuHa 2004.

NMPEQCEOATEAAT

HA BOK Cmedka
KocmaguHoBa ce HagsBa
Ha “4-5, 3awo He u 6
Megana” om AOHQOH,
3aceza umame 64 kBomu
3a yyacmue ¢ waHc ga
cmuzHam go 67.

THE CHAIR OF the
Bulgarian Olympic
Committee, Stefka
Kostadinova, hopes for
“four or five medals — why
not even six?” from London;
we presently have a
participant quota of 64, but
there is a chance that this
could grow to 67.

THE OTHERS

SHOOTING: The reputation of the Bulgar-
ian school provides an opportunity for two-
time Olympic champion Maria Grozeva

as well as Antoaneta Boneva (25m pistol,
10m air pistol), and for Anton Rizov and
Petya Lukanova (10m air rifle, 50m rifle).

BOXING: Detelin Dalakliev, the world
champion from Milan 2009, is confident
that he will win the gold in the 56 kg
category.

ARCHERY: Yavor Hristov was a world
champion in 2009 and placed eighth at the
2012 championship; London 2012 will be
his second participation in the Olympics
(Athens 2004).



MoAaumukama 6
HepasgeAHa ya
om oAumMnuag
npu CmygeHa
BouHa. N c
ocmal

' L

KasBam, ue B gpeBHocmma BouHume cnu-
panu, koezamo 3anouyBana oAnumnuagama. [Hec
obaue Foaemusm cnopm e npogbakeHue Ha
BouHama c gpyau cpegcmBa. Tou 3aBuxps no-
Aumuuecku BempoBe, koumo ca no-uHmepecHu
om gocma oAuMnuUcku gUCUUNAUHU.

MPE3 1980 CbEAWHEHUTE LLATWU, mex-
Hume 3anagHu cblo3Huuu u 36 MmlocloamaHcku
gopkaBu boukomupaxa Oaumnuuckume uzpu 8
MockBa. MpuyuHama: cbBemckomo HaxayBaHe B8
AdzaHucmaH u HapywaBaHemo Ha uoBewkume
npaBa B ,cmpaHume Ha peanHus COuuaAu3bm”.
ABmop Ha ugesima 3a boukom bewe npe3ugeH-
mbm Ha CALL kumu Kapmup. B poasma Ha oc-
HoBeH peknameH azeHm BAese npueAusm ucasama
cBemoBHouzBecmeH 6okcbop Moxameg AAu.

3anagHusm ¢poHm obave He 6e eguHeH.
MHozo cnopmucmu omugoxa 8 MockBa u ce
cbcme3aBaxa nog 3Haka Ha mMeuemo Muwa.
Mpouymusim aHzAulucku 6ezay Ha cpegHu pas-
cmosHus CebacmuaH Koy cneueAau 3nameH
Megan Ha 1500 mempa u cpebvpeH Ha 800.
BpumaHckume cnopmucmu yyacmBaxa, Ho 6e3
HauuoHaAHOmMO cu 3Hame. ToBa cmopuxa owe
@OpaHuus, Mimaaus u LLBeuuapus.
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FTEONMOAUTUYECKO

Tekem BOVIKO BACWAEB | ®Domozpadus SHUTTERSTOCK

N KAKBA BE MOAUTUKATA TYK? Lle
kakeme: Kapmobp u Aau ca nocmobnuau kamo
mBovpgonuHeUHu koHcepBamopu, a Koy — kamo
3akopaBsaa AeBuuap. BcowHocm bewe mvkmo
obpamHomo. [bkumu Kapmbp ce npocaaBu
kamo eguH om Hau-aeBume npe3ugeHmu Ha
CALLL: cneg kpas Ha maHgama cu kpumuky-
Bawe PeuzbH u KAuHmMbH u nogkpenswe 2eul-

bpakoBeme. Moxameg AAu omkasa ga ce bue
BvB8 Buemnam, 3awomo ,mam Hukoza He ca me
HapuuaAau nigger”. A caeg kamo cBvpwu ¢ 65-
2aHemo, CebacmuaH Koy ce npucbeguHu kbm
gscHama KoHcepBamuBHa napmus.

MHo3uHa cBugemeau Ha CmygeHama
BouHa we cu cnoMHsm mo3u hapagokc: ame-
pukaHckume penybAukaHuu obuyBaxa MHO20



no-ocBobogeHo cbc CCCP, omkoakomo gemo-
kpamume. 3anagHama gecHuua Hamawe kom-
naekca, ue we A 06BuHam B npegamencmBo,
ako cu 20Bopu cvc CbBemume. ObpamHo, 3a-
nagHume AeBuuapu kamo Kapmovp BuHazu Ha-
Mupaxa 3a kakBo ga ce cgbpnam c y>k AeBume
komyHucmuuecku pe>kumu.

Ho uma u gpyzo. NMoaumukama okono oAum-
nuagume He e AfBo-gacHa. Ta e HauuoHaAHa,
nampuomuyHa u 2eonoaumuyecka — u ce 6pou
B meganu. Taka cmpaHume He camo nomnam
camouyBcmBue, Ho ymBovprkgaBam cBos uge-
onozuvecku, obwecmBeH U couuaneH MogeA.
Mo Bpeme Ha CmygeHama BouHa meganume ce
bposxa B8 gBe 2onemu kowHuuu: kanumaaucmu-
yecka u couuaaucmuyecka.

N TbiA KATO MPU AUMNCA HA KOHKY-
PEHLIMA ycnexom e 2apaHmupaH, couuaAnuc-
muyeckusim cnopm obpa megaaume Ha MockBa
'80. CCCP B3e 40% u nvpBomo msacmo, ep-
maHckama gemokpamuuHa penybauka — Bmo-
pomo, Bvazapus — mpemomo. OHec nvpBume
gBe gopkaBu He cvwecmByBam, a mpemama
Hukoza noBeue He e cvbupana 41 oaumnuucku
Meganu Hakyn. Oau Boxke ga 2u cvbepe Hsko-
2a, ama Hagaau.

B cvcmesaHuemo mexkgy gBama ugeonozu-
yecku baoka He ce nogbupaxa cpegcmBa. [o-
nuHz ckaHgaAu nbAHexa HoBuHume; eAumHume
cnopmucmu ce npeBpbwaxa B8 pasBasuHu, a
3pumeaume cu paskasBaxa BuuoBe 3a moBa
kak usmouHozepmaHckume nAyBkuHu cu bpbe-
Ham 6pagume.

[Mpe3 1984 couuaaucmuueckusm Aazep Ha
cBou peg 6oukomupa uzpume B Aoc AHgXkeAuc,
CALL. YcnopegHo ¢ moBa opzaHu3upa cBou
WNepu Ha gpykbama, 3a ga cpaBHsBa nocmu-
»keHus, cekyHgu, pekopgu u ga obe3sueHu ame-
pukaHckama Oaumnuaga.

CMOMHAM CU BAUIFAHETO HA TEXKE-
CTW, cmamaHo mozaBa 3a ,6vazapcku” cnopm.

Sofia, Tel.: 02979 1949, 0886 510 510, www.euroliceum.eu

B Aoc AHg>keauc noumu Hukou He gobauku no-
cmuykeHusima Ha bbagapckume u cbBemckume
me>kkoamaemu. Taka waHzume b6saxa 3apegeHu
¢ noaumuuecku guHamum, kolmo usbyxHa Ha
cnegBawama onumnuaga B8 Ceyn ’88. TozaBa
noumu ueausm 6vazapcku ombop bewe yAuueH
8 ynompeba Ha gonuHe u mpabBawe ga Bpvwa
Meganume. MHoz20 xopa u go gHec BspBam B
,3a2080pa cpewy bbazapckama gomuHauus B
waHaume”. Cowama 1988 zoguHa ce npekbp-
wu u ambuuusma Ha Codus ga opzaHu3supa
3uMHama oAumnuaga npe3 1994. EgHa 2oguHa
no-kbCHO goligoxa npomMeHume.

Ho ga ce BvpHem B Aoc AHgXkeauc. EgHa
om couuaAucmuyeckume cmpaHu U3MeHU Ha
B6oukoma u usnpamu cnopmucmu B8 Amepuka
npe3 1984. Tasu cmpaHa bewe PymvHus. Lle
kaxkeme: ma e buaa Hal-gemokpamuuHama B
cvBemckus Aazep. BcowHocm, 6ewe movkmo
obpamHomo. CemeucmBo Yaywecky gopkewe
pymMbHUume B Hau-zpomeckmHama gukmamy-
pa u Hal-cypoBama musepus. He 3abpaBaume,
onumnuuckama noaumuka e 2eonoaumuka:
me 6oukomupam Hac, Hue — msax. Te pa3Ba-
ASM Hawus npasHuk, Hue — mexHus. Hawume
MegaAau mpsbBa ga Hamexkam, mexHume - ga
oAekHam.

AHEC B TA3N BUTKA UMA HOB TAA-
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BEH FEPON - Kumau. Mpegu uyemupu 20guHu
MekuH 3azaywu npobaemume 8 Tubem u Cu-
u3sH u npoBege epaHguo3Ha Oaumnuaga, B
kosimo Bnaeme cBoemo HoBo camouyBcmBue u
HapacmBawa cuaa. MexgyBpemeHHo, kumau-
uume npeB3emaxa eguH no eguH oAumnuucku-
me cnopmoBe, koumo gaBam noBeue megaau.
BguzaHemo Ha mexkecmu nagHa cpeg nvpBu-
me, ocobeHo >keHckume kamezopuu. KakBo Au
we cmaHe, koezamo Kumau omkpue, ue 2one-
Mume napu ca Bb8 dpymbona?

Konkomo go AoHgoHckama oaumnuaga,
maM we uma Hau-manko uyemupuma 2oAemu
npemeHgeHma — CALL, Kumau, Pycus u lep-
maHus. Heka ga 2u Ha3oBem zeonoaumuvecku:
amepukaHckama gemokpauus, kumauckusm
komyHusbm, cyBepeHHama gemokpauus u EB-
poneuckus colo3. Bceku om msax we gokasBa
npegumcmBa, kamo nbAHU cBosima kowHuuama
CbC 3Aamo, cpebpo u bpoH3.

Anpono, npegu yemupu 20guHu Hakou eB-
poonmumMucmu npebpouxa Bcuukume megaau
Ha EC Hakyn, 3a ga gokaxkam, ue ObeguHeHa
EBpona e Hau-cBemoBHama cuna. bac gopxa,
ye B AoHgOH onumbm we 6bge noBmopeH. Tok-
Mo gHec Cmapusim koHmuHeHm uma Hy>kga om
camouyBcmBue.

ME>XAYBPEMEHHO TEMEMOAMOTOBKA
3a 3umHama Oaumnuaga B Couu, Pycus, npe3s
2014. Hamam npegBug mpeHupoBkume Ha cku-
opu u buamaoHucmu. Momomuu Ha yepkesume
no uenus cBsm ca ce op2aHusupanu u 308am
3a 6oukom. ,Llle kapam cku Bvpxy 2poboBeme
Ha npeguume Hu”, kasBam me, HamekBauku 3a
pasceABaHemo Ha uepke3aume npe3 XIX Bek
nog Hanopa Ha Pyckama umnepusi caeg nobe-
goHocHU bumku ¢ OcmaHckama.

Yepkesume ca camo Havyanomo. WM gpyau
we uma. leonoanumuueckomo 3ramo mezHe Ha
2po3goBe no nemme oaumnuucku kpvea. Moxke
6u mo e npogbaikeHue Ha ucmuHckomo. C gpy-
2u cpegcmBa.
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Geopolitical Gold

Politics was an inseparable part of the Olympic Games during
the Cold War. Today it remains an inseparable part, even
though the main characters have changed

By BOYKO VASILEV | Photography SHUTTERSTOCK

Moxameg Aau [ Muhammad Al
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It is said that, in the past, wars ceased
when the Olympic Games commenced. Today,
however, Big Sport is the continuation of war
by other means. It has stirred up political winds
that are more interesting than many Olympic
disciplines.

IN 1980 THE UNITED STATES OF AMER-
ICA, their western allies and 36 Muslim states
boycotted the Olympic Games in Moscow. The
reason: the Soviet invasion of Afghanistan and
the violation of human rights in “countries prac-
ticing real socialism.” The author of the concept
to boycott was US President Jimmy Carter. The
role of chief advertizing agent was played by
Muhammad Ali, the world famous boxer and Is-
lamic convert.

However, the western front was not united.
Many athletes went to Moscow and competed
under the sign of Misha the bear. Sebastian Coe,
the famous English middle-distance runner, won
the gold in the 1500-meter race and the silver
in the 800-meter race. The British athletes who
participated did so without their national flag.
France, ltaly and Switzerland did the same.

WHAT WERE THE POLITICS INVOLVED?
You might say that Carter and Ali were playing
the role of hard-line conservatives, while Coe
played the confirmed leftist. Reality, however,
was the exact opposite. Jimmy Carter is known
as one of the most left-leaning presidents in the
history of the United States; after his term end-
ed he criticized both Reagan and Clinton and
supported gay marriage. Muhammad Ali refused
to fight in Vietnam because, as he said, “no Viet
Cong ever called [him] a nigger.” After having
finished running competitively, Sebastian Coe
joined the rightist Conservative party.

Many witnesses to the Cold War will remem-
ber the paradox: American Republicans had
much more open communication with the Soviet
Union than the Democrats. The western Right
was not burdened with the apprehension that
they would be accused of treason for speak-
ing to the Soviets. On the contrary, there always
seemed to be something about which western
Leftists, such as Carter, were coming to blows
with the leftist Communist regimes.

But there are other factors too. Olympics-
related politics is not about being left or right. It
is national, patriotic and geopolitical — and the
score is kept by counting medals. Thus, coun-
tries could not only boost their self-confidence,
but establish their ideological, political and so-
cial model. During the Cold War the medals
were gathered into two big baskets: a capitalist
one and a socialist one.

BEING THAT A LACK OF COMPETITION
guarantees success, the socialist athletes col-
lected the medals in Moscow back in 1980. The
USSR took 40% of them and first place in the
medal count; the German Democratic Republic
took second place, while Bulgaria took third. The
first two states no longer exist today, while the
third would never come close again to winning



CebacmusH Koy npeHebpezHa boukoma
npe3 1980 u cneyeAau 3namo
Sebastian Coe ignored the boycott
in 1980 and won the gold.

41 Olympic medals. It would be great if Bulgaria
could gather so many again someday, but that
is unlikely to happen.

In the competition between the two ideologi-
cal camps there was no place for being scru-
pulous. Doping scandals filled the news; elite
athletes were turned into wrecks; and viewers
were telling jokes about the female swimmers
from East Germany shaving their beards.

In 1984 it was the Socialist camp’s turn to
boycott the Games in Los Angeles, US. The so-
cialist countries organized their own Friendship
Games at the same time in order to compare
the achievements, times, and records, and to
devalue the Olympics in America.

| REMEMBER THAT WEIGHTLIFTING was
considered a “Bulgarian sport” at that time. No-
body in Los Angeles came close to the achieve-
ments of the Bulgarian and Soviet athletes. Thus,
the weightlifting discipline was charged with po-
litical dynamite that blew up at the next Olympic
Games in Seoul in 1988. Then almost the entire
Bulgarian team was accused of doping and had
to return their medals. To this day many people
still believe there was a “plot against the Bulgar-
ian domination of weightlifting.” During the same
year (1988) the Bulgarian ambition to host the
1994 Winter Olympic Games was crushed. One
year later the changes in the political regime
came.

But let's go back to Los Angeles. One of
the Socialist countries betrayed the boycott and
sent athletes to America in 1984 — Romania.
Some might say it was the most democratic
country in the Soviet camp. In reality, it was
just the opposite. The Ceausescu family held
Romanians under the most grotesque dictator-
ship and the harshest misery. Do not forget that
Olympic policy is geopolicy: they boycott us,
we boycott them; they spoil our feast, we spoil
theirs; our medals must weigh more, theirs must
be devalued.

HP BbAr'APUA MNOLLLA

Boazapcka noweHcka mapka

8 uecm Ha uzpume B8 MockBa

A Bulgarian stamp in honour
of the Games in Moscow.

TODAY THERE IS A NEW MAIN CHAR-
ACTER IN THIS BATTLE - China. Four years
ago Beijing stifled the problems in Tibet and
Xinjiang and hosted a grandiose Olympic
Games, in which she interwove her new self-
confidence and growing strength. In the mean
time, the Chinese gradually began to occupy
the Olympic sports that yield the most medals.
Weightlifting was first, especially the female
categories. One can only wonder what would
happen if China discovers that the big money
is in football.

As for the Olympic Games in London, there
will be at least four major competitors — the US,
China, Russia and Germany. Let’s call them by
their geopolitical names: American democracy,
Chinese communism, sovereign democracy, and
the European Union. Each of them will prove its
particular advantages by filling its basket with
gold, silver and bronze.

By the way, four years ago some Euro opti-
mists counted the total of all medals won by EU
members in order to prove that United Europe is
the top world power. | bet this attempt will be re-
peated in London, too. The time has come for the
Old Continent to boost its sagging self-esteem.

IN THE MEANTIME, THE PREPARATIONS
for the 2014 Winter Olympics in Sochi, Rus-
sia, are underway. | do not mean the training
of skiers and bi-athletes. The descendants of
Circassians all around the world have organized
and are calling for a boycott. “They will ski on
the graves of our forefathers,” they say, allud-
ing to the resettlement of the Circassians in the
19th century under pressure from the Russian
Empire after their victorious battles against the
Ottomans.

The Circassians are only the beginning.
Surely others will follow. Geopolitical gold
hangs in clusters from the five Olympic circles.
Perhaps it is a continuation of real gold — by
other means. l

Fashion is

in your hands

Mall Galleria Burgas:The largest
shopping mall on the South
coast of the Black Sea.

Every day from 10:00h fo 22:00h

Over 100 modern shops of fashion
brands - H&M, Zara, Humanic,
Deichmann, Esprit, G-Star, Lacoste, efc.

The first cinema multiplex in the
region with 10 screens

6, Yanko Komitov Blvd.

Burgas, Bulgaria
www.galleriaburgas.bg
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MAAKUAT

[ OAAM
YOBEK

MNPE3 1996 TOW BEYE BELLUE NEHCUOHEP,
omnucaa u 2umHacmukama, u bvazapus, a cBo-
6ogHomo my Bpeme MuHaBawe 2naBHo ¢ Bbguua
8 pvka Ha e3epomo TbHgLPObLPG.

LLlecmHaucem 2oguHu no-kvcHo MopgaH
MoBueB ce nogzomBsa ycuaeHo 3a pekopgHama
Cu wecma oAuMNnuaga u, 3awo He, 3a nemus cu
oAaumnuucku megan (8 gobaBka kom owe 18 om
cBemoBHu u eBponeucku nbpBeHcmBa, Bkalouu-
MEeAHO nem 3AamHu).

>KuBombvm My € usia HU3 om u3numaxus:
kamo maawaHca Ha onumnuagama 8 Amaanma,
ko2amo ocmaHa Ha HuwoXXHUmMe 12 XuAfgHU om
MeumaHust Mmegan ("Bsx y>kacHo pa3ouapoBaH,
HanpaBo cvcunaH"); peweHuemo ga ocmaHe B
Amepuka, 6e3 ga 3Hae u gyma aHzaulcku; mex-
kume koHmysuu (npe3 2001 Bmpeuwu nybaukama

8 AHaxaum, kamo cneuenu gBe cBemoBHu mum-
AU ¢ nykHamo pebpo); u Hakpas kamo kpeuws-
wume cvguucku HecnpaBegauBocmu, nocaeg-
Hama om koumo npe3 2004 B8 AmuHa My omHe
3acAy>keHus 3nameH oaumnulicku megan B noasa
Ha MecmHus Alobumeu, Tabakoc (Ha nouemHama
cmbAbuuka AezeHgapHusim umaauaHeu, IOpu
Keku, BMecmo ga no3gpaBu wamnuoHa, BguzHa
Bucoko pvkama Ha [daHuo - "Tu cneuenu!").

HULLO OT TOBA HE YCINA OA IO PA3-
KOAEBAE. Humo ga usampue nocmosiHHama
ycMmuBka om Aauuemo my. A USA Today HaBpe-
Memo nuca 3a Hezo: To3u 162-caHmumempoB
H6bA2apuH e ucmuHcku Mogea 3a nogpakaHue
3apagu cBosma kaaca, yecmHocm u nocmo-
sHcmBo. Kom koemo, uecmHo kasaHo, Hama
kakBo ga gobaBum.

LITTLE BIG MAN

BY 1966 HE HAD ALREADY RETIRED,
having said goodbye to both gymnastics and
Bulgaria, and was instead spending most of his
spare time fishing on Thunderbird Lake. Six-
teen years later, Jordan Jovtchev is now busy
training for his record sixth Olympic Games
and, why not, for his fifth Olympic medal (this
would be in additional to 18 other medals from
world and European championships, including
five gold medals).

His life has been a string of trials and tribula-
tions: bad luck in the Atlanta Olympics, where he
missed the coveted medal by a mere 0.012 points
(“I was dreadfully disappointed, downright broken”);
deciding to stay in America, despite not speak-
ing a single word of English; bad injuries (in 2011

he stunned audiences in Anaheim by winning two
world titles despite a broken rib); and, finally, the
blatant injustice of judges, the last of whom de-
prived him of the Olympic gold that he deserved in
Athens in 2004 in favor of local favorite Tampakos
(on the winner’s stand, the legendary ltalian Yuri
Chechi, instead of congratulating the champion,
raised Dancho’s hand high: “You won!”).

HOWEVER, NONE OF THESE CHALLENGES
have kept him from going forward — nor have
they wiped the constant smile off his face. USA
Today said about him: “This 162-cm tall Bulgar-
ian is a true role model due to his class, honesty
and perseverance. To which, frankly, there is
nothing more to add.”

BULGARIA
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MPU HAC HELLATA
CE CAYYUBAT

WNopgaH MoBueB, yuacmHuk Ha pekopgHa wecma oAuMnuaga u npeaugeHm Ha
Boazapckama pegepauus no cumHacmuka, npeg Bulgaria On Air

ABcoalomHusm pekopgoop B8
cnopmHama gumHacmuka no yvac-
musi Ha oAumnuagu (masu 8 AoH-
goH we My e wecma) npucmuza
3abbp3aH B 3anama Ha cmaguoH
.PakoBcku”. MopgaH oBueB uma
camo OkoAo yac ga nompeHupa,
cAeg moBa My npegcmou cpewa
Cc npe3ugeHma Ha MexgyHapog-
Hama ¢egepauus no 2umHacmuka
BpyHo [paHgu. 3anouBa ga 3a-
2psBa, owe gokamo cu 2oBopum.
Tokmo kozamo cu mpbzBame,
€guH Om NOoguyUHeHUme My 20 U3-
MbkBa okoHuameAaHO om 3anama
¢ Bovnpoca: ,Maucmope, Mokem
AU ga B3emem byc, 3a ga omugem
go LICKA?”. ,Bpeme Hamam, moBa
€ 0CHOBHUSmM Mu npobaem”, 0606-
waBa 39-zoguwHusm [daHuo, kou-
mo e goHecbA Ha Bvazapus eguH
cpebbpeH u mpu 6poH30B8u OAUM-
nutcku megana om uepume B Cug-
HU u AmuHa, kakmo u cBemoBHu
mumau Ha 3emsa u xaAku Ha nop-
BeHncmBama B leHm u AHaxaum
npe3 2001 u 2003.

OdaH4yo, 8 momeHma noBeue
cnopmucm Au ce yyBcmBaw uau
wed Ha pegepauua?

Topca banaHc. [dHec Hanpu-
Mep ce omkpuBa cBemoBHo nbp-
BeHcmBo no aepobuka u mps6Ba
ga npucbcmBam ueAus geH, 3aulo-
MO Mo3u chopm e Yyacm om Hawe-
mo 2umHacmuuecko cemeucmBo.
MoHskoza Mu ce cvbupam u 4-5
gHU 6e3 mpeHupoBku. Yecmo Bau-
3am B 3anama kom 9-10 Beuepma,
ko2amo cbM yMOpEH U HeNbAHOUE-
HeH. Opyezo e, kozamo cu Ha 20 u
umaw pexkum — cympuH 3akycBauw,
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caeg moBa mpeHupaw, nouuBaw
u mpeHupaw. Kamo usno meguu-
HUsSM uHmMepec, ocobeHo npegu
oAuMnuaga, e HamoBapBauw, u 3a-
gorkaBaw,. OnumBam ce ga ce
koHueHmpupam, a HenpekbcHamo
Me gbpnam Hacam-Hamam c Bo-
npocu om copma: ,KoAko mMegana
obewaBaw?”. 3amoBa naaHUpam u
eguH Aazep B uykbuHa.

3awo, cneg kamo cu monko-
Ba 3aem, pewu ga ce xBaHew Ha
moBa xopo - kaacupaHe u yuvac-
mue Ha oanuMmnuaga?

3awomo nak Hewo we ocma-
Bs caeg cebe cu. MbpBo, ¢ Moemo
knacupaHe u ¢ moBa Ha Paauua
MuneBa, yuemo yyacmue camo no
cebe cu e 02poOMEH ycnex, ocuay-
psiBame duHaHcupaHemo Ha dege-
pauusma. OcBeH moBa, ako 3amu-
Ha, Mo2a ga bbga eguHcmBeHusm
2umHacmuk om MwbXkkus npodua
c 6 oanumnuagu B kapuepama cu.
3awo ga ce omka3Bam om moBa
HayuHaHue, caeg kamo cbm MOA-
koBa 6ausko?

Ycuanuemo o6aue e MHO20
20AAMO.
Oa, Ho Ha kozo My e AecHO?

KakvB 6ewe MoBueB Ha nop-
Bama cu oaumnuaga npegu 20
20guHu?

TozaBa Hamax HukakBu am-
buuuu u uckax camo ga nonagHa
B8 ombopa. Bax aymcalgep, HO
yyacmHuk.

A ceza?
MNak! (Cmee ce). Kakmo no-

MOPOAH NOBYEB we uspaBHu
6bAazapckus pekopg 3a Hau-
MHO20 yyacmus Ha oAUMNuagu
— wecm, konkomo umam
cmpeauume Tanlo Kupsko8

u Honka MamoBa. EBzeHus
PagaHoBa cowo uma wecm
yyacmusi - nem Ha 3UMHU u2pu
(8 wopmmpeka) u egHo - Ha
AemHu (B konoesgeHemo).
0BueB we e nopBusm
2umHacmuk B ucmopusma ¢
wecm oAumnuagu. Camo 18
gywu ca yyacmBaau Ha 7 uau
noBeue oArumnuagu, kamo
abcoalomHume pekopgbopu

¢ no 9 oAumnuagu ca
aBcmpuuckusm Bempoxogeu,
Xy6epm Paygawna (1964-1996)
u kaHagckusm cocmesamen

no koHeH cnopm Ven Muaap
(om 1972 go 2008, 6e3 1980).
Moumu Bcuuku om 18-me
obaue ca npegcmaBumenu Ha
cnopmoBe, koumo He uzuckBam
mexkku ¢usuuecku ycuaus -
¢dexmoBka, BempoxogcmBo,
e3ga. MskaloueHusma ca
Aekoamaemkama Mepaud Omu,
konoezgaukama XKaHu AoHz0 u
kanyucmkama Xoceoda Vigem -
u mpume ¢ no 7 oAUMnuagu 3ag
2bpba cu.

"AKO 3amMUuHa,
Mo2a ga boga
eguHcmBeHuam
2umMHacmuk ¢

6 oAumnuagu B
kapuepama cu”

yBam, maka u I

cBopwBam.

Koza 6e
oAumMnhuiuackuam
mu Bpox?

B CugHu, koge-
mo B3ex gBa 6poH-
30Bu megana, Ho Hau-
Beue B AmuHa.

Muchaewe Au ga ce omkarkew
cneg AmuHa, ko2zamo 3namHuam
mu megan Ha xanku 6ewe npuco-
geH Ha [lumocmeHuc Tabakoc?

O, He. ToBa 6ewe npocmo no-
pegHomo CbcmesaHue.

Kol mu nomaza 3a nogzo-
moBkama?

A3 coM Beue gocmambyHO
3psA, 3a ga pasyumam Ha mpe-
Hoop. He ue He ce yua, HO ce on-
umBam cam ga B3umam peweHus.
MHaue pasyumam Ha cmapwu
mpeHbopa Ha HauuoHaAHUs ombop
Kpacu [yHeB, koumo npeueHsBa
koe ynpakHeHue usznekga Busy-
aAHo no-gobpe.

[Aegame ga HamecmuMm u Ha-
nacHem cbyemaHue, koemo we
bbge gocmambyuHo akmyaAHo u
we bvge usuzpaHo gobpe. 3awo-
mo mokeM ga HaxBbpAsmMe MHO20
cunoBu Hewa, koumo ca UeHHU
U Hocsim BoHycu, Ho kamo He au
u3NbAHUW Yucmo uau Bpememo
HEe mu cmugHe, 2ybam CMUCDA.
CHumame Bcuuko Ha Bugeo u aHa-
AU3Upame, 3awW,omo uma ynpaxHe-
Hus, koumo Hukoza He cbM npaBua
- Hanu npaBuaHukbm ce MeHuU Ha
Bceku 4 2oguHu.



"VickamM xopama

NOHe ga cu kakam:
Emo, u Ha 40 2oguHu
uzznexkga gocmoeH*

PeanHo kakBo kaacupaHe we
20HUW?

3a MeH we e MHO020, MHO-
20 BakHo ga Bas3a BbB duHan.
Mopu camomo yyacmue Ha wecma
oAumnuaga Beue e Hewo. Ho MHo-
20 Mu ce ucka ga 3aBvpwa c ¢u-
HaA. [a He 20BopumM, Ye nonagHew
AU Ha Hezo, BegHaza mu ce kau-
Bam ambuuuume 3a megan, koemo
HaucmuHa we e agcku mpygHo.
Tps6Ba ga HanpaBs NPUAUYHO CbC-
mesaHue, ga uszaexkgam gobpe.
[opu ga He nokaka Hewo CAOXKHO
u xopama ga BukHam ,Ay”, noHe ga
cu kaxkam: ,Emo, u Ha 40 2oguHuU
uzanexkga gocmoeH.” Bonpocom e
ga u3Baeka makcumyma om moBa,
koemo moza. ima u gpyz momeHm
— ako coM koHmy3eH, HUWO HAMa
ga cmaHe. 3awomo Ha Mosma
Bvb3pacm eguH geH cu cynep, HO
Ha caegBawius He 3Haew.

B cowomo Bpeme u om Mexk-
gyHapogHama ¢egepauus, U Co-
guume 3HaaAm, Yye 3aemawl u gpya
nocm...

a, Ho kamo ce kauuw Ha xan-
kume u Huwo He nokakew, kozo
20 uHmepecyBa, ye cu npegcega-
meA Ha ¢degepauus? ToBa e gpy-
2omo, koemo me momuBupa ga
nokaxka Hewo cmouHocmHo. [Mak
noBmapsm — gopu ga He ycnes,
nak we e npuemauBo 3a MeH. Ho
Bce nak uma u no-gobpu HauuHu
ga caokuw kpad.

KamezopuuHo Au cnupaw
cneg NoHgOH?
Bpeme mu e. »
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‘WE MAKE

Jordan Jovtchev, participant in a record sixth
Olympic Games and President of the Bulgarian
Gymnastics Federation, to Bulgaria On Air

By TANYA BORISOVA | Photography IVAILO PETROV

The clear record holder in men’s artistic
gymnastics with regard to number of Olympic
Games participated in (the London Olympics will
be his sixth) arrives in a hurry at the Rakovski
Stadium gym. Jordan Jovtchev has just about
an hour to train before meeting with the presi-
dent of the International Gymnastics Federation,
Bruno Grandi. He begins his warm-up as we are
speaking. Just as we are about to leave, one
of his subordinates finally gets him out of the
gym with the question: “Sir, can we take a bus
to get to CSKA?” “I have no time, that's my main
problem,” explains the 39-year old Dancho, who
brought Bulgaria one silver and three bronze OI-
ympic medals from the Games in Sydney and
Athens, as well as world titles on floor exercise
and rings at the championships in Ghent and
Anaheim in 2001 and 2003.
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Dancho, right now, do you feel more like a
competitor or more like a chief of the federa-
tion?

I am trying to strike a balance. Today, for
example, the world aerobics championship
opens and | have to be present throughout the
day because this sport is part of our gymnas-
tics family. Sometimes | go for four or five days
without training. | often go to the gym at nine or
ten o’clock at night, when | am tired and inef-
fective. It's different than when you are 20 and
are following a strict regime — you get up, eat
breakfast, and then train, rest, and train again.
In general, media interest, especially before the
Olympic Games, is a burden and an obligation. |
am trying to concentrate, yet | am constantly be-
leaguered with questions like: “How many med-
als do you promise?” This is why | am planning

a training camp abroad as well.

Why, being so busy, did you decide to join
in the dance - qualification and participation
in the Olympic Games?

Because | will again leave something be-
hind. First, with my qualification and that of
Ralitsa Mileva, whose participation in itself is an
enormous success, we are ensuring the funding
of the Federation. Besides this, if | compete, |
will be the only male gymnast with six Olympic
Games in his career. Why give up when I'm that
close?

But the effort is very big.
Yes, but who has it easy?

What was Jordan Jovtchev like in his first
Olympics 20 years ago?

At that time | had no ambitions and only
wanted to make the team. | was an outsider, but
still a participant.

And now?
Again! (laughs). | end the way | started.

When did your Olympics peak come?
In Sydney, where | won two bronze medals,
but above all in Athens.



Did you consider giving up after Ath-
ens, when your gold medal on the rings was
awarded to Dimosthenis Tampakos?

Oh, no. That was just yet another competi-
tion.

Who helps you with your training?

| am sufficiently mature by now to rely on a
coach. It’s not that | don’t still learn, but I'm trying
to make my own decisions. Otherwise | rely on
the senior coach of the national team Krasimir
Dunev, who decides which exercise looks bet-
ter visually. We try to produce a routine that is
sufficiently up to date and which will be well
presented. We could add many power elements
that are valuable and bring bonus points, but if
you don’t do them cleanly or run out of time,
they become pointless. We record everything
on video and then analyze it, because there are
exercises | have never done before — the rules
change every four years, as you know.

What will you actually aim for?

It will be very, very important for me to get
into a final. Even the participation itself in a sixth
Olympic Games is a feat. But | would very much
like to end with a final. Not to mention the fact
that if you get into it, your ambitions for a medal
immediately soar, which will indeed be extreme-
ly difficult. | must put in a decent performance, |
must look good. Even if | don’t show something
complicated and people don’t cry “Wow,” I'd like
them to at least say: “Look at this guy, he looks
deserving even at 40.” The point is to make the
most of what | can do. There’s something else,
too: if I'm injured, nothing will happen. At my age
you may be great one day, but you can never be
sure about the next.

Yet both the International Federation and
the judges know that you occupy another
post as well....

Yes, but when you get up on those rings and
fail to show anything, who cares that you are
a federation chairman? That's the other thing
that motivates me to do well. | repeat, even if |
don’t succeed, it will still be acceptable to me.
Still, there are better ways to put an end to your
career.

Are you definitely retiring after London?
| think it’s time.

We will miss you.

Many people have been saying this and
perhaps | myself will miss gymnastics, because
that's what I've done all my life. | will miss the
training, the sense of competition, the whole
sports environment and all the positive emo-
tions.

Do you still experience a thrill before a
competition?
Always. | cannot imagine anyone not expe-

riencing a thrill. The adrenalin rush is just there.
Anyone who has responsibility is worried as well.

What is your greatest achievement?

The most difficult thing is to become a world
champion. In the Olympics the competition is
less because we all have one qualification. For
example, the Dutch have a world champion in
the rings, a vice champion in the horizontal bar,
and another strong competitor in the all around.
Each is a potential medalist in his discipline, but
only one of them can go the Olympics. In con-
trast, there are no qualifications for world cham-
pionships and anyone with any pretensions can
take part. It is much more difficult to beat com-
petitors who are specialists in their field. Some
contender on the rings may look ugly, have
huge muscles, may not be much of a gymnast,
but he is strong as an ox and does the exercises
with ease.

Two of your world titles are on the rings.
Who is the current Lord of the Rings?

There are many — Chinese, Koreans, Japa-
nese. A few days ago in Montpellier a Russian
came in first. They are younger and perform
more powerful and complex routines than | do.

Do you think that sports in Bulgaria is bet-
ter managed now than when you started?
There’s always room for improvement, for

"I will miss the
training, the sense
of competition,
the whole sports
environment”

JORDAN JOVTCHEYV will tie the Bulgarian
record for participating in the most Olympic
Games - six, a record that is also held

by shooters Tanyu Kiryakov and Nonka
Matova, as well as by Evgenia Radanova,
who participated in five winter games (short
track) and one summer game (cycling).
Jovtchev will be the first gymnast in history
with six Olympic Games. Only 18 people
have taken part in seven or more Olympics;
the clear record holders with nine Olympic
Games are Austrian sailor Hubert Raudaschl
(1964-1996) and Canadian show jumper
lan Miller (1972 to 2008, excluding 1980).
Almost all of these 18, however, compete
in sports that do not require great physical
exertion: fencing, sailing and riding. The
exceptions are athlete Merlene Ottey,
cyclist Jeannie Longo and canoeist Josepha
Idem — all three of whom have seven
Olympic Games to their name.
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instance to have money flowing in from the
euro-funds, but even so we make things hap-
pen. For example, over three million leva were
invested in this gym (Rakovski in Sofia - editor’s
note). In Bulgaria, as well as in the whole Balkan
Peninsula, we have never had better conditions.
When | achieved my big successes, | did not
have such training facilities, such apparatus, not
to speak of the hotel. But the problem is that this
is Bulgaria’s only facility. Competitors from out-
side Sofia come here constantly, but they have
no money for accommodation and we cover part
of their expenses so they can sleep here. Of
course, we also rely on sponsors, but this sport
cannot happen without the support of the state
because the equipment is terribly expensive.
Just this square we are standing on right now
and which looks simply like some kind of carpet
costs 50,000 leva.

Without your initiative this renovation
would hardly have happened...

| can’t say that for sure. But what | do know
for sure is that it was when we were lacking
these facilities that | became world champion
and we had very strong gymnasts. Now we have
a national center but we have no big names. We
are currently working to produce them. Just look
at how many kids are training here from 7:30 in
the morning. In my time the system worked bet-
ter because children now are not all that keen
on getting into sport schools or to move to So-
fia with only their coach. Parents are no longer
so intent on their kids becoming champions; |
think that education is their priority. Whereas
in my time we were simply sent off to sports
school and had training camp for a whole month
in Sofia. Then again, we've never had as many
children as we have now. This is thanks to this
gym, because everybody wants to come to a
new, nice and clean place. And through mass
sports we will also produce elite sports. Besides
this, we have a total 19 clubs, but | cannot help
everyone; they have to do somethings them-
selves. | cannot go around buying an apparatus
for everyone but | often take part in negotia-
tions. Furthermore, the old equipment we had
has gone to CSKA, to Plovdiv, to Blagoevgrad...
The other thing we lack is staff. As soon as a
national competitor ends his career, he immedi-
ately seeks a coaching contract abroad.

How much does a busy specialist receive
here?

It differs; around 1,000 leva, sometimes
more. It all depends on their initiative — the more
children you recruit, the more you make. They
go to schools, to kindergartens, and also use
social networks to promote gymnastics.

Why are gymnastics so important for a
child’s development?

Gymnastics is at the heart of all sports — you
have agility, coordination and strength. To do a »
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) Lllle HU e MbLYHO 3a
me6.

MHo20 xopa Mu 20 kas-
Bam, a MoXke bu U Ha MeH we
Mu AuncBa e2umHacmukama,
3awomo moBa cbm npaBun
usiA >kuBom. LLle mu AauncBam
nogzomoBkama, uyBcmBomo
ga ce cvbcmesaBaw, usrama
cnopmHa cpega u Bcuuku
NOAOKUMEAHU eMouUU.

M3numBaw Au owe
mponka npegu cobcmesa-
Hue?

Bunazu uma. He wmoza
ga cu npegcmaBsa, ue uma
yoBek, koumo He usnumBa.
AgpeHanuHbm ugBa cam.
Mpu Bceku, koumo uznumBa
omzoBopHocm, uma u npu-
mecHeHue.

Koe e Hau-zonaMomo
mu nocmukeHue?

CBemoBeH wamMnuoH
ce cmaBa Hau-mpygHo. Ha
oAumMnuuckume ugpu  koH-
kypeHuusma e no-manka,
3awomo npu Hac kBaaudu-
kauusma e egHa. Hanpumep
XoAaHguume umam  cBe-
moBeH wamnuoH Ha xaAnku,
BuuewamnuoH Ha Bucuaka,
owe egHO CUAHO Momue B
MHo20601. Bceku e nomen-
uuaneH meganucm B cBos-
ma gucuunAuHa, HO om msx
Ha oAumnuagama moXe ga
3amMuHe camo eguH. [lokamo
3a cBemoBHomo Hama kBa-
Audukauuu u omuBa Bceku,
koumo uma HskakBu npe-
meHuuu. MHo20 no-mpygHo
ce nobekgaBam cvcmesamenu,
koumo ca mecHu cneuuaAucmu.
Moxke HakoU koHkypeHm Ha xanku
ga usznexkga 2po3HO, C 02POMHU
myckyau, ga He e HukakvB 2um-
Hacmuk, HO nok e ak kamo 6uk u
npaBu ynpakHeHusma ¢ aekoma.

OBe om cBemoBHume mu
mumau ca Ha xanku. Kol ceza e
BAaacmeAuHbm Ha npocmeHume?

MHozo ca — uma kumauuu, ko-
peuuu, sinoHuu. Mpegu gHuU Ha eB-
poneuckomo B8 MoHneAaue pycHak
cmaHa nopBu. Te ca no-maagu,
npaBsam no-CuAHU U CAOXKHU Cbue-
maHusi om MeH.

Cmamaw Au, ye 8 Bvazapus
chopmbm ceza ce ynpaBasaBa no-
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"TToHakoza

u no gBe
cegMuuu He ce
npudbupam, HO
HAkoU mpabBa
u ga pabomu.
Kozamo cu
obwecmBeHa
AUUHOCM,
umaw
3agobrkeHua“

go6pe, omkonkomo no
Bpememo, kozamo mu cu
3ano4Ban?

BuHazu uma kakBo ga
ce >kenae, Hanpumep ga
3anoyHam ga ugBam napu
om eBpodpoHgoBeme, HO
Bonpeku Bcuuko npu Hac
Hewama ce cAayvyBam. Emo
Hanpumep B masu 3ana
(cmoauuHama "PakoBcku",
6. peg.) bsaxa uHBecmupa-
HuU Hag 3 muauoHa AeBa. Y
Hac, a u Ha uenus bankaH-
cku noayocmpoB, Hukoza
He e umaAao no-gobpu yc-
AoBus. Kozamo a3 nocmu-
2ax 20AemMume cu ychexu,
Bbobwe HaAvax makaBa
BvamoxkHocm 3a nogzo-
moBka, makuBa ypegu, ga
He =20Bopum 3a Xxomea-
ckama uyacm. Ho npobae-
Mbm €, Ye masu 3ana e
eguHcmBeHa B Bvazapus.
MocmosHHO ugBam cbe-
me3ameAu om npoBuHuu-
ama, koumo obaue Hamam
cpegcmBa 3a npecmou u
HUe UM noemame yacm om
pasxogume, 3a ga Mozam
ga cnsm myk. EcmecmGBe-
HO, pa3yumame Ha CnoH-
copu, HO mo3u cnopm
Hama kak ga ce cayyu 6e3
noggpvkkama Ha gopXka-
Bama, 3awomo o06opyg-
BaHemo e agcku ckono.
Camo mo3u kBagpam 3a
3ems, Ha koumo cegum
B8 momeHma u u3szaexkga
npocmo kamo HskakuB ku-
Aum, cmpyBa 50 000 AeBa.

Bez mBoama uHuuuamuBa
egBa Au mo3u pemoHmM wewe ga
e ¢pakm...

He moz2a ga com cuzypeH. Ho
moBa, koemo 3Hawm, e, ue kozamo
A HAMawe masu basa, a3 cmaHax
cBemoBeH wamMnuoH U umaxve
MHO20 CUAHU 2uMmHacmuuu. Ceza
uMamMe HaUUOHAAEH UEeHMbvp, HO
HAMamMe 20AeMU umeHa. B momeH-
ma pabomum, 3a ga 2u cb3gagem.
Buwkme koako MHO20 geua mpeHu-
pam myk owe om cegem U NoAo-
BuHa cympuHma. Mo Hawe Bpeme
cucmemama pabomeule no-ycneul-
HO, 3aWomoO cez2a geuama mpyg-
Ho omuBam B cnopmHu yduAuwa
uau ce mecmsm B Codus camo ¢
mpeHbopa cu. Pogumeaume Beue
He gobpkam monkoBa MHO20 ge-

uama um ga cmaBam wamMnuoHu,
cmpyBa Mu ce, ye npuopumem
e obpasoBaHuemo. [okamo no
Hawe Bpeme npocmo HU npawaxa
8 cnopmHu yyuAuwa u cegaxme no
eguH Meceu, Ha nazep B Coodus. Ho
nvk Hukoza He cme umaAu MoOA-
koBa mHoz20 geua, konkomo cezaa.
ToBa e brazogapeHue Ha 3anama,
3awomo Bceku ucka ga gouge Ha
HoBo, xybaBo u uyucmo. A upe3
mMacoBus cnopm we cb3gagem U
eAnumeH. MHaue umame obwo 19
kayba, Ho a3 He Mo2a ga nomozHa
Ha Bcuuku — u om msaxHa cmpaHa
mps6Ba ga uma akmuBHocm. Hama
kak ga xogs u ga kynyBam ypegu
Ha Bcuuku, HO uecmo yuyacmBam
B8 npezoBopu. OcBeH moBa cma-
pomo obopygBaHemo ommyk 20
gagoxve Ha LICKA, B8 [aoBguB,
B8 BnaazoeBzpag... Hdpyzomo, ko-
emo Hu AuncBa, ca kagpu. EguH
HauUOHaAeH cbcme3ameA, UWOoM
3aBvpwu kapuepama cu, BegHaza
mupcu gozoBop B uykbuna kamo
mpeHbop.

Koako noayuaBa eguH gobpe
HamoBapeH cneyuaaucm myk?

PasauuHo, okono 1000 AeBa,
a Hakou u noBeue. Bcuuko 3aBucu
om uHuuuamuBama um — koakomo
noBeue geua cvbepew, moakoBa
noBeue uskapBaw. Xogsam no yuu-
AUW@, gemcku 2paguHu, a U3noA3-
Bam u couuanHume mpeXku, 3a ga
nonyAspusupam 2umHacmukama.

3awo ma e monkoBa BarkHa
3a pa3Bumuemo Ha egHO geme?

FumHacmukama e B ocHoBa-
ma Ha Bcuuku cnopmoBe — uma
2bBkaBocm, koopguHauus u cuaa.
3a ga HanpaBuw egHo kbABO uAu
caamo, e Heobxogumo ga 3Haew
konko ga omckouyuw cnpsmo po-
cma cu, konko ga ce 3aBbpmuuw.
Taka pasBuBaw opueHmauus 8
npocmpaHcmBomo. OcBeH moBa
Hawusm cnopm Bv3numaBa u
yucmo uvoBewku kauecmBa, kamo
gucuunAuHa u >keaaHue ga ce npe-
6opBaw cve camus cebe cu.

Ho 8 cowomo Bpeme 2umMHac-
mukama e u npekaneHo mpaBma-
muyeH chopm.

Taka e, HO HAMa 20AdM cnopm
6e3 mpaBmu. Kamo ce koHmysuuw,
cmaBa cnaokHo. A3 camusm umam
gocma mpaBmu, paskbcaHu cy-
X0XuAus... LLle mu 20 obsacHa no
Hal-eAeMeHmMapHUs HauyuH: uma



ynpakHeHus, koumo u3uckBam
ga npaBuw wnazam, mu obaue He
cu gocmambuHo 2bBkaB u mpe-
Hbopbm nouBa ga me Hamucka,
meb me 6oAu, nnayew. Taka cma-
Bam mpaBmume. MeH ceza me
6oAU Hanpumep camo kamo npaBs
Hakou enemeHmu.

BuHa2u com ce numaaa 3awo
npegu 5 2oguHu ce BopHa om
Lllamume, kogemo cu 6ewe co3-
gan ypegeH >kuBom?

KakBo mu npeuu nak ga omu-
ga? XuBombm e MHO20 nNpOMeH-
AuB. OcBeH moBa a3 u npegu Bce-
ku mecevy, cu ugBax myk, yuacmBax
B8 Aazepu. CemelcmBomo mu ce
uyBcmBa gobpe B MAoBguB. Cu-
HbM MU XOgu Ha y4uAuwe, cnpaBs
ce gobpe, mpeHupa meHuc, xogu
no cecmesaHus. Koemo wewe ga
npaBu u B8 Amepuka. [Hec Hanpu-
Mep MUCAS ga nouzpaem 3aegHo.

Koza we mu ocmaHe Bpeme?

[oBeuepa, Ha ocBemaeHue.
Bceku yukeHg com B MaoBguB, 3a
MeH e ygoBoancmBue ga nomyBam
go mam. lNMoHskoz2a u no gBe ceg-
MUUU He ce npubupam, HO Hsakou
mps6B8a u ga pabomu. Kozamo cu
obwecmBeHa AuyHOCM, UMaw 3a-
gbakeHus. Cnopeg MeH u gpyaume
xopa Buwkgam geuama cu Hal-Be-
ye 3acnaAau npe3 cegMmuuama.
BakHomo e ga usnoABaw nbAHO-
ueHHo Bpememo, kozamo cu cbc
cemeucmBomo.

CunHom mu [kopgaH Bov3xu-
waBa Au mu ce?

He cbm My npumep 3a chopma,
3awomo mou cu uma HezoBu ugeu
8 meHuca. 3Hae, ue bawa My e us-
BecmeH B HakakBa cmeneH, HO ga
€ axHaA — He CbM YCemuA.

Ha kakBo 20 yuuw?

Ja caywa mauka cu, 3awomo
MeH Me caywa. A msa e Henpekbe-
Hamo ¢ He2o0 U cbomBemHo noBeue
My ce kapa, Hamucka 20 u ga yuu.
Hokamo a3 2o Boga Ha chopm, Ha
moBa gopxka noBeue.

Kak ce Bukgaw caeg uzpu-
me?

He 3Ham. 3aceza mps6Ba ga
ce BvpHa Hasag, ga cmaHa nak
2umHacmuk u B AoHgoH ga ce
npegcmaBs makcumanHo gocmou-
HO 3a cvcmosHuemo, B koemo ce
Hamupam. ll

) spin or somersault you must know how far to jump
in relation to your height, and how much to turn.
That's how you develop orientation in space. Besides
this, our sport fosters purely human qualities, such
as discipline and the desire to test your limits.

Yet at the same time gymnastics is also a
sport that leads to many injuries.

That'’s true, but there is no big sport without inju-
ries. When you get an injury things become difficult.
| myself have had quite a lot of injuries, torn ten-
dons... Let me explain it simply: there are exercises
that require you to do splits, but you are not supple
enough and the coach starts pushing you; you are
in pain, you cry. That’s how injuries happen. | now
feel pain only when | do certain elements.

| have always wondered why five years ago
you returned from the States where you had set-
tled nicely.

What'’s there to stop me from going again? Life
is very changeable. Besides, even before | was
coming here every month and taking part in train-
ing camps. My family feels good in Plovdiv. My son
goes to school, he’s doing well, he trains in ten-
nis, goes to competitions. He would do the same
in America too. Today we intend to play a game
together, for example.

BULGARIA

ANALYSIS
LEAD ROLE

When will you have the time?

Tonight, on a lighted court. 'm in Plovdiv every
weekend; it's a pleasure to travel there. Sometimes
| don’t go home for a fortnight — somebody’s got to
work! When you're a public figure, you have obliga-
tions. | think that other people, too, see their chil-
dren during the week mainly when they are already
asleep. The important thing is to use the time with
you family to the full.

Does your son Jordan admire you?

I’'m not his role model in sports, because he has
his own ideas about tennis. He knows his father is
famous to some extent, but I've never seen him be
in awe of me.

What do you teach him?

To listen to his mother, because he doesn’t lis-
ten to me. She is with him constantly and therefore
scolds him more and makes him study. Whereas
| take him to the sports facility; that's what | set
greater store by.

How do you see yourself after the Games?

| don’t know. For now | have to go back, be-
come a gymnast again for London and to put in a
commendable performance to the best of my cur-
rent ability. ll

\
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B muHanomo uzpume ocmaBsxa caeg cebe cu uau Bb3pogeHu,
UAU cbcunaHu 2pagoBe. KakBo we ce cayuu ¢ AOHQOH?

B cvuBpemeHHOomo cu npeBbnabwieHue
oAumnuuckume kpbzoBe ca obukoauau 22 zpa-
ga - om Hau-2onemume (kamo Aoc AHgXkeauc,
NoHgoH u CugHu) go no-ckpomHume (Ceya,
XeAasuHku, AHmBepn). 3ag cebe cu me ocma-
Bam gomakuHume UAU NpeobpaseHu, UAU oca-
kameHu. Mpu gobpus cueHapul oAuMnuagume
BgbxBam HOB >kuBom Ha 2paga-gomakuH, Bgbx-
HoBsBam geuama ga ce 3axBaHam cbc chopm
u ocmaBam pauoHa He camo ¢ nbpBokaacHa UH-
$pacmpykmypa, HO u kbneuw, ce B oaumnuucku
gonapu (bapcenoHa e omauueH npumep 8 moBa
omHoweHue). B Hau-Aowus cayvau ugpume oc-
maBam usaama Hauus 3ambHana B goa2oBe, a
2paga - onycmoweH om mypucmume (kakmo
ce CAyyu ¢ AmuHa).

ATUHA 2004

CumBoauuHomo 3aBpvwaHe Ha uzpume B
poguHama um mps6Bawe ga 6bge cvbumue,
koemo ga ce noMHuU owe cmo 2oguHu. Wau
noHe makuBa 6sxa Hagexkgume Ha Mbpuus. B
kpauHa cmemka AmuHckama oAuMnuaga Hauc-
MmuHa we ce 3anOMHU, HO N0 CbBCem pas3AuyHU
npuyuHu. HacregcmBomo, koemo ocmaHa Ha
2paga, e cpeg Hau-rowume B ucmopusma Ha
ugpume. Ocem 20guHU no-kbcHO 21 om obwo
22 obekma Beue nycmesm. Omkpumusim nAy-
BeH BaceUH cmou npaseH U NOYEPHsIA, a npeg
ykpaceHus ¢ 2papumu komnaekc "QanupoH”, 8
koumo ce npoBexkgaxa mypHupume no maek-
YOHgO U naakeH Boaeluboa, nazepyBam ckum-
HUUU.

Amunckama oaumnuaga, kosmo cmpyBawe
pekopgHume 12 mApg. eBpo, u goceaa ce pas-
2nexkga kamo egHa om 2aaBHume npuyuHu 3a
koaanca Ha 2pbukume nyB6AUYHU UHaHCU.

cuAaHN 2000

PeanHo nozaegHamo, 2aaBHusm 2pag Ha
ABcmpanus 6u mps6Bano ga oznaBsB8a cnu-
cbka c Hau-gobpe opzaHu3upaHume oAumnua-
gu - gomonkoBa 2nagko npomeue Bcuuko. Ho
xyb6aBume Hewa npukaloyuxa ¢ uepemoHusma
no 3akpuBaHemo. "Hsmaxme naaH kakBo we

Tekem KAMEH LIAHKOB | Gomozpadus SHUTTERCTOCK

ce CAyyu C oAumnuuckus 2pag caeg uzpume,
u ceea CugHu naawa ueHama", npusHaBa Clo
Xoaugeu, 6uBwusm 2aaBeH naaHoBUKk Ha oAUM-
nuagama.

Mo cmapa oaumnuicka mpaguuus peanHu-
am blogkem HabbbHa MHO20 noBeve om ouak-
BaHomo - noumu mpouHo, go 6 mapg. aBcmpa-
Auucku gonapa. OmgeaHo npaBumeacmBomo
Ha wama HoB lO>keH YeAc npbcHa Hag MuAuapg
3a cmpaHuyHu, Ho HeusbexkHu pasxogu. Caeg
kpas Ha uzpume Oaumnuuckusm napk Ha Cug-
Hu ce npeBopHa B nopegHomo HeHy>kHO Buxy,
a gbA20CPOYEH NAaH 3a He2oBomo npeycmpoul-
cmBo B >kuAuwHo npegepague 6e uzzomBeH
egBa npes 2005.

ATAAHTA 1996

PogHusm 2pag Ha Coca Cola obewaBawe
ga opzaHu3upa "Hau-BeAaukomo MupHo cbbumue
Ha XX Bek", HO gHeC uzpume ce NOMHAM He C
nogBusume Ha MaukovA [koHCbH Ha nucmama
UAU CbC 3ananBaHemo Ha oAumnuuckus O2bH
om Moxameg AAu, @ C mpaHCNOpPMHuUs Xaoc, 3a-
pagu koumo oaumnuagama 3a mManko ga bvge
npekvcHama. LLodpvopume Ha aBmobycume ce
2ybexa u omkasBaxa ga npogbakam no cpega-
ma Ha nbmyBaHusima, a 3pumeaume ce buexa
3a msicmo B HepegoBHume BaakoBe. Mexkgy-
BpemeHHOo komepcuaau3auusma Ha uzpume B

B Had-Aowus

cAyyad uepume
ocmaBam ugrama
Hauuda 3amoHana 8
gobA208e, a epaga

- ONyCmMoweH om
mypucmume, kakmo
ce CAyyu ¢ AmuHa

AmaaHma (me bsxa nopBume, noumu U3USAO
duHaHcupaHuU Oom CNOHCOPU) U 2pbMHaAuUsmM
mpvbonpoBog, ybua 3pumea, 3anAawuxa ga
onemHsm penymauusma Ha 2paga u Ha cama-
ma oaumMnuaga. MNalocoem be, ue cnoHcopckume
goz2oBopu usnaamuxa 02poMHUME pa3xogu no
ope2aHu3auusma u cnecmuxa Ha >kumeAume Ha
wama kopgrkus mexkecmma Ha gbAa2oBeme.

Oaumnuuckusm cmaguoH 6euwe npoekmu-
paH ¢ ugesma caeg moBa ga npulomu mecm-
Husa beusboAaeH ombop. TexHuuyeckusm yHuBep-
cumem Ha [bkopgkus noe ynpaBaeHuemo Ha
BogHus ueHmMbvp U 20 Nnpeycmpou, maka 4e ga
ce u3noa3Ba om cmygeHmu, MecmHu kay6o-
Be u yuuauwa. B 6uBwemo oaumnuicko ceno
gHec >kuBesm Xxuasgu cmygeHmu om YyHuBep-
cumema.

BAPCEAOHA 1992

Wepume He camo npeobpasuxa neusaka
Ha BapcenoHa, Ho u HanpaBuxa 2paga egHa om
Hau-nonyAspHume mypucmuuecku gecmuHa-
uuu B EBpona. Mpegu Oaumnuagama Baakbm
3a0bukanqwe 6e3nuvHus cpegusemHomopcku
6psz Ha BapceaoHa. Kamo yacm om mawabHa-
ma npozpamMa 3a cvkuBaBaHe obaue >kumeau-
me ce cgobuxa ¢ nAaX, gbabe mpu kuanomempa,
koumo BnocaegcmBue bewe ygoakeH ouwe no-
Beue. bposm Ha kpaumopckume pecmopaHmu
ckouu om cegem Ha 70.

CoXkuBsBaHemo Ha pauoHa He chps gomam.
OpezaHuszamopume nocmpouxa HoBo npucma-
Huwe, a Ha XbAMa Hag 2paga ce nosBuxa egHu
om Hau-kpacuBume czpagu B ucmopusma Ha
oAumnuagume. 'pagbm ce npouy u kamo ueH-
mbp Ha mbpz2oBusma - B egHa 2oguwHa kaaca-
uus mou ce uskauu om 11-0 Ha 4-0 macmo cpeg
eBponetckume 2pagoBe, B8 koumo e Hau-gobpe
ga ce npaBu busHec. Mexkgy 1990 u 2004 bpo-
am Ha xomeackume cmau ce yBeauuu noBeue
om gBouUHo.

Huwo uygHo, ue ugpume B BapcenoHa ce
npeBbpHaxa B obpaseu, 3a opzaHusamopume
om AoHgoH, koumo Hskonko nbmu nvmyBaxa
go Vcnaxuga. @
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Mope om mapku u BkycoBe Ha

- BAPHA

AETVILL

W... go Bawua nonem ocmaBam....

MazapyBaime Ha Boadal Om moBa Aamo 8 Ma2azuHUMe Ha Aemuwie
BapHa ca MmoHmupaHu ekpaHu, koumo Bb8 Bceku MmomeHm gaBam
mouHa uHdopmauus 3a Bpememo, koemo ocmaBa go norema

Bu, kakmo u 3a usxoga, Ha kodmo we ce obcaykBa moa. Taka
ygoBoacmBuemo om nasapyBaHemo € oule No-NbAHO, a NbmyBaHemo -
AuweHo om kakBomo u ga e HanpeXkeHue.

YgobecmBomo Ha MazazuHume om muna Walk through, pasnoaoxkeHu
Ha noms kbM 2elma, kakmo u ygobHo 6auskume pascmosaHus go
usxogume kbM camoaema, 6e3cNOpPHO ca egHO om Hal-2oAeMume
npegumMmcmBa Ha Aemuwe BapHra.

Bkycem Ha Bvaeapus

B mpaguuuoHHama 6bacapcka bakaaua Ha Aemuwiemo moxkeme
ga Hamepume Bcuuku munuyHuU BoA2apcku xpaHu u Hanumku. Om
NpoYymomo cupeHe go nacmbpmama u caagkomo om posu, ¢ Had-
gobpo kauecmBo u, pasbupa ce, ygobHo nakemupaHo 3a nNom.

)‘/(,
Gaport
Hat-gobpomo kage

HezaBucumo mouHo B kosa mouka Ha Aemuuwie BapHa ce Hamupame,
camo Ha Hakoako kpauku om Bac e Hal-gobpomo kade, koemo cme
onumBanu. C pasauueH apomam, Ho BuHazu ¢ nepdpekmeH Bkyc. Hal-
gobpume mapku, pazHoobpasue om BkycoBe u ylomHa ammocepa
ouakBa nomHuuume 8 [HkuHgrkop, Kocma Kade uau Mogepa.

Bkycom Ha bvoazapckume acmus npegu omnsmyBaHe
Hacaageme ce Ha BkycHume Aacmua om mpaguuuoHHama boazapcka
kyxHa uau usbepeme kaacuuecka 6vpaa 3akycka u omkpudme
3aBragnaBawama anegka om cabHUeBama Hu mepaca. LLe 2u Hamepume
Ha Bmopua emaxk Ha Aemuwe Bapra 8 nonyasapHama Tponc kowa.

/NegeHo ygoBoacmBue

EgHo om aAlobumume mecma, kakmo Ha geuama, maka u Ha
Bv3pacmHume ca BumpuHUmMe CoC cAagoAegeHu geaukamecu.
OezpomHomo pasHoobpasue om BkycoBe u mapku u npe3 moBa Admo
we pagBam nomHuuume Ha BapHeHckomo Aemuule.

A Myriad of Brands and Tastes at Varna Airport

And ... minutes remain until your flight

Shop ‘til you drop! This summer, Varna Airport installed monitors with
accurate information about the time remaining until the departure of
your flight, as well as the gate where you will board. Thus the delight
of shopping will be complete and your trip - stressfree. The conven-
ience of the Walk Through shop, located in the Departure hall, as well
as the short distance to the gates, is undoubtedly among the greatest
advantages of Varna Airport.

The taste of Bulgaria

You can find all manner of typical Bulgarian food and beverages
in the traditional Bulgarian grocery store at the airport - from the
famous feta cheese to cured meats and rose petal jam - all of
which are of the best quality and, of course, conveniently packed
for travel.

Best coffee

Regardless of where you might find yourself on the premises of Varna
Airport, the best coffee you have ever tried is always just a few steps
away. The aromas vary, but the flavor is always perfect. The best brands,
a variety of flavors and a cozy atmosphere are awaiting the passengers
at Ginger, Costa Coffee, or Modera.

The taste of a Bulgarian meal before departure

Enjoy tasty meals from traditional Bulgarian cuisine or a classic fast
snack and enjoy the fascinating view from our terrace. You will find them
in the popular Trops House on the second floor at Varna Airport.

lcecream Delight

One of the favorite places - of children and adults alike - is the display
case with ice-cream delicacies. This year a wide variety of flavors and
brands will once again delight passengers.




Unexpected Heritage

In the past, the Olympics used to leave behind either reborn or
destroyed cities. So, what is going to happen with London?

By KAMEN TZANKOV [ Photography SHUTTERCTOCK

In the way they look today, the Olympic cir-
cles have made a tour of 22 cities — from the
largest ones (like Los Angeles, London and
Sidney) to more modest ones (Seoul, Helsinki,
Antwerp). When they go away, they leave be-
hind their hosts either reborn, or crippled. In the
favourable scenario the Olympic Games fill the
hosting city with a new life, inspire children to go
in for sports, and leave the region equipped with
top class infrastructure, but also bathing in Olym-
pic dollars (Barcelona is an excellent example
in this respect). In the worst case, the Games
leave an entire nation stuck in debt, and the city
— devastated by the tourists (as was the case
with Athens).

ATHENS 2004
The symbolic return of the Games to their
home country was planned as an event to be
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remembered for another hundred years. Or so
Greece was hoping. Eventually, the Athens OI-
ympics will really be remembered, but for quite
different reasons. The heritage the city was
left with is among the worst in the history of the
games. Eight years later, 21 of a total of 22 sites
are already deserted. The open swimming pool
is empty and black, and in front of the graffiti-
decorated Faliron complex where the taekuondo
and beach volleyball tours were held there are
camps of wanderers. The Athens Olympics which
cost the record 12 bin euros are still considered
among the major reasons for the collapse of the
Greek public finances.

SIDNEY 2000
Actually, Australia’s major city should be
placed on top of the best organized Olympic

Onumnuuckusm napk 8 BapcenoHa — >kuBo
cBugemeacmBo 3a MoXe bu Hau-ycnewHama
oAumMnuaga 8 ucmopusima

The Olympic Park in Barcelona — a living proof of
probably the most successful Olympics ever.
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Games — that's how smooth everything went. But
the good things were over as soon as the closing
ceremony ended. “We had no plan about what
was going to happen with the Olympic city after
the games were over, and now Sidney is pay-
ing the price for that”, Sue Holiday, the Olympics
former planner in chief, admitted.

According to an old Olympic tradition, the ac-
tual budget swelled much more than expected —
almost three times, up to 6 bln Australian dollars.
Moreover, the government of New South Wales
spent more than a billion on additional, yet inevi-
table costs. Once the Games were over, the Sid-
ney Olympic Park became another useless jewel,
and a long-term plan for transforming it into a
residential suburb was only developed in 2005.

ATLANTA 1996

Coca-Cola’s home town promised to organ-
ize “the greatest peacetime event of the 20th
century”; however, today those Games are not
remembered for Michael Johnson’s feats on the
track or the Olympic fire kindling by Muhammad
Ali, but wth the transport chaos which nearly re-
sulted in an interruption of the Games. Bus drivers
often lost their way and refused to go on in the
middle of the road, and viewers fought with each
other to get a seat in the irregular trains. In the
meantime, the commercialization of the Games
in Atlanta (they were the first almost entirely fi-
nanced by sponsors) and the burst pipeline which
killed a viewer threatened to tarnish the image of
the city and the Olympics themselves. The good
news was that the sponsorship agreements paid
off the enormous organizational costs and saved
the people of Georgia the burden of the debts.

The Olympic Stadium was designed with the
idea to become the playground of the local base-
ball team. The Georgia Technical University un-
dertook the management of the water centre and
rearranged it in a way that allowed it to be used
by students, local clubs, and schools. Thousands
of students in the university live in the former OI-
ympic village today.

BARCELONA 1992

The Games not only transformed Barcelo-
na’s landscape, but also made the city one of Eu-
rope’s most popular tourist destinations. Before
the Olympics, the train went round the feature-
less coast of Barcelona. However, as part of the
large-scale recovery programme, local people
acquired a 3 km beach which was later extended
even further. The number of seaside restaurants
increased from 7 to 70.

And this was not the end of the revival of the
city. The organizers built a new port and a few
of the most beautiful buildings in the history of
the Olympics emerged on the hill above the city.
Barcelona also became famous as a trade cen-
tre — in one annual ranking it climbed from 11th
to 4th among the best European cities to do busi-
ness in. Between 1990 and 2004 the number of
the hotel rooms grew more than twice. So it is
no wonder that the Barcelona Games became a
model for the London organizers who travelled to
Spain a number of times. ll
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MemHaltcemme Hau-namemHu mu2a B8
ucmopusma Ha uzpume

Tekem KAAVIH AHTEAOB | Qomoepadus SHUTTERSTOCK
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oAUMNuagume uma Hewo om kaa-
3cuqeckug meambp — gpamu, mpa-
2eguu u komeguu, kyAamuHauuu u
pa3Bpou3ku. NMemHaucem om Hal-namemHume

Muz2oBe B 112-2oguwHama ucmopus Ha cbBpe-
MeHHUMe uzpu.

S3ABAYAEHNAT MAPATOHEL, (AoHgoH
1908). MmanuaHckusm cepBumbop [HopaHgo
Muempu cmaBa eguH om Hau-npoyymume ma-
pamoHuu Ha Bcuuku BpemeHa, kamo npunaga
obwo nem nomu Ha cmaguoHa B8 nocaegHume
Mempu om 42-kunomempoBama gucmaHuus.
Hakpas gBama cmloapgu 20 usnpaBsm u my
nocouBam kbge e PuHanHama AuHus, 3a ga f
npekocu u ga BguzHe mpuym¢anHo pvue. 3a-
pagu masu nomouw, obave Muempu e guckBa-
AuduuupaH. Mo-kvcHo BGpumaxckama kpaAuua
AnekcaHgpa 20 HaegpakgaBa cbc cneuuanHa
3namHa kyna 3a nposBeHus kypax.

OPUINM TUIAM (BapcenoHa 1992). C6ozom
Ha "BakHo e yuacmuemo" - MOK oduuuanHo
ommeans 3abpaHama Ha oOAumnuagama ga
yuacmBam npodecuoHanHu cnopmucmu u ba-
ckemboAHUAM MypHUP € cnevyeAeH besaneaa-
UUOHHO om cbcmaBeHus om cynep3Be3gu ame-
pukaHcku om6op. Maukova DkopgaH, Megxkuk
IkoHcobH, Aapu Bopg, Yapas Bapkau u komna-
Husi ce 3abaBasBam u neueasm kamo Ha weza
Bcuukume cu mavoBe, 6e3 ga Bzemam gopu
€guH maumaym 3a ueAus mypHup.

BENB AUAPUKCBH (Aoc AHgxkenuc 1932).
Amepukankama Muagpug "Beu6" OugpukcoH,
cMAmaHa u go gHec om MHO3uHa 3a Hau-Be-
Aukama cnopmucmka Ha Bcuuku BpemeHna,
neyeAu wecm om ocemme Aekoamaemuuyecku
gucuunauHu B8 oaumnuuckume kBaaudukauuu,
nogobpaBauku mpu cBemoBHu pekopga. Ha ue-
pume obaue e gonycHama camo go mpu cmap-
ma, kamo neuenu gBa 3namHu (konue, bszaHe
¢ npenamcmBus) u cpebvpeH megan (Bucok
ckok). MMo-kbcHo cmaBa cvcmesamenka no
20Ad, cneuenBalku MHO20 om Hau-npecmuXk-
HUMe mypHUpu.

MPEBUT, HO MPBB (Ceya 1988). Lisaa cBsam
OHeMms, ko2zamo amepukaHckusm wamMnuoH no
ckokoBe BvbB Boga pea Ayz2aHuc ce nogxAav3Ha
u cu ygapu c Bcuuka cuna enaBama B8 gockama
Ha mpamnAuHa. Haaoxku ce ga my HanpaBsm 10
weBa, npegu ga npogbAku CbCme3aHuemo - u
B kpauHa cmemka ga cneuyeAu 3namHus me-
gaa. Cegem 20guHU no-kbcHoO ce pa3bpa, ye no
oHoBa Bpeme AyzaHuc Beue e 6un BoneH om
CIWH, Ho He e npegynpeguA Aekaps, koumo 2o
wu.

OT MHBAAMAHATA KOAMYKA OO NO-
ONYMA (Pum 1960). AmepukaHkama Yua-
Ma Pygond neueau oaumnuuckume mumau B
cnpuHmoBeme Ha 100 u 200 mempa u B wade-
mama 4x100. 3abeaexkumenHo nocmukeHue,

kamo ce uma npegBug, ye e npekapana gem-
cku napanuu u ce e Hayuyuna ga xogu uak Ha
7-20guwHa Bv3pacm.

BEYHATA BUPIUT (Amuna 2004). Moumu
uemBobpm Bek caeg gebloma cu Ha oAumMnuu-
cku uepu 2epmarkama Bupaum Quwep neueau
OCMUSi CU 3AameH Megan (Ha yemupumecmeH
kask). HakozawHama 3Be3ga Ha P e eguH-
cmBeHama cnopmucmka, neuyeAuAa OomAuYus
Oom wecm pasAuydHU oAuMnuagu. Moumu cuayp-
HO wsaxa ga ca cegem, ako MamouHusm 6aok
He 6e boukomupaa uzpume B Aoc AHgkeauc
npe3 1984.

3ALLO NMbK AA HE NPOBBAM (AoHgoH
1952). Yexom Emun 3amonek Bausa 8 ucmopu-
sma, kamo neuyeAu mapamoHa u bszaHusma Ha
5 u 10 xuasagu mempa - nocmuxkeHue, koemo
egBa Au Hakoza we bvbge uspaBHeHo. Kypuos-
Homo e, ye 3amonek ce pewaBa ga yuyacmBa
8 mapamoHa bykBaAHo yac npegu cmapma - u
Hukoza npegu moBa He e bsizan Ha masu guc-
maHuus.

AA NPECKOYULW MPAHULINTE (Mekcuko
1968). AmepukaHeubm Bo6 BuumbH egBa ce e
knacupan 3a ¢uHana B gobazus ckok, creg kamo
e HanpaBua ¢aya B nbpBume cu gBa onuma B
kBaaudpukauuume. Bb8 dpuHara obave mbmHO-
koxkusm amaem npaBu BeposmHo Hau-namem-
Husi ckok B ucmopusma - 8.90 mempa, ¢ Hag

beH [1I>KOHCHH
CcAOXKU kpal Ha
epama Ha ¢parwuBa
HeBuHHOCM B
npopecuoHaAHUA
cnopm

BULGARIA

ANALYSIS
LONDON 2012

noAnoBuH Mmembp Hag gomozaBawHus cBemoBeH
pekopg. NamepBameaHama ypegba Ha cmagu-
oHa He e npegBugeHa 3a makoBa nocmuxeHue
U ce Hanaza gucmaHuusma ga ce npemepu c
pyanemka. Pekopgbm Ha BuumbH ocmaBa He-
gocmuwkum noumu yemBobpm Bek.

MNKbT HA CTYAEHATA BOWMHA (MioH-
xeH 1972). AmepukaHckusm Mvxkku ombop no
backembon e Henobegum B 63 nopegHu Maua
Ha oAumnuagu npegu ¢uHana B8 MloHxeH cpe-
wy CCCP. Tpu cekyHgu npegu kpas Ha maua
amepukaHuume Bogsm c 50:49. PycHauume
He ycnsBam ga Bkapam, Bpememo usamuua
u nobegumeaume 3anouBam ga npasHyBam.
Bpasuackusm cogus Puzemo obaue 3a Bceob-
Wwo usymAeHue ob6sB8sBa, ue pyckusm mpeHoop
e nouckan npekbcBaHe, u Hapekga mpume
cekyHgu ga ce npeugpasm. AmepukaHuume
omkpagBam monkama u mayom noBmopHo
cBbpwBa B8 maxHa noa3a. TozaBa obaue Auu-
Ho wedbm Ha OQUBA causa u Hapexkga mpemo
npeuzpaBaHe 3apagu... CoMHeHus B pabomama
Ha vacoBHuka. To3u nbm BenoB ycnsaBa ga om-
B6enexku kow u CCCP neuenu ¢ 51:50. Amepu-
kaHuume B 3Hak Ha npomecm omkasBam ga
noAyyam cpebbpHume cu mMegaAu (me u go
gHec cu cmosm HenombpceHu B oaumnulckus
My3el B AosaHa).

TEPOPUCTU (MloHxeH 1972). Hau-mpaauu-
Hama cmpaHuua om oAuMnuuckama ucmopus
- oceM nanecmuHcku mepopucmu HaxAayBam B
chanHume Ha uspaeackume cnopmucmu, ybu-
Bam gBama u B3zemam geBemuma 3anoXkHuuu.
Mo-kbCcHO npu npecmpenka ¢ noAuuusma Ha
Aemuwemo 3azuBam u mepopucmume, U nAe-
HeHume amaemu.

CEOMOPKATA HA LWNWL, (MloHxeH
1972). AmepukaHckusm nayBeu, Mapk LLlnuu,
npegu3Buka gocma noBguzHamu Bexkgu, kamo
0658u, ue We cneveAu wecm 3AamHU MegaAa
om oAumnuagama. Bmecmo moBa cneueau ce-
gem, kamo nogobpu cBemoBHume pekopgu Bb8
Bcska gucuunauHa, 8 kosmo B3e yuacmue.

BOCOHOIMNAT (Pum 1960). Emuoneubm
Abebe bBukunaa, Ha npakmuka HeusBecmeH
3a wupokama nybauka npegu oAumnuagama,
cmaBa nopBusm adpukaHeu, cneuenun 3na-
meH oAumMnulcku megan, kamo omkasBa koH-
kypenmume cu B8 mapamona. Mpu moBa Bukuna
npobszBa usromo pascmosHue 6oc, 3awomo
0byBkume My npaBeau MasoAu. Yemupu 2ogu-
Hu no-kvcHo ABebe omHOBO neueAu 3namomo,
mo3u nbm obym.

NEPMEKTHATA [OECETKA (MoHpean
1976). MakcumanHama ouenka "10" e Heno-
3Hama B usAaama ucmopus Ha oAumnuickume
MypHUPU No cnopmHa 2uMHacmuka. Kpexkama
14-zoguwHa pymoHka Hags KomaHeuu obaue
He camo s noAyyaBa 3a uanbAHeHUEMoO cu Ha
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Drama

Olympic-style

The 15 most memorable moments in the history of the Games

By KALIN ANGELOV / Photography SHUTTERSTOCK

The Olympics have elements of classical
theater: drama, tragedy and comedy, culmina-
tion and denouement. Fifteen of the most mem-
orable moments in the 112-year-long history of
the modern Olympic Games.

THE STRAY MARATHON RUNNER (London
1908). The ltalian waiter Dorando Pietri became
one of the most famous marathon runners of all
times by collapsing a total five times in the stadi-
um in the final meters of the 42-km distance. In
the end two umpires helped him up and directed
him to the finish line so he could cross it and
raise his arms in triumph. Because of this as-
sistance, however, Pietri was disqualified. Later
Queen Alexandra of England awarded him a
special gold cup for his courage. o

DREAM TEAM (Barcelona 1992). Goodbye
to “It's the taking part that counts" — the 10C
officially withdrew the ban on the participation
of professional sportsmen and the basketball
tournament was resoundingly won by the star-
studded American team. Michael Jordan, Magic
Johnson, Larry Bird, Charles Barkley and all the
rest had the time of their lives and easily won all
their games, without even taking a timeout dur-
ing the entire tournament. @)

BABE DIDRIKSON (Los Angeles 1932). The
American Mildred "Babe" Didrikson, still widely
regarded as the greatest competitor of all times,
won six of the eight track and field events in
the Olympic qualifications, setting three world
records in the process. In the Games, however,
she was only allowed to start in three events,
winning two gold medals (javelin, hurdles) and
one silver medal (high jump). Later she became
a golfer, winning many of the most prestigious
golf tournaments. €)

HURT, BUT FIRST (Seoul 1988). The whole

world held its breath when US diving champion
Greg Louganis slipped and hit his head full force
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against the springboard. He had to have ten
stitches before he could continue with the com-
petition, ultimately wining the gold medal. Seven
years later it was revealed that Louganis already
had AIDS at the time, but had not warned the
doctor who stitched him up. @)

FROM THE WHEELCHAIR TO THE PO-
DIUM (Rome 1960). The American Wilma Ru-
dolph won Olympic titles in the 100 and 200
meter runs and in the 4x100 relay. This was a
remarkable achievement considering that she
contracted polio as a child and did not learn to
walk until the age of seven. e

THE ETERNAL BIRGIT (Athens 2004).
Nearly a quarter of a century after her Olympic
debut, the German Birgit Fischer won her eighth
gold medal (four-seat kayak). The former GDR
star is the only competitor to have won medals in
six different Olympics. Undoubtedly, there would
have been seven if the Eastern bloc had not boy-
cotted the 1984 Games in Los Angeles. @)

WHY NOT TRY (London 1952). The Czech
Emil Zatopek went down in history by winning
the marathon and the 5,000 and 10,000 meter
runs — a feat unlikely ever to be repeated. Oddly
enough, Zatopek decided to run in the marathon
literally an hour before the start — he had never
run that distance before. e

TO CROSS THE LIMIT (Mexico 1968). The
American Bob Beamon almost missed the final
in the long jump, overstepping on his first two
attempts to qualify. In the final, however, the
colored athlete made the arguably most amaz-
ing jump in history - 8.90 meters, exceeding the
then world record by more than half a meter.
The optical device that had been installed to
measure jump distances was not designed to
measure such lengths and the officials were
forced to measure the jump manually. Beamon’s
record stood unbeaten for nearly a quarter of a

century. e

THE PEAK OF THE COLD WAR (Munich
1972). The US men’s basketball team was un-
beaten in 63 consecutive matches at the OI-
ympics before the final in Munich against the
USSR. Three seconds before the end of the
game the Americans led 50:49. The Russians
failed to score, time ran out and the winners
started celebrating. However, to everyone’s as-
tonishment, the Brazilian referee Righetto an-
nounced that the Russian coach had called for
a time-out and so ordered the three seconds to
be replayed. The Americans stole the ball and
the match again ended in their favor. But then
the FIBA chief personally came down and or-
dered a third replay because of ... adjustments
in the game clock. This time Belov managed to
score and the USSR won 51:50. In protest, the
Americans refused to accept their silver medals
(the medals still remain unclaimed in the Olym-
pic Museum in Lausanne).

TERRORISTS (Munich 1972). The most
tragic page in Olympic history — eight Palestin-
ian terrorists burst into the sleeping quarters of
the Israeli athletes, killing two and taking nine
hostage. Later during a shootout with the po-
lice at the airport both the terrorists and the kid-
napped athletes were killed. e

SPITZ’S SEVEN (Munich 1972). The
American swimmer Mark Spitz raised a lot of
eyebrows when he announced that he would
win six Olympic gold medals. Instead, he won
seven, setting new world records in every >
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cmeceHa ycnopegka, HO U nocae 8 gybaupa
owe Wecm nbmu Ha ocmaHaAume ypegu u 8
MHO20608. MoBeuemo cbguucku mabaa npoc-
mo He ca npegBugeHu 3a gByuudpeHa oueHka
u 3anucBam nocmuwkeHuemo U kamo "1.00".

OA OropPynll XUTAEP (BepauH 1936).
OpzaHusupaHama om Hauucmka [epmaHus
oAuMnuaga mpsa6Ba ga nokae Ha cBema npe-
Bv3xogcmBomo Ha apuuckama paca. peg no-
2Aega Ha camus Agoad Xumaep obaue Ha cma-
guoHa B BepauH 2onamama 3Be3ga ce okasBa...
mobMmHokokusm amepukaHeu, [kecu OyeHc,
CheyeAuA uemupu 3aamHu Megana B Aekama
amaemuka. B uHmepec Ha ucmuHama obaue
npeHebpe>keHuemo koM OyeHc B FepmaHus e
Huwo B cpaBHeHue ¢ moBa B poguHama my. Hs-
kou 2onemu BecmHuuu om lokHume wamu He
nomecmBam u peg 3a mpuymoa my. Ha npuema
8 HezoBa uecm B Hio Mopk e npuHygeH ga ce
kauu ¢ moBapHus acaHcbop, 3aw,omo gpyausm
e camo 3a beau. "He com obugeH Ha Xumaep,
a Ha amepukaHckus npesugeHm, koumo He mu
npamu gopu egHa meaezpama’, kasBa no-kvc-
Ho OyeHc.

Bb3XO0AbT WU NAAEHMETO HA BEH
(Ceyn 1988). Becenusm, >kusHeH BeH [HkoHCoH
6e nokopua cbpuama Ha 3pumeAume owe npe-
gu oHoBa ¢paHmacmuuHo bsazaHe Ha kopeulcka-
ma oAumMnuaga, 8 koemo cuynu cBemoBHus pe-
kopg Ha 100 mempa (9.79 cek) u ce okuuu cvc
3aamomo. ToakoBa no-zonam 6e wokbm, koza-
mo gBa gHu no-kbCHO mou gage noAo>kumeaHa
npoba 3a cmepougu u 6e guckBaauduuupaH.
ToBa 6e nopBusm gonuHa ckaHgaA ¢ ucmuHcka
3Be3ga - u kpasm Ha epama Ha ¢anwuBa He-
BuHHOCM B npodecuoHanHUs chopm. |

» event he took part in.

THE BAREFOOTED (Rome 1960). Ethio-
pian Abebe Bikila, virtually unknown to the
broad public before the Olympics, became the
first African to win Olympic gold, outdistancing
his rivals in the marathon. Moreover, Bikila ran
the entire distance barefoot, because his shoes
gave him corns. Four years later Abebe won
gold again, but this time with shoes. @

THE PERFECT TEN (Montreal 1976). A top
score of ‘10’ is unknown in the entire history of
the Olympic tournaments in gymnastics. The
slight 14-year old Romanian Nadia Comaneci,
however, received it not only for her perform-
ance on the uneven bars, but earned it another
six times on the other apparatuses and in the
all-around. Most score boards are simply not de-
signed for a two-digit score, so Nadia’s achieve-
ment was therefore shown as ‘1.00'. 0

TO FRUSTRATE HITLER (Berlin 1936). The
Olympic Games organized by Nazi Germany
wanted show the world the superiority of the
Aryan race. Before the very eyes of Adolf Hit-
ler however, in the Berlin stadium, the big star
proved to be ... the colored American Jesse
Owens, who won four track and field medals.
If the truth be told, however, the disregard of
Owens in Germany was nothing compared to
that in his native country. Some big newspapers
in the southern states did not carry a single line
about his triumph. At the reception in his honor
in New York he was forced to ride in the freight
elevator, because the other one was for white
people only. “l was not snubbed by Hitler, but by
the American president who did not even send
me a telegram,” Owens said later. @

THE RISE AND FALL OF BEN (Seoul 1988).
The cheerful, buoyant Ben Johnson had won the
hearts of audiences even before his fantastic
sprint in the Korean Olympics, in which he broke
the world record in the 100 meters (9.79 sec-
onds) and won the gold. The bigger shock was
when, two days later, he tested positive for ster-
oids and was disqualified. This was the first dop-
ing scandal involving a real star — and the end
of the era of false innocence in professional

sports. @ |
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Sentiment Showroom: 86, Patriarh Evtimii Blvd., 1000 Sofia
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KOI'ATO b TYBATE VAV OPT AHN3WPATE BALLTE
ANYHN AN QUPMEHU QUHAHCU, EAEKTPOHHATA
(PAKTYPA E BUHAT I HA PA3MOAOXXEHUE

3ameHeme xapmueHama ¢akmypa ¢ enekmpoHHa U we NoAyyume: + BaaugeH gaHbueH gokyMeHm, HanoAHO UGEHMUYEH C XapmueHus
- ekcnpecHa gocmaBka go 24 uaca caeg usgaBaHe + cobwama gemadaHa uHpopMauus 3a koHcymupaHama om Bac
« oHAalH cnpaBka HaBcakoge u no Beako Bpeme enekmpoeHepaus, kakmo 8 xapmueHus gokymeHm

lMogxogeme mogepHo, ocmaBeme xapmueHume apxuBu 8 mMuHaromo u cmaHeme yacm om egHa gobpa kayasal
He no3BoagBatime gopBemama ga cmaHam gbpBecuHal
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When traveling or organizing your personal or business
finances, an electronic invoice is always at your disposal

Replace a paper invoice with an electronic one and you will receive: «+ A valid tax document completely identical to the paper one
- Express delivery within 24 hours of issuing « The same detailed information regarding your electricity consumption,
« Online inquiry from anywhere and at any time as is included with the paper document

Take a modern approach, leave paper archives in the past and become part of a good cause!
Don't cause more trees to be made into wood!

3anaBeme cBosma eaekmporHa dakmypa om YE3:  Request your electronic invoice from CEZ:
Ha WWW.Cez.bg at www.cez.bg
no meaedoH - Ha 0700 10 010 by calling 0700 10 010
uAu 8 LieHmop 3a kaueHmu Ha YE3  or at your local CEZ Customer Center
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EAame ¢ Hac

Hal-uHmepecHoOmMo no gecmuHauuume
Ha BvAzapusa Ep npes loau

MWAAHO

KakBo cmaBa, kozamo cvbepeme Ha egHO
MACcmMo HocumeAu Ha HobenaoBa Haezpaga, "My-
Auupp", "Ockap" u "3nameH 2n06byc"? Ako noce-
mume mpaguuuoHHus La Milanesiana 8 Muna-
Ho, Wwe pasbepeme. "@ecmuBan" He e cbBcem
MOYHO onpegeAeHue 3a moBa cbbumue, nocBe-
meHo Ha cBobogHama obmsHa Ha ugeu ¢ Hakou
om HaU-uHmepecHUMe nucameau, peXxucbopu,
XygokHuuu u akmbopu Ha enoxama. C koumo
Mokeme gopu ga usnueme no 4yawa BuHo Ha
mpaguuuoHHuUsi kokmeua.

Mo 18 loau
Bovnzapus Ep nemu go AoHgoH Bceku geH.

MNPATA

Bcsako Asmo uewkama cmoauua e gomakuH
Ha Hau-2onemus pecmuBan 3a HapogHo mBop-
yecmBo B LleHmpanHa EBpona. Mo Bpeme Ha
®DonknopHume gHU no yauuume Ha lMpaza ce
cbbupam maHubopu U MmyaukaHmu om usgA cBam
— Om npoyymu npopecuoHaAucmu go eHmycu-
asupaHu amamoopu. KyamuHauusma HacmbnBa
B nocAaegHus geH C NbCcmbp napag u3 ueHmbvpa
Ha 2paga — noumu kamo mo3su 8 Puo, camo ue
myk yyacmHuuume ca no-obAeueHu.

27-29 loau
Bvazapusa Ep nemu go lNpaza yemupu momu
CegMUYHO.

Come with Us

The most interesting events in Bulgaria Air

destinations during July

@ BUMEHA

Cnaeg 120 muAuoHa npogageHu anbyma, 21 Ha-
2pagu "'pamu" u eguH "Ockap" He e uygHo, ue
Bpyc CnpuHacmuuH e BcenpusHam 3a cbpuemo
u gywama Ha amepukaHckus pok. ToBa Asmo
aBmopbm Ha Born in the USA u The Streets of
Philadelphia e Ha 2onsmo mypHe u3 EBpona ¢
2pynama cu E Street band, a BueHckusm cma-
guoH "EpHcm XaneA" e MHO20 ygobHa cnupka,
ako uckame ga Bugume HakuBo eguH om 25-
me Hau-BeAuku usnvAHumeau Ha Bcuuku Bpe-
MeHa (cnopeg cnucaHue Rolling Stone).

12 loau
Bvazapus Ep nemu go Buera Bceku geH.

MILAN

What happens when you have Noble Prize, Pu-
litzer, Oscar and Golden Globe award recipients
gathered in one place? If you visit the traditional
La Milanesiana in Milan, you will discover the
answer to that question. “Festival” is not a par-
ticularly accurate definition of this event, which
is dedicated to the free exchange of ideas with
some of the most interesting writers, film direc-
tors, artists and actors of this age. You can even
have a glass of wine with them at the traditional
cocktail party.

Until July 18
Bulgaria Air flies to London every day.
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PRAGUE

Every summer the Czech capital hosts the big-
gest folklore festival in Central Europe. Dur-
ing the Folklore Days the streets of Prague
are thronged with dancers and musicians from
around the world — from famous professionals
to enthusiastic amateurs. The culmination on
the last day is a colorful parade through the
center of the city that rivals the one in Rio, only
that here the participants wear more clothes.

July 27-29
Bulgaria Air flies to Prague four times per week.

© VIENNA

After 120 million albums sold, 21 Grammy
Awards and an Oscar, it is no wonder that Bruce
Springsteen is generally recognized as the heart
and soul of American rock. This summer the au-
thor of “Born in the USA” and “The Streets of
Philadelphia” is on a grandiose tour with his E
Street Band, and Vienna’s Ernst-Happel-Stadion
is a very convenient stop if you want to see a
live show by one of the 25 greatest performers
of all times (according to Rolling Stone maga-
zine).

July 12
Bulgaria Air flies to Vienna every day.
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NMATPUOTUYHN

VTPV

Oaumnuagama e usBop Ha 2opgocm 3a AOHgoOH4YaHu, koumo
obewaBam ga npoBegam "Hal-cbBbpweHume ugpu Ha Bcuuku
BpemeHa". KakBo mpsbBa ga 3Haeme 3a AoHgoH 2012

Tekem EMUA MBAHOB | Qomozpapus SHUTTERSTOCK

METPOTO. MH0O20 AOHgOHYaHuU ce npu-
mecHsBam, ue gpeBHomo um Mempo (Hau-cma-
pomo B cBema, B geucmBue om 1863 zoguHa),
moxke ga cabomupa uzpume u ga 2u nhocpamu
npeg cBema. Oopu u B HopmaAHU gHU BAaakue-
mama ca npemoBapeHu u XkepmBa Ha uyecmu
aBapuu, egHa om koumo B cpegama Ha mau
ocmaBu 800 gywu B kanaH B8 npogvnkeHue Ha
yacoBe no AuHusma Jubilee. He ce 3Hae kakBo
we ce cAyyu, kozamo u ouakBaHume 3a ue-
pume 6.5 MuAuoHa uy>kgecmpaHHU mypucmu
npucmuzHam B 2paga.

N3BbH moBa obaue opzaHusamopume ca
ce nocmapaAu 3a ygobcmBomo Ha 2ocmume
— Ha Aemuwe "Xuumpoy" we uma u3BbHpegHuU
ekunu, 3a ga ce yaecHsBa npugBukBaHemo; Ha
noBeuemo cmaHuuu Ha mempomo Beue uma
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6e3naameH uHmepHem.

CUTYPHOCTTA. EgHa om Hau-3abeaexku-
Mume npomeHu B 2paga no Bpeme Ha ugpume
we ca uskalouumenHume wmepku 3a cuayp-
Hocm. Oaumnuuckume obekmu we 6vbgam ox-
paHsBaHu om Hag 23 000 gywu, cpeg koumo
gopu BoeHHu. Ta3u uudppa He BkalouBa 12-me
XUASQU noAuuau, koumo we Bbgam aHzaxku-
paHu 3a Hau-HamoBapeHume gHU om npozpa-
Mama. Lleama e ga ce uzbezHam uHuugeHmu
kamo BvAHama om 6yHmoBe muHaAus aBzaycm.
Cmoauuama ouwe NOMHU U mepopucmuyHume
amaku omnpegu 7 2oguHu, koumo ce cayyuxa
mouHo B geHsi, caeg kamo AoHgOH cneueau go-
makuHcmBomo Ha oanumnuagama. 3apagu moBa
B8 nvAHa 2omoBHocm we 6bgam u pakemu mun

3ems-Bb3gyx, 6oUHU camoaemu, xeAukonmepu
u gBa BoeHHu kopaba.

OAUMIMUACKNAT MAPK. Ako cme pewuau
ga He nocewaBame cnopmHume cbcme3saHus,
MoXkeme ga cu kynume 6uaem 3a Oaumnutckus
napk 8 usmouHama uyacm Ha /AOHJOH u ga ce
uskauume Ha uyygamama kyaa “Opbuma”, no-
cmpoeHa cneuuanHo 3a Oaumnuagama. Hsma
onacHocm ga f nogMmuHeme, 6e3 ga a Bugume
— Bucoka e 115 mempa, sipkouepBeHa, u npu-
Auva Ha gedopmupaHo Baakue Ha y)kacume.
Hobpe we e obaue ga nobvbp3ame, 3awomo u
3a Hes buaemume ca O2paHuUYeHU U ce npoga-
Bam ycuneHo npe3 oduuuanHus caum Ha uzpu-
me. EkcueHmpuuHusm Bug Ha cvopbvXkeHuemo
BgbxHOBU Meguume BbB BeaukobpumaHus ga
20 Hapekam c kakBu Aau He enumemu, Ha kou-
mo He2oBusm cv3gamena — apxumekmobm AHuw
Kanyp, HeBv3amymumo omBpbwa, 4ye u Audeno-
Bama kyaa He e buna xapecBaHa om Hukozo 8
nopBume 50 2oguHuU om cbwecmByBaHemo cu.

KYMOHDbT. Oopu ga He BAae3eme Ha cma-
guoHa, egBa Au we Bu ce cayuu ga ckyvyaeme
u 3a cekyHga. NuzaHmcku ekpaHu we npega-
Bam cvbumusma om Oaumnuagama HakuBo
u 6e3nnamHo 3a xuasgume >kagHu 3a emouus
Ha naowag Tpadanzap, B8 Xaug Mapk u napka
Bukmopus. KynoHom we 6bge gonbAHeH u om
gpyau pasBaeueHus, BkalouumeAHo u cneuuaa-
HOMO y4yacmue Ha Ae2eHgapHus Tom [koyHc.
He 3abpaBaume, ue 2012 e 2oguHa C MHO20
kyaAmypHu cbbumus 8 AoHgoH, kakmo u ue B8
2paga uma gocma my3eu om cBemoBHa knaaca,



npu moBa 6e3nAamHu U ygobHo pasnonoxkeHu B8
ueHmpaAHama vacm.

MpexkuBsBaHemo, koemo He mokeme ga
nponycHeme, 0cobeHo npe3 Aamomo, € pasxog-
kama no bpeza Ha Tem3a - eguH om Hal-npu-
SMHUME HaYyuHU ga ce HacAagume Ha 2paga.
Ako mpbaHeme om mocma Bamepao Ha u3mok,
3a no-manko om uyac we ycneeme ga Bugume
20AsIMa yacm om Hau-uHmepecHume 3abenexku-
meAHocmu. Om mo3u Mapwpym we 3bpHeme u
nupamMmuganHus Hebocmbpzau Shard — npomuBo-
peuuBomo HoBo gonbAHeHue kbM AOHgOHckus
neusax u Hau-Bucokama cepaga 8 EBponetckus
cvlos. Kosmo, mexkgy gpyzomo, we bbge oduuu-
anHo omkpuma Ha 5 loau.

MbAHUTE XOTEAW. U 6e3 onumnuuckomo
okuBaeHue AoHgOH BuHazu e nbAeH ¢ mypucmu.
Ceza obaue B noBeuemo xomeau B8 ueHmopa Ha
2paga mpygHo Wwe ce Hamepu u egHa cBobogHa
cmas, He3aBucumo om BneuamasBawume UeHuU.
HeomgaBHa caumvm 3a pe3epBauuu Hotels.com
npozHo3upa, Ye cpegHama ueHa 3a xomeacka
cmas no Bpeme Ha uzpume we e 213 nayHga. Ho
ko2zamo uma >kenaHue, uma u HauduH, ca kasaau
camume aHzAuvaHu. EgHo om anmepHamuBHu-
me peweHus e ga nomvpcume cmas B no-om-
ganeyeH om ueHmovpa pauoH — B cayvas moBa
mMoxke ga ce okake u b6Au3o go mecmama, kbge-
mo we ce npoBe>kgam yacm om oAumnuuckume
cbcmesaHus. He e 3a nogueHsBaHe u BapuaH-
mbm C Haem Ha anapmameHm uAu kbwa, mol
kamo Bce noBeue AOHgOHUaHU npegaazam goma
cu B caumoBe 3a Haemu, 3a ga ce Bb3noa3Bam
om 2oAemusi HanAuB om mypucmu. Il
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Patriotic Games

The Olympic Games are a source of pride for the people
of London who promise they will organize “the most perfect
Games ever.” What you need to know about London 2012

By EMIL IVANOV / Photography SHUTTERSTOCK

THE TUBE. Many Londoners worry that the
antique underground of their city (it's the old-
est in the world, in operation since 1863) may
sabotage the Games and bring shame on them
in plain view of the whole world. Even on nor-
mal days trains are overloaded and fall victim to
frequent failures, one of which left 800 people
trapped for hours along the Jubilee line in mid-
May. Who knows what will happen when the 6.5
million foreign tourists expected for the Games
come to the city.

Apart from that, however, the organizers
have made great efforts to make their guests
feel comfortable — at Heathrow airport there
will be special teams to make moving easier;
at most underground stations, there is already
free Internet.

THE SECURITY. One of the most obvious
changes in the city during the Games will be the
extreme security measures. The Olympic sites
will be guarded by more than 23,000 people, in-
cluding military. This number does not include
the 12,000 police officers who will be engaged
during the busiest days of the program. The goal
is to avoid incidents like the riots last August, as

V b_EI Bopuc [IPKOHCBH npegcmaBs nocmpoeHus
CeneuuanHo 3a uzpume kabuHkoB -Audm:—
Mayor Boris Johnson presents the cabin lift builts
especially for the Games.
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well as even more serious dangers. The mega-
lopolis still remembers the terrorist attacks of 7
years ago, which happened a day after London
was selected to host the Olympics. That is why
the sporting facilities will be guarded as strictly
as airports. And in case you still cannot trust
the reliability of the organization, have in mind
that surface-to-air missiles, fighter jets, helicop-
ters and two warships are there and ready to
be used.

THE OLYMPIC PARK. If you've decided not
to attend the sports events, you may still buy a
ticket for the Olympic Park in eastern London
and go up the bizarre Orbit tower, which was
built especially for the Olympics. There is no
risk of missing it, as it's 115 m tall, bright red,
and looks like an unrolled roller coaster. But you
should hurry up, because tickets for the Orbit
are limited, too, and they are actively being sold
through the official website of the Games. The
eccentric look of the facility inspired the British
media to refer to it with a number of epithets, to
which its creator, architect Anish Kapoor, coolly
replies that even the Eiffel Tower was disliked
by everyone in its first 50 years of existence.

THE PARTY. Even if you don’t go to the sta-
dium, you will hardly feel boredom for a sec-
ond. Giant screens will broadcast live and free
of charge what is happening at the Games for
thousands of people in quest of emotion at Tra-
falgar Square, Hyde Park and Victoria Park. The
party will be completed with other kinds of en-
tertainment, including a special attendance by
the legendary Tom Jones. Don’t forget that 2012
is full of cultural events in London and there are
also a number of museums in the city that offer
world-class collections, free of charge, and at
convenient central locations.

The experience you should not miss under
any circumstances, especially in the summer,
is a walk along the Thames — a most pleasant
way to enjoy the city. If you start from the Wa-
terloo Bridge and go to the east, in less than an
hour you’ll be able to see many of the greatest
attractions. There you will also have a chance
to see the pyramid skyscraper called the Shard
— the controversial new addition to the London
landscape and the tallest building in the Euro-
pean Union, which, by the way, will be officially
opened on July 5.

THE FULL HOTELS. Even without the Olym-
pic excitement, London is always full of tourists.
But now you will hardly find a single vacant hotel
room in the center of the city, regardless of the
impressive prices. Recently Hotels.com, a book-
ing website, predicted the average hotel room
price during the Games would be 213 pounds.
Still, where there’s a will, there’s a way, as the
English once said. An alternative solution is to
look for a room in an area away from the cent-
er — in this case that may appear close to the
places where some of the Games will be played.
Nor should you ignore the idea of renting a flat
or a house, considering that a growing number
of Londoners are now offering their homes, try-
ing to profit by the crowds of tourists.ll

Kyaama "Opbuma"
The Orbit tower
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MOA3EMHO LIAPCTBO
UNDERGROUND KINGDOM

AemHume >keau ca omaudeH noBog ga ono3Haeme 3abenekumeAHume B6bAZapcku neuwlepu.

Five of the most popular (and accessible) caves in Bulgaria i

Mem om Hau-nonyAspHUME (U gocmbnHUME), NogbpaHu om Bu/garia‘? On Air

Kvge: B Pogonume, Ha 26 km
om [eBuH, no nbmsi om TeweA
3a Tpuepag.

KakBo: BepmukanHa neuwepa,
usgbAbaHa om peka, kosmo
naga om 42 mempa BucouuHa.
C xunsgonemusma Bogama e
odpopMuAa 0O2poMHa NOg3em-
Ha 3aaa, B kosmo cnokoUHo
6u ce nobpana kamegpanama
"AnekcaHgop HeBcku". Cnopeg
MecmHume Ae2eHgu ommyk
pogonckusim neBeu, Opdeu ce
cnycHan Hskoza B nog3emHo-
mo uapcmBo.

THE DEVIL’S THROAT

Where: In the Rhodopes, 26
km from Devin, along the road
from Teshel to Trigrad.

What: A vertical cave, carved
out by an underground river
that falls from a height of 42
meters. Over the course of
thousands of years the water
has formed a huge under-
ground hall, which could easily
contain the entire Alexander
Nevsky Cathedral. According
to local legend, this cave was
the route taken by the Rhodo-
pean singer Orpheus to de-
scend into the nether world.

ur complimentary copy

MAIYPATA

Kvge: B CeBepo3anagHa Boa-
2apus, Ha 22 km om Benozpag-
yuk B nocoka Pabuwa.

KakBo: EgHa om Hal-kpacu-
Bume newepu B Bvazapus, ¢
6Au30 gBa u nonoBuHa kuno-
Mempa 2anepuu. Mazypama
e npouyma ¢ usobuauemo om
npaucmopuyecku pucyHku no
cmeHume (Hau-gpeBHume ca
om cmapokameHHama enoxa),
a cbwo u ¢ pakma, ue B egHo
om paskAaoHeHusma U nopagu
uskalouumenHo nogxogswume
ycnoBus ce npousBexkga neH-
AuBo BuHo.

MAGURATA

Where: In Northwest Bulgaria,
22 km from Belogradchik, on
the way to Rabisha.

What: One of the most beau-
tiful caves in Bulgaria, with
nearly two-and-a-half kilom-
eters of galleries. Magurata
is famous for its plentiful pre-
historic wall murals (the oldest
date from the Paleolithic age),
as well as for the fact that, due
to perfectly suitable conditions,
sparkling wine is produced in
one of the cave’s branches.
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Kvge: B Pogonume, Ha 22 km
om [eBuH, no nbms om Tewen
3a AzoguHa.

KakBo: [HOvaza Hag 10 km,
moBa e egHa om Hau-nony-
APHUME cpeg mypucmume
newepu, pabomu npe3 usaa-
ma 2oguHa, a obukoakume c
Bogau ca Ha Bceku nonoBuH
vyac. Bbmpe gopu uma Hanba-
HO pyHKkuuoHUpawa pumyaHa
3ana, B kosmo moXkeme ga ce
okeHume. Camo cu B3ememe
BpbxHa gpexa — UeA020guUWHO
memnepamypama e 6 2pagy-
ca.

YAGODINSKA CAVE

Where: In the Rhodopes, 22
km from Devin, along the road
from Teshel to Yagodina.

What: At more than 10 km
long, this is one of the most
popular caves among tourists
and is open all year round.
Guided tours are offered every
half hour. There is also a fully
functioning wedding hall in-
side, where you can get mar-
ried. Make sure not to forget to
take a coat — the temperature
is 6 degrees Celsius all year
round.

YTPOBATA

Kvge: 8 NamouHume Pogonu,
Ha okono 30 km om Kovpgykaau
8 nocoka HeHkoBo (we mpsb-
Ba ga noBvopBume newa no-
cAnegHume kuaomempu).

KakBo: CpaBHumenHo Hackopo
omkpuma newepa, 8 kosmo
uma gpeBeH (Ha okono mpu
XuAfgu 2oguHu) mpakuicku
oamap. Hag Bxoga uma ymeno
HanpaBeHa uenHamuHa, npes
kosmo npoHukBa u gocmuza
go oAmapa eguH-eguHcmBeH
CAbHUEeB Aby — u mo camo B
geHsi Ha 3UMHOMO CAbHUEC-
moeHe.

THE wWOMB

Where: In the Eastern Rho-
dopes, approximately 30 km
from Kurdzhali in the direc-
tion towards Nenkovo (you will
have to cover the last kilom-
eters on foot).

What: A relatively newly dis-
covered cave where an an-
cient Thracian altar (about
three thousand years old) was
uncovered. At the entrance is
a skillfully made crack through
which, on the day of the sum-
mer solstice, a single ray of
sunlight reaches the altar.

Kvge: Ha 15 km ceBepouamou-
Ho om AoBeu, kpau ceno Oe-
Bemaku.

KakBo: Oovaza noumu gBa u
nonoBuHa kuaomempa, newe-
pama cbgopyka Hau-2oAsMama
newepHa 3ara Ha bankaHume
(c BucouuHa go 60 mempa),
cegem omBopa B cBoga, kou-
mo MecmHume xopa Hapu4am
"okHa", u ueau 10 esepua, no
koumo moXeme ga ce pasxo-
gume ¢ Aogka. lNewepama e
buna HaceneHa owie om nane-
oauma, npegu 70 000 2oguHu.

DEVETASHKA CAVE

Where: 15 km northeast of
Lovech, near Devetaki.

What: With a length of almost
two and a half kilometers (and
reaching up to 60 meters in
height), the cave contains the
biggest cave hall on the Balkan
Peninsula; has seven openings
in the ceiling, which the local
people called “okna”; and a to-
tal of 10 lakes that are large
enough for you to take a boat
ride on. The cave was inhab-
ited as early as the Paleolithic
age, some 70,000 years ago.

MO01SHILLINHS Aydeiboloyd / AOTOMIN NIMYX Ag
MO0LSHILLNHS Bndedeowod / GOVONNH HUVVM Woxa L
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YEPHUNAT PUUAP: Bb3PAXOAHE // C npe-
guwHume cu gBe neHmu 3a Bamman pexkucbop-
vm Kpucmodop HonaH HanpaBu ucmuHcka pe-
Boalouus - nokasa, ye ekpaHusauus no komukc
Moxke ga uMa CMUCbHA, gbABOUUHA U gopu Xygo-
>kecmBeHu kauecmBa. He e uygHo, ue mpema-
ma yacm ce uyakawe ¢ makoBa HembpneHue.
HeucmBuemo 3anouBa ocem 2oguHu cAeg kpas
Ha "YepHusm puuap", BammaH owe ce ykpuBa
om 3akoHa 3a npecmvnaeHus, koumo He e us-
Bbpwun, u ce cbavckBa ¢ HOB 3nogeu.

B kuHama om 27 loau

Cvbumuama
U Hewama, 3a
koumo we ce
20Bopu npes
loAu

MNOAE3HO

OLEAABAHE CPEQO OVMBATA NPUWUPOOA //
ToBa e xumvbp ualocmpoBaH HapbuHuk, koumo
we Bu nomozHe ga ce cnpaBume c Bcaka om
cmomuuume HenpegBugeHu cumyauuu, kou-
mo mo2am ga Bb3HukHam npu koHmakma Bu
¢ guBama npupoga — OM nNaneHemo Ha O2bH
6e3 3ananka go onpegeAsHemo Ha MecCmonoAo-
>keHuemo no 3Besgume. Mimvaume goBepue Ha
aBmopa — Pob Buimu e nocBemua ueAus cu
>kuBom Ha Aaz2epyBaHemo u naaHuHapcmBomo.

UzgamencmBo ,KHuzomaHus"

QECTVBAA

SOFIA ROCKS // BbescnopHO Hau-zoAsamama
ampakuus Ha mpaguuuoHHus coduucku pok-
decm masu z2oguHa we e Guns’N'Roses. B
yecm Ha nbpBomo 2ocmyBaHe Ha pok-ugoAume
8 Bvazapus ppoHmmeHbm Akcen Poys obewa,
ye Woymo um we nNpogbAKu He mpaguuuoH-
Hume gBa, a ueAu mpu yaca. BcowHocm om
obwo 12-me 2pynu Ha ¢ecma 11 ca y Hac 3a
nopBu nbm — om ukoHama Weu lMon, npe3 Ugly
Kid Joe u Lou Gramm Band, go no-akmyaaHume
xonaHguu Whithin Temptation.

7 u 8 loau, cmaguoH ,Bacun NeBcku*, Copus

CINEMA

THE DARK KNIGHT RISES // Director Christo-
pher Nolan caused a real revolution with his two
previous films; he showed that a movie based
on comics can have meaning, depth and even
artistic value. It is no wonder that a third install-
ment has been so eagerly awaited. The action
begins eight years after the end of The Dark
Knight, Batman is still hiding from the law for
crimes he has not committed, and he comes
across a new villain.

In theaters from July 27
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USEFUL

THE OUTDOOR SURVIVAL HANDBOOK // This
is a smart, illustrated handbook that will help
you cope with hundreds of unforeseen situa-
tions that might arise when you are in the wild
— from starting a fire without a lighter to finding
your location by reading the stars. You can trust
the author; Rob Beattie has dedicated his entire
life to camping and mountaineering.

Knigomania Publishing House

FESTIVAL

SOFIA ROCKS /| The greatest attraction at the
traditional Sofia Rock Fest this year will undoubt-
edly be Guns’N’'Roses. Frontman Axl Rose has
promised that their show will last a total of three
hours, instead of the traditional two, in honor of
the legendary rock stars’ first visit to Bulgaria. In
fact, eleven of the twelve bands participating in
the Fest will be here for the first time — from icon
lggy Pop, through Ugly Kid Joe and Lou Gramm
Band, to the trendy Whithin Temptation.

July 7 and 8, Vasil Levski Stadium, Sofia



KHNTA

KPAKA HA KOCTEHYPKA // HeobuuyauHama
aBmobuozpadus Ha pogeHus B Codus gxkas
nuadHucm Hukoaau posHu (Hukoaal po3guH-
cku), npegusBuka ucmuHcka ceHzauus B ame-
pukaHckume aumepamypHu cpegu. Caeg kamo
3aBvpwBa konexka "Bopkau", baecmawusm my-
3ukaHm npexkuBsBa omkpoBeHue u 3amuHaBa
3a MHgus ga onos3HaBa byguama — ¢ mBuvpge
HeouakBaH pe3yamam. "'po3Hu pa3BeHuaBa
MumoBe", nuca B peueHausma cu The New York
Times.

UzgamencmBo ,,Cuena”

Events and
things that

_ will be
discussed in
July

OUAM

HEBEPOATHWAT CNAMObPMEH // Ocmana-
Ausm cBam He cnupa ga ce yguBasBa Ha u3sy-
MUMeAHama cnocobHocm Ha amepukaHuume
ga ce pasBAuyam HeymMOpHO C €gHU U Cbuwu
komukcu. To3u meceu, we Hu Bpbxaemu yucmo
HoB YoBek-nask, B usanbAHeHUe Ha u3zpsiBawa-
ma 3Be3ga AHgplo Mapduung. Vicmopusma e
no3Hama: Momuye ce cgobuBa ¢ napaHopMaAHu
cnocobHocmu cAeg UHUUgEHM ¢ nasuu. Cno-
peg cb3gameAume obaue mo3u GuAM e no-bAu-
30 g0 gyxa Ha opuguHaAHus komukc.

B kunHama om 13 loau

POS

LIOY

EOHA UTAAMAHCKA HOLWL B NAOBAOMB //
B cayuau, ue He mokeme ga omckouume go
Mmanus npe3 loau, MimaauaHckusm kyamypeH
uHCMUMyYm ce e nocmapaAn ga npeHece yacm
om ouyapoBaHuemo Ha cmpaHama B8 [MaoBguB
c mo3u cnekmakoAn B AHmuuHus meambp. B
npozpamama we yyacmBam gocma usBecmHu
My3ukanmu — Anekc Pea, CunBus MNaHu, CanBa-
mope CmpaHro, [bkaHgomeHuko AHeauHo. Llle
6bgam npegcmaBeHu u wecm om Hau-kpacuBu-
me umaauaHcku 2pagoBe, maka ue HanbAHO ga
3abpaBume, ue He ce Hamupame Ha bomyuwa.

6 loau, lNroBguB

BOOK

TURTLE FEET // The unusual autobiography of
Sofia-born jazz pianist Nikolai Grozni (Nikolai
Grozdinski) caused a real sensation in American
literary circles. After graduating from Berklee
College of Music, the brilliant musician experi-
enced a revelation and went to India to acquaint
himself with Buddhism — with a rather unexpect-
ed outcome. “Grozni’s account is largely skep-
tical and demystifying,” writes The New York
Times in their book review.

Siela Publishing House

PAKA '
Y

MOVIE

THE AMAZING SPIDER-MAN // The rest of the
world is as amazed as ever at the astonishing
ability of Americans to tirelessly entertain them-
selves with the same old comics. This month
we will be overtaken by a brand new Spider-
Man, portrayed by rising star Andrew Garfield.
The story is familiar: a boy acquires paranormal
abilities after an incident with spiders. However,
according to the authors of this movie version,
this film is closer to the spirit of the original
comics.

In theaters from July 13

SHOW

AN ITALIAN NIGHT IN PLOVDIV // If you cannot
fly over to ltaly during July, the Italian Cultural
Institute has taken care to re-create some of
the charm of this country with this show in Plov-
div’'s Ancient Theater. The program will feature
many famous musicians — including Alex Rea,
Sylvia Pagni, Salvatore Strano and Giandomen-
ico Anellino. Six of the most beautiful Italian
cities will be represented, too, so you might en-
tirely forget that you are not in the boot-shaped
country.

July 6, Plovdiv

Tekem ACA OAVNMUTPOBA / By ASSIA DIMITROVA
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Tekem ACA OUMUTPOBA | Gomozpadus V7

He nomHs kou 6e kasaa, ye malHama Ha
ycnexa e npocmo ga MucAuw HenpekbcHamo
3a oHoBa, koemo uckaw ga nocmuzgHew. Kupua
CmaHeB oueBugHo cnogens masu ¢purocodus
— owe He CMe cegHaAu ga cu 2o0B8opum, u mou
Beue Mu npusHaBa, uye Ha mMoe macmo Bcbwi-
Hocm Bwkgan 2onaM XOA u KyxHs. LLleeama Ha-
cmpaHa, Ho gopu u kozamo nus kade c npus-
meau, B8 2naBama mu ce Bopmam HoBu ugeu u
npoekmu, obsicHsiBa mou.

KWPUA E EOVH OT HAN-OBELLABALLY-
TE maagu uHmepuopHu gusauHepu B Boazapus,
3aBopwun u cmaxyBan B AoHgoH, caneg moBa
HampynaA onum 8 Kanaga u LLIBeuuapus. lNo-
Bopu wecm e3uka. Caeg 3aBpbwaHemo cu B
BoAazapus cv3gaBa gusauHepckomo cmyguo
V7, ¢ koemo u3nvAHABa npoekmu He camo 3a
mecmHu kaueHmu, Ho u 3a QpaHuus, LLBeuua-
pusi u BeaukobpumaHus. CmaxeB pabomu Bb8
Bcuuku cmunoBe u e usBecmeH c Hempagu-
UUOHHUME cu ugeu. Ho AecHo Au My e ga pa-
6omu B cmpaHa, B kosmo npogpecusma my be
Ha npakmuka Heno3Hama gonpegu gecemuHa
2oguHu? Kupua noknawa 2naBa. "Xopama owe
He ca cBukHaau ga ce koHcyamupam, kamo Au
ga Bv3nazam u3usno HanpaBama Ha >kuauwe-
mo cu Ha Hsakou gpye. Ho moBa 3anouBa ga ce
npomeHs". 3a ga umaw ycnex kamo gusauHep,
mps6Bam He camo 3HaHus u BvobpakeHue, HO
u ycem kbM ncuxoAosusma, obscHaBa mou.
"Hsma kak ga HanpaBuw nogxogsw, npoekm 3a
Heyuu goM, 6e3 ga cu HascHo ¢ xapakmepa Ha
uoBeka — B kpas Ha kpauwama gombm e ompa-
keHue Ha uoBeka, koumo 20 obumaBa”.

WHTEPECYBAM CE KAK YCNABA OA E
B KPAK c HenpekbcHamo npomeHswume ce
meHgeHuuu B8 gusauHa. “HenpekbcHamo com
Ha nbm - 3a eguH gu3auHep e uskalouumenxo
BakHo ga nomyBa, ga Buxkga HoBocmume, ga
obwyBa gupekmHo ¢ Halu-2onemMume npous-

BogumeAu Ha Mamepuaau, mebeau, akceco-
apu. Taka 3Haew 3a Bcuuko Hau-akmyaaHo
Ha nasapa u mMoXew ga 20 npegAokuw Ha
kAaueHmume”.

"Hau-akmyanHomo" B momeHma, usanexga,
e cmecBaHemo Ha Hskonko cmuaa — egHama
Meben koHmpacmupa ¢ gpyzama, UAu nbk Me-
6eAume u akcecoapume ca B cbBcem pasauu-
HU cmuaoBe. Kupua obscHsaBa moBa ¢ 2noba-
Auzauusma u ¢ ¢akma, ye xopama nbmyBam
MHO20 noBeue gHec u koHcymupam pasAuyHuU
kyamypu. TnobanHu ¢akmopu kamo ¢uHaHco-
Bama kpusa cvbwo ce ompassBam Ha gusauHa:
“Ko2amo nonoxkeHuemo e HecmabuAHo, BuHaau
ce HabalogaBa 3aBpbwaHe kbm kaacukama. Mo
HakakbB HauuH ms cb3gaBa y xopama ycewaHe

BULGARIA

3a cugypHocm, cmabuaHocm. OcBeH moBa Mo-
gepHomo uma kpamvk cpok Ha 2ogHocm — ako
cu B3emew Hau-akmyanHusi CMOA gHec, cAeg
gBe 2oguHu mou Beue e omxkuBeauua. C kaa-
cukama He e maka”.

CAMUTE >XUAULA CE NPOMEHAT Ha-
nocAegbk, noguepmaBa CmaHeB - me cmaBam
Bce no-npocmopHu, no-omBopeHu, ¢ no-manko
npezpagu mexkgy omgeaHume nomewieHus. U ¢
Bce no-npocmopHu 6aHu. “Om nomeweHue, B
koemo npocmo ce kvnew, 6baHama ce npeBpo-
wa B8 macmo 3a penakc. ObopygBa ce ¢ ypegu
3a CIA npouegypu, napHa 6aHs, macaxk. Xopa-
ma npekapBam Bvmpe gocma noBeue Bpeme
u 3amoBa nomeweHuemo cmaBa no-zonsmo. B
MOMeHma meHgeHuusma e, ako chaAHsma mu
e 20 kBagpama, baHsma ga e 25."

AlobonumHo mMu e kou ca Hau-Heobuuau-
Hume npoekmu, koumo e npaBua. OmzoBopbm
HagmuHaBa ouakBaHusma mu: “BaHa ¢ nupaHu".
BcbwHocm CmaHeB cv3gaBa npospauHa BaHa
¢ Hewo kamo gBouHo gvHO, B koemo >kuBesm
pubume-ybuuuu. "ToBa e u eguH om Hau-cko-
nume HuU npoekmu, 3aw,omo cmbvkAomo mpsb-
Bawe ga e uskalouumenHo 3gpaBo — Bce nak
moBa ca nupaHu”. Nocae Kupua mu paskasBa
3a gpyz npoekm — cnanHs, npecv3gaBawa Ha-
NbAHO amasoHckama gkyHzaa — HO owe CbM
mBbpge 3aema ga cu npegcmalsm nupaHu Ha
negs om 2ymMeHomo cu name, 3amoBa caywam
MaAko pascesiHo.

3A OA PA3CEA YNOPUTUA OBPAS, nu-
mam kou ca Hau-2onemume npegu3Bukamen-
cmBa B8 pabomama my. OkasBa ce, ue u npode-
CUOHaAHUME gu3auHepu umam Cobulus npobaem
kamo Bceku om Hac, pewaBan Hskoza ga npe6o-
sguca xoAa cu: matucmopume. “UskalouumenHo
mMpYygHO € ga nonagHew Ha npodecuoHaAucmu
— onaakBa ce Kupua. - CmeHuA com monkoBa
MH020 ekunu, ue Beue He Moza ga 2u npebpos.
3a wacmue Hakpas Hamepux gobpu u paboms
camo ¢ msax”". Cnopeg Hezo npobaembm e, ue
B Bbazapusi Bceku e cneuuaaucm no Bcuuko u
HAama kauecmBeHo cneuuaAusupaHo obpasoBa-
Hue. CmaHeB gaBa 3a npumep epmaHus, kvge-
mo B mexHukymume Bceku ce npoduaupa camo
B egHa obaacm — bosigucBaHe, gbpBogeacmBo,
3ugapcmBo... N Bceku ce 3aHumaBa camo cbc
cBosama obaacm, ycbBopuweHcmBa ce, caegu 3a
HoBocmume.

MHmepecyBam ce uma Au pa3auka, kozamo
V7 pabomu 3a uykbuHa. "Hau-cbwecmBeHa-
ma e omHoweHuemo Ha kaueHma", omzoBaps
Kupua. B BoA2apus xopama Hau-uecmo Hae-
Mam gusalHep, koumo ga peaAusupa MexHu-
me BuwkgaHus. OJokamo B8 uykbuHa € mouHo
obpamHomo — obukHoBeHo, kozamo Haemam
cneuuanucm, kaueHmume my ce goBepsBam ga
npegaoXku u peaausupa cBoume ugeu. “B uyxk-
buHa kAuEHMbM UEHU ugeume mu U Hau-Beue
moBa, ye npoekmbm mu e yHukaaeH, HanpaBeH
cheuuanHo 3a Hezo”. ll

WwIN AIR
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Piranhas
in the
Tube

Designer Kiril Stanev
speaks about the latest
trends in furnishing, the
specifics of working in
Bulgaria and how to get the
jungle into your bedroom

By ASYA DIMITROVA | Photography V7

| do not remember who it was that once said
the secret of success is simply thinking per-
sistently about what you would like to achieve.
Obviously Kiril Stanev shares that philosophy,
for we had not even sat down to talk, when he
admitted that instead of seeing me, he saw a
big living room and a kitchen. “All joking aside,
even when | am having a coffee with friends,
my thoughts all revolve around new ideas and
projects,” he explained.

KIRIL IS ONE OF THE MOST PROMISING
young interior designers in Bulgaria; he gradu-
ated from university and worked in London.
Then, he accumulated experience in Canada
and Switzerland. He knows six languages. After
his return to Bulgaria he opened the V7 design
studio, where he works not only for local cus-
tomers, but also for orders from France, Swit-
zerland, and the United Kingdom. Stanev works
in all styles and is famous for his non-traditional
ideas. But is it easy for him in a country where
his profession was completely unknown just ten
years ago? Kiril nods knowingly. “People here
are still not used to consulting with somebody
else, let alone assigning the entire design of
their home to another, but this is beginning to
change.” If one wants to succeed as a design-
er, he or she will need not only knowledge and
imagination, but a feel for psychology, he ex-
plained. “You cannot create a suitable project
for someone else’s home without knowing that
person’s character because, ultimately, a home
reflects the person that dwells in it.”

IN RESPONSE TO MY INQUIRY ABOUT
HOW HE MANAGES TO STAY UP-TO-DATE
with the ever changing trends in the world of de-
sign, Kiril intoned, “l am constantly on the road —
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it is extremely important for a designer to travel,
to see what is new, to communicate directly with
the greatest producers of materials, furniture,
and accessories. In that way one can know
about everything that is trending on the market
and can offer it to his or her customers.”

It seems that “the latest trend” at the moment
is the mixture of several styles — one piece of fur-
niture contrasts with another, or the furniture and
the accessories are of totally different styles. Ki-
ril explains this trend with globalization and with
the fact that, today, people travel much more
and take in many different cultures. Global fac-
tors, such as the financial crisis, also influence
design. “When the situation is not stable, there
is always a return to the classics. Somehow the
classics create a feeling of security and stability
in people. Besides that, whatever is modern only
endures for a short term. If you take even the
trendiest chair today, it will be outdated in two

years. With the classics it is not like this.”

RECENTLY THE HOMES THEMSELVES
ARE CHANGING, emphasized Stanev. They are
becoming more and more spacious and more
open, with fewer barriers between the separate
rooms. More spacious bathrooms are also im-
portant. “From simply being a room where you
take a bath, the bathroom has turned into a
place to relax. It is being equipped with appli-
ances for SPA procedures, a steam bath, and
massager. People spend more time in their
bathrooms and, therefore, the room has grown
in size. The current trend is such that, if one’s
bedroom measures 20 square meters, then the
bathroom is 25 square meters.

| curiously ask about the most unusual
projects he has worked on. His reply surpassed
my expectations: a bathtub with piranhas. In fact,
Stanev created a transparent tub with something



like a false bottom; the killer fish lived in the
lower compartment. “This was among our most
expensive projects because the glass had to be
extremely strong — after all we were dealing with
piranhas here.” Then Kiril told me about another
project — a king-sized bed that completely rec-
reated the Amazonian Jungle, but my mind was
still preoccupied with imagining piranhas swim-
ming quite near my rubber duck, therefore, | was
listening a bit absentmindedly.

IN ORDER TO DISPEL THAT PERSISTENT
IMAGE | asked about the greatest challenges in
his work. It turns out that professional design-
ers have the same problem as everyone else
who has ever decided to re-paint his or her living
room: finding good workers. “It is extremely hard
to find professionals,” Kiril complains. “I have
changed so many teams that | have lost count.
Fortunately, | finally found good workers and

now | only work with them.” According to him
the problem is that in Bulgaria everybody is an
expert at everything and quality vocational edu-
cation is not available. Stanev gives Germany
as an example of a country, where anyone in a
vocational school specializes only in one sphere
— painting, carpentry, masonry — and, afterward,
only works in his sphere, improves his skills and
stays up-to-date with what is new.

| asked him if there is a difference, when V7
works on projects for foreign clients. “The most
significant difference is the attitude of the cus-
tomer,” Kiril replied. In Bulgaria the customers
most often hire a designer that will realize their
concepts. While abroad, on the contrary, when
customers hire an expert, they usually trust him
to offer his ideas and bring them to fruition.
“Customers abroad value your ideas and, most
of all, appreciate the fact that your project is
unique, made especially for them.” ll

SOFIA SVIILE CENTER
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CaaBagop daau,

Padaen, Pybenc
u Yopxoa BvB -
BapHa

Fanepus Npadpum npegcmaBs
nem Beka ucmopus 8 usnokbama
"N3kycmBomo npegu ympe"

He ca mMHoz20 cBemoBHume 2anepuu, 8 koumo
Mokeme ga Bugume egHu go gpyau mBopbu Ha
Padaen u TuuuaH, PybeHc u Ban Oauk, ManeBuu
u CanBagop Oaau. Mpe3s loau B npecmukHus cnu-
cvk we nonagHe u BapHeHckama "Tpadpum", baa-
20gapeHue Ha usnokbama "M3kycmBomo npegu
ympe".

Ekcno3uuusma, kosmo ce omkpuBa Ha 4
loau u we npogbaAku go Bmopama nonoBuHa Ha
aBzycm, e nocmpoeHa Bopxy konekuusma Ha le-
opau bapbygeB u nokasBa no opu2uHaAEH HauuH
ucmopusima Ha 3anagHoeBponeuckomo uzobpasu-
meAHo uszkycmBo npe3 nocAegHUme nem cmone-
mus. NaamHama ca conpoBogeHu CbC cneuuanHu
cXemMu U mabauuu, obscHaBawu meueHusma u
enoxume, a ycnopegHo ¢ usnokbama we bbgam
nokasBaHu u gokymeHmaAHu ¢GuAMu 3a XygorkHu-
uume.

Cpeg 80-me kapmuHu 8 "N3kycmBomo npegu
ympe" auuam mBopbu Ha Padaeno CaHmu, Tuuu-
aH, Mumep Maya Py6exc, @pancucko ge Cypba-
paH, hkowya PeuHvage, Egeap Oeza, MumHuua-
ps Pyco, Mabao Mukaco, AHgu Yopxoa, CanBagop
Haau, XXoaH Mupo, lMayn Kaee, Kasumup Mane-
Buu.

Fanepus padum e Ha 6yA. KHas Bopuc | 65,
BapHa (www.graffitgallery.com).

Raphael, Rubens,
and Warhol in Varna

There are not many galleries in the world
where you can see works by Raphael, Titian, Ru-
bens, Van Dyck, Malevich and Salvador Dali ex-
hibted beside one another. Graffit Gallery in Varna
will be on that prestigious list thanks to the “Art
before Tomorrow” exhibition. It opens on 4 July and
continues until the second half of August. Based
on the collection of George Barbudeyv, it portrays
the history of Western European fine art during the
last five centuries in an original way. The paintings
are accompanied by special diagrams and tables
that explain the schools and the ages, which they
represent; there will also be documentaries about
the artists that will be shown simultaneously with
the exhibition.

Among the 80 paintings in “Art before Tomor-
row” the works of Raphael Santi, Titian, Peter Paul
Rubens, Francisco de Zurbaran, Joshua Reynolds,
Edgar Degas, Henri Rousseau - Le Douanier, Pab-
lo Picasso, Andy Warhol, Salvador Dali, Joan Miro,

Paul Klee, and Kazimir Malevich stand out. L E Lo e,
Graffit Gallery is located at 65 Knyaz Boris | AHmbHU Ban Oadk, "Mopmpem Ha Mepu Cmlobpm”, 1639 AHgu Yopxon, "MepuAuH B cuHbo", 1974
Blvd, Varna (www.graffitgallery.com) Antony Van Dyck. Portrait of Mary Henrietta Stuart Andy Warhol. Merilyn in Blue
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B kydpapa Ha
bopucaaB CmepaHolB

BopucnraB CmegaroB e usnoaHumeneH gupekmop Ha bvazapckama azer-
uus 3a uHBecmuuuu. Vima 6akanaBopcka cmeneH no busHec
agmuHucmpauus om AmepukaHckus yHuBepcumem B

Bvazapusa u magucmpamypu om XapBapg u AOH-

goHckomo Regents Business School. YneH e Ha
Mensa International.

In the Suitcase of
Borislav
Stefanov

Borislav Stefanov has been the Executive Director of the Bul-
garian Investment Agency since 2010; he previously worked for
the Boston Consulting Group.
Stefanov has a bachelor's degree in Business Administration from the
American University in Bulgaria, an MA in International Management
from Regents College in London, and an MBA from Harvard
Business School in Boston.

Aanmon. Mosm e Sony Vaio, Z-series.
Texku camo kunozpam u nonoBuHa u e c
BepageH gsm-mogem, maka ue e MHO20
ygobeH 3a nbmyBaHe. Mima MoweH npoue-
cop, gBe Bugeokapmu u Bcuuko
Heobxogumo, 3a ga paboms
UAU ga ce 3abaBaaBam,
kozamo He covm B odu-
ca.

CnucaHusa. Om nem
20gUHU CbM aboHu-
paH 3a The Economist
u ce onumBam ga
omgens gBa uaca
Bceku yukeHg, 3a ga
npouema nocAegHus
6pou. ObukHOBeHO obaue
He ycnaBam u 3amoBa B 6a-
2aka Mu uma noHe 2-3 6pos, 3a
ga HaBakcam 3a nocaegHume cegmuuu. Bbnpeku
ye noAyyaBam Heobxogumama Mu UHpopMauus om Magazines. | have subscribed to The Economist for the
UHmMepHem, obuyam ycewaHemo ga yema ,UCMmuH- last 5 years and try to set aside 2 hours every weekend
cko” cnucaHue u ga pasaucmBam cmpaHuuume. to read the latest issue. Usually this does not work out, so
| always have 2-3 issues in my suitcase in order to catch up
on the last several weeks. Although | receive all the necessary
information online, | like the feel of reading a “real” magazine and
flipping through the pages.

Laptop. Mine is a Sony Vaio Z-series, which only weighs
1.5kg and has a built-in gsm-modem, so it is very conven-
ient for traveling. It has a powerful processor, two video
cards and everything necessary for work and entertain-
ment outside of the office.

TenedoH. Hanocnegovk noasBam Blackberry Bold
9780 u com cmaHaAn moakoBa gobuvp, ve nuwa
npe3 Hezo gopu u gbAsume Mmeuau. Kamepa-
ma My e npuAuvHa, maka ye Beue cnpsax ga
Hocs domoanapam 3a kpamkume nomyBa-

Hus. A, ga, uma u Facebook npunokeHue.

Phone. I've recently been using a Blackberry Bold 9780, and have
become so good at it that I've been writing even long e-mails on
the phone. The camera is good enough that | stopped taking a
camera on short trips. And, yes, it has a Facebook app, too.

Kanku 3a Hoc. Yecmo cmpagam om Ha-
cmuHku u anepauu, a 3apagu pabomama Mu

nocmosiHHO yyacmBam B cpewu u koHdepeH- S Nasal spray. | suffer from colds and allergies very often, and be-
uuu. EgHa om mankomo mu ¢obuu e, ue moxke cause of my job | need to take part in meetings and conferences all
ga ce HanoXku ga 20Bops npeg MHO20 Xxopa, a ga the time. One of my few phobias is that | may need to talk in front of a
He cbM B cbcmosHuUe ga guwam HopmaAHO — 3amoBa large group of people and not be able to breathe normally — therefore |
BuHazu umam kanku uau cnpeu 8 bazaxka. l always carry drops or spray in my suitcase. ll

Sams$nite

BY YOUR SIDE
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BTOPO HAYHANO

MNMo-maAko, no-cmeAo u no-uHmpuayBawo, Peugeot
208 uma Ha kakBo ga Hayyu cmapume 3Be3gu

Tekem OPATOMWP MOMOB /| Gomozpadus PEUGEOT

Om kpau Bpeme 3Haem, ue dpaHuy3ume 2u
6uBa ga npaBsm uHmepecHu Manku koau. Ho
HanocAaegbk Hakak cu baxve 3abpaBuau 3awo
20 3Haem — om 3aBogume Ha Peugeot, Citroen
u Renault ugBaxa ckyuHu u noHsikoza omkpo-
BeHo obugHu 3a okomo mBopeHusi. B max Hs-
Mawe HUWo om ocobeHus yap Ha HakozawHu-
me Citroen 2CV, Peugeot 205, Renault 5 — Bce
koAau, koumo omb6abckBaxa 6e3pasauuuemo
CbC cbwama cuaa, ¢ kosmo VW Polo ompuua
pemoHmume no okauBaHemo, Hanpumep.
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MPU PEUGEOT MMALLE W3rAEAUN 3a
BpbwaHe Ha ma3u cmapa caaBa ¢ nycHamus B
kpas Ha 90-me mogeA 206 — egHa koAa ¢ gop-
3bk U HeobuuyaeH 3a Mo3u UeHoBu ceameHm
gusauH. Ho nocae Hewo ce cayuu B gusal-
Hepckus ueHmvp Ha Peugeot: usswecmBomo
u agpecusma Ha 206 bsaxa 3ameHeHu om Bce
no-6esuspasHu ¢apoBe, Bce no-npempydeHu
AUHUU, Bce no-3uHana hacm Ha npegHama pe-
wemka. 3a wacmue mo3u ekcnepumeHm cbc
cemuBama Ha kaueHmume 6e npekpameH owe

c nosBama Ha 508 npegu gBe 20guHu, a ceza
yucmo HoBusim 208 3amBvprkgaBa BpvwaHemo
Ha ¢paHuy3ume kbm moBa, koemo Hal-gobpe
um ce omgaBa — ga cbv3gaBam npuBauvaHe.

Mankusm xeubek (Hau-npogaBaHusm cee-
MeHm om 2amama Ha Peugeot) He e uak pe-
BOAIOUUOHEH, HO € HanbAHO pasAuyeH om
npegwecmBeHuka cu. Ako 207 HanomHswe Ha
kanpuseH muuHeugkbp, 208 e uHmeAuzeHmeH
MaagexX, koumo Beue e pewun kakBo ucka ga
yuu B yHuBepcumema.

WHTEPUOPBLT [AOPU HE W3rAEXXAA
kamo cepuliHo npou3BogcmBo, a cb3gaBa yce-
waHemo 3a Heuwo, koemo e uspabomeHo cne-
uuanHo 3a meb u ¢ MHo20 cmapaHue. Tyk uma
Bcuuko, koemo cnomeHamusm MAageX bu uc-
kaa ga uma: 2onam ekpaH, Mucmepuo3eH bymoH
6e3 cumBoAu no Hezo, AbckaBu naacmmacoBu
nokpumusi ¢ uHmepecHa ¢opma, uskalouumen-
HO Manbk cnopmeH BoaaH, u Hakpas egHo nou-
mu ¢ymypucmuyHoO UHCMpPYMEHMaAHO mabAo.

M3bopom Ha gBuzameAu ce npocmupa om
ckpomHus 1.0-AumpoB MpuuUAUHgPOB 6eH3su-
HOB BapuaHm (68 k.c.) go 1.6-numpoB THP ¢



A Second Beginning

There are things which old stars can learn from the
smaller, bolder, and more intriguing Peugeot 208

By DRAGOMIR POPOV [ Photography PEUGEOT

From time immemorial we know that the
French are good at making interesting, small
cars. But recently we somehow have forgot-
ten why we know this — while the factories of
Peugeot, Citroen, and Renault were churning
out creatures that were boring and, sometimes,
even offending to the eyes. There was no hint
of the special charm of previous models like
Citroen 2CV, Peugeot 205, and Renault 5 — all
of which stood up against indifference with the
same strength, for example, that the VW Polo
withstands the need for suspension repairs.

IT SEEMED THAT PEUGEOT HAD THE
PROSPECT of returning to its old glory with the
model 206 which was released at the end of the
1990s. It was a car with a daring and unusual
design for its price segment. But then some-
thing happened in Peugeot’s design center: the
elegance and aggression of the 206 were re-
placed by ever plainer headlights, ever more or-
nate lines, and an ever more gaping front grille.
Fortunately, that experiment with the customers’

senses came to an end with the emergence
of the model 508 two years ago, and now the
brand new 208 has confirmed the return of the
French to what they can do best — create an
attraction.

The small hatchback (the best-selling seg-
ment in Peugeot’s product range) is not so much
revolutionary, as it is totally different from its
predecessor. If the 207 reminds us of an im-
pulsive teenager, the 208 is an intelligent youth
that has already made up his mind as to what he
wants to study at university.

THE INTERIOR DOES NOT EVEN RESEM-
BLE a mass production model, but rather cre-
ates the impression of something that has been
made very diligently, especially for you. Every-
thing that the aforementioned youth might want
is here: a big screen, a mysterious button without
any symbol written on it, glossy plastic covers
with interesting forms, an unusually small sport
steering-wheel, and, finally, an almost futuristic
instrument panel. »

——
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npusmHume 156 koHna. Mexkgy msax uma u
nem guseaa ¢ 1.4 u 1.6 Aumpa pabomeH obem,
yemupu om koumo usnoazBam mexHoAaoz2us 3a
noBuwaBaHe Ha epekmuBHocmma e-HDI.

Hau-cavHueBa u3znekga peanHocmma
Cc Hau-mowHus gusen (115 k.c.) — mou gaBa
3aBugHa msea B cbuemaHue ¢ noumu Henpu-
Au4HO Huckus pasxog om 3.8 Aaumpa 3a 100
km B cmeceH uukoa. JuHamukama neueau u
om meaaomo Ha konama, cvc 110 kunoz2pama
no-Hucko om moBa Ha npegwecmBuka 207.
N3znexkga akmyanHume meHgeHuuu aBmo-
Mobuaume ga cmaBam Bce no-2oAeMu He ca
noBausiau Ha Peugeot — mexHusim HoB xeubek
e BcbwHocm ¢ ueAu 7 cM no-kbc om aBmo-
Mobuaa, koumo 3amecmBa. Ngesma aBHO e
ga MaHeBpupame no-AecHO MexXkgy Macuuku-
me 3a kade B epagckus ueHmvp. Ho Hamans-
BaHemo Ha 2abapumume He e 3a cMemka Ha
ygobcmBomo — gopu u Hau-Bucokume xopa
we ce uyBcmBam gobpe B8 komdpopmHume
ceganku.

HAKPATKO, HOBUAT 208 uma uapa u us-
AvuBaHemo, 3a ga noBmopu ycnexa Ha 206.
Ocmpume My, agpecuBHu yepmu we npuBae-
kam maagume xopa, u mo no-ckopo mMwvXeme,
omkoakomo >keHume. Opv3kusm gusauH BuHa-
2u e puck, Ho B cayuas ¢ Peugeot mou usanex-
ga onpaBgaH. Om masu koaa 3aBucu bvgewe-
mo Ha ¢peHckama komnaHus u, ako ce cbgu
no nopBume Hu BneuamaeHus, moBa Gbgewe
HAma ga e mpauHo.

PEUGEOT 208 1.6 E-HDI

4-uunuHgpoB mypbogusenoB gBuzamen
1560 ky6. cm pabomeH obem

115 koHcku cuau makcumaaHa MowHoOCM
270 Hm makc. Bopmsw, momeHm

190 km/u makcumanHa ckopocm

9.7 cekyHgu om 0 go 100 km/u

3.8 numpa cpegeH pasxog Ha 100 km

99 2/m emucuu CO?

PEUGEOT 208 1.6 E-HDI

4 cylinder turbo diesel engine
1560 cm3 engine capacity
115 maximum horse power
270 Nm maximum torque

190 km/h maximum speed

9.7 seconds to accelerate from 0 to 100 km/h

3.8 liter average consumption per 100 km
99 g/km CO? emissions

» The choice of engines ranges from the
humble 1.0-liter three-cylinder gasoline version
(68 cm3) to the 1.6-liter THP with the flattering
156 horses. Between them there are five die-
sel options with 1.4 and 1.6 liter capacity, four
of which use the e-HDI technology for better
efficiency. Reality looks the brightest with the
most powerful diesel engine (115 cm3) — it gives
enviable traction in combination with the almost
unbecomingly low fuel consumption of 3.8 liter
per 100 km (mixed city and highway).

The dynamics are also enhanced by the
weight of the car, which is 100 kg less than its
predecessor, the 207. It seems the latest trends
of cars getting bigger again have not influenced
Peugeot; their new hatchback is actually a full 7
cm shorter than the vehicle it is replacing. Obvi-
ously the idea is to help you maneuver more
easily between the coffee tables in the city
center. But the contraction of the dimensions is
not at the expense of comfort — even the tall-
est people will feel at home in the comfortable
seats.

IN SHORT, THE NEW 208 has the charm
and the attitude to repeat the success of the
206. Its sharp, aggressive features will attract
young people — especially young men, rather
than women. A daring design always poses a
risk, but in the case of Peugeot it seems justi-
fied. The future of the French company rests
with this car and, if we can judge by our first
impressions, that future will not be gloomy. l

Sofia Airport Center

A Tishman International Development

What's important when you «
choose your future office?

Healthy Microclimate
HVAC and BMS System
Natural Daylight

Park Environment

Employee satisfaction

Increase productivity by 5 %
Reduce sickness by 39 %
Lower operating costs
Conserve energy up to 50 %

Conserve water up to 40 %

TISHMAN INTERNATIONAL

COMPANIES
The Trusted Name In Real Estate®

LEED Certified buildings are designed to:

Call us to visit so you can see
firsthand why this should be
your future office location.

02 492 38 00




Graffit Gallery Hotel
& Rappongi Beach

Hotel & Beach Special Deals
20 % Off Weekend package™ - EUR 320

25 % Off 5-day package* — EUR 690

*DBL Exclusive room *BB
*VIP lounges at the beach *Daily shuttle

Graffit Gallery Hotel

65 Knyaz Boris | Blvd,, 9000 Varna, Bulgaria
phone +359 52 989 900, fax +359 52 989 902
reservations@graffithotel.com

www.graffithotel.com

Summer&&in

CneuyuanHa opepma Xomena & Maak

20 % omcmbnka 3a Yukeng nakem™* - 320 eBpo
25 % omcmbnka 3a 5-gHelen nakem™* - 690 eBpo
**ABolHa crman Ekckay3uB **obe 3akycka
**BUMM wesnoH2u Ha naaka **Tpancdep
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HOBW INMPABUAA 3A
NPEBO3 HA LELIA

Om 1 loau 2012 2oguHa aBuokomnaHusa Boazapus Ep
npomeHsa npaBuaama 3a npeBo3 Ha HenpugpykeHu geua

3a HENPWUOPY)XEHO OETE (UNACCOMPANIED MINOR - UM) ce cwmsma
geme, koemo He e HaBopwuao 12 2oguHu U nbmyBa 6e3 pogumea, Hacmou-
HUK UAU gpya NbAHOAEMEH NPUgPY>KUMEA.

NP YCAYTATA NPEBO3 HA HENPWAOPYXXEHO OETE (UM) cay>kumeau no-
emMam gememo om u3npaulaya Ha omnpaBHomo Aemuule, npugpy>kaBam 20
no Bpeme Ha Bcuuku AemuuiHU popmMasHocmu U 20 npegaBam Ha nocpeuwlava.
Ycayeama e 3agoakumenHa 3a geua Ha Bo3pacm om 3 go 5 20guHu U Bo3aMoxk-
Ha npu nouckBaHe 3a geua ¢ HaBbpweHu 5 20gUHU.

OOPMYAAP — MHOOPMALIMA OT POAUTEA/HACTOVHUK: 3agonkumeneH
gokymeHm, 8 koimo ce BnucBa mouHa uHGopmauua 3a gememo, kakmo u
umMeHama, agpecume U meAedOHU Ha usnpaulavua u nocpewava.

ECKOPT - Cmiloapgeca, kosmo nomyBa ¢ gememo u ce gpuxku 3a Hea20 no
Bpeme Ha nonema. 3a ga 6bge ocugypeH eckopm, ageHmom, Co3gamen Ha pe-
3epBauuama Ha gememo, BHaca SR UMNR ¢ HeezoBama Bv3pacm u poxkgeHa
gama, kakmo u uHdopmauud 3a nocpeulaya u usnpauiaya - umeHa, meaedoH
3a Bpo3ka u noAeH agpec. 3anumBaHemo ce npaBu noHe cegmuua npegu
noaema. B pamkume Ha 3 gHu cay>kumeaume om omgea Cneldc koHmpoa ga-
Bam omeoBop Ha Moabama. Mpu nomBoprkgeHue Cnedc KoHmpoa 3anasBa
MACMO Ha cmioapgecama Ha »keAaHua norem u yBegomaBa azeHma, kolmo
cob3gaBa MCO B8 pesepBauusma Ha gememo B pa3mep Ha goakumama cyma
3a masu ycayaa.

SAOBAKUTEAHATA MHDOPMALMA 3a nomBoprkgaBare Ha ycayzama UMNR
BkalouBa mpu umeHa, Bo3zpacm u pokgeHa gama Ha gememo; mpu UMeHa,
menedoH 3a Bpbaka U NbAeH agpec Ha nocpewaua u usnpawa.

+ ABuokomnaHus Boazapus Ep He npuema Henpugpy»keHu geua, mpaHchepu-
pawu Ha Aemuwe Coodus. VskaloueHusa ce npaBam camo npu npegocmaBe-
Hu koHmakmu Ha mpaHchepHua nyHkm.

+ [eua go 3 2oguHu He ce npuemam 3a npeBo3 6e3 npugpy>kumea.

+ [leua, HaBbpwuau 5 2oguHu, ce npuemam 3a npeBoa 6e3 npugpykumea u ce
obcaykBam no pega 3a HenpugpykeHu geua - UM.

SAMNAALLIAHE 3A NMPEBO3A Ha Henpugpy»keHu geua:
« om 3 go HaBopwBaHe Ha 5 20gUHU: 3a gememo ce 3anAawa NbAHama ma-
puda 3a Bv3pacmeH nomHuk 6e3 gemcko HamaneHue,
naloc 50% om egHonocouHama mapuda 8 M kaaca
3a cmloapgecama-npugpy>kumea. Bcuuku goaku-
MU AemMUWHU makcu 3a Mapwpyma no buaema
Cbwo ce cobupam. EgHa cmloapgeca moxke o
ga npugpyxkaBa gBe geua om egHo cemel- '
cmBo u B mo3u cayuad 3a gBeme geua ce
3anAaula egHa makcea.

«om 5 go 7 2oguHu: nanawa ce 100 % om

mapudama 3a BozpacmeH nomHuk. [Jonoa-

HumeAHo ce cvbupa UM makca B pasmep

Ha 40 eBpo Ha omceuka 3a mexkgyHapogHu

noaemu u 20 eBpo 3a BompeuwHu AUHUU.

om 8 go 11 2oguHu: nAauwa ce gemcku 6u-

Aem C npuAokuMOmo no cbomBemHama i

mapuda gemcko HamaneHue. JonoAHUMEA-

HO ce cbbupa makca UM B pasmep Ha 40

eBpo Ha MekgyHapogHa omceuka u 20 eBpo

3a omceuka No BompeuwHu AUHUU.

3a gBe geua om egHo cemelcmBo - bpams

u cecmpu, koumo nomyBam 3aegHo, ce nAa-

wa egHa UM makca 3a gB8eme geua.

+ No »keanaHue Ha pogumeaume, geua om 12
go 18 2oguHuU MoO2am cbwo ga noA3Bam
ycayeama UM cpewy 3anaawaHe Ha UM
makcama.
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New Rules for
Transporting Children

From the 1st of July 2012, Bulgaria Air is changing its rules
regarding transporting unaccompanied children.

An unaccompanied minor (UM) is a child under 12 years old who is traveling
without a parent, guardian or some other type of adult escort.

The service “Transport of an unaccompanied minor” (UM) means that employ-
ees of Bulgaria Air receive the child from the person that escorts him or her
to the departure airport, accompanies the child through all airport formalities,
and hands him off to the person that will collect the child at the destination.
The service is mandatory for children between their 3rd and 5th birthdays, and
optional for children who have already turned 5 years old.

Form — information from the parent/guardian: A mandatory document that con-
tains accurate information about the child, as well as the full names, addresses
and telephone numbers of the persons who will be escorting the child to the
departure airport and from the destination airport.

Escort - A flight attendant who travels with the child and cares for him or her
during the flight. To provide an escort, Bulgaria Air requires the travel agent that
books the flight for the child to submit SR UMNR with the child’s age and date of
birth, as well as information about the person who will deliver the child to the de-
parture airport, and the person who will collect him or her from the destination
airport - their full names, telephone numbers and full addresses. This service
should be requested at least one week prior to the flight. Staff members from
the Space Control Department will reply to your inquiry within 3 business days.
Upon confirmation, Space Control books a place for the flight attendant on the
desired flight and informs the travel agent who issues an MCO on the child’s
reservation in the amount of the sum payable for the service.

The information that is necessary for the confirmation of the UMNR service

includes the child’s full name, age and date of birth, as well as the full name,

telephone number and complete address of the persons delivering the child to
the departure airport and collecting him or her at the destination airport.

+ Bulgaria Air does not accept unaccompanied minors who transfer at Sofia Air-
port. Exceptions are made only when contact information has also been sub-
mitted for the persons who will take care of the child at the point of transfer.

+ Children under 3 years of age cannot travel unaccompanied.

+ Children who have turned 5 are permitted to travel unaccompanied and are
served according to the rules for unaccompanied minors.

The price for the Transport of Unaccompanied Minors service:
« For children between their 3rd and 5th birthdays: the price is the full adult
tariff without a children’s discount, plus 50% of the one-way tariff in M
class for the escorting flight attendant. All applicable airport fees for
the route of the flight are also collected. One flight attendant can
escort two children from the same family simultaneously
and, in that case, the customer pays one fee for both
children.
« Age 5-7: the customer pays 100% of the tariff for
an adult passenger. A UM fee is also collected
in the amount of 40 euros for international
flights and 20 euros for domestic flights.

+ Age 8-11: the customer pays a children’s
tariff (with the applicable child discount
from the respective tariff). A UM fee shall
also be collected in the amount of 40 eu-
ros for international flights and 20 euros
for domestic routes.

« For two children from one family - sib-
lings traveling together - one UM fee is
payable for both children.

- Upon parental request, children aged
between 12 and 18 years old may also
make use of the UM service if the UM
fee is paid.



BA>KHO!

NMPEBO3 HA BE3IAATEH BATrAXK No
NMOAETUTE HA BbAIAPUA EP
HOBA MOAUTUKA HA BbATAPVA EP

Boacapusa Ep BoBexkga no AuHuume cu HoBu npaBuaa 3a npeBos
Ha bazak 3a bunemu, usgageHu Ha/caeg 02 mald 2011 e. HoBama
cucmema, PIECE CONCEPT, ce 6a3upa Ha 6bpod, meaaomo u
pasmepume Ha uekupaHusa bazax.

PEMMCTPUPAH /| YEKUPAH BArAXK

Bceku nomHuk uma npaBo ga npeBo3u B bazakHuuume Ha camoaema beanaameH bazaxk, kakmo caegBa:

1. O6wu npaBuaa — MexkgyHapogHu u BompewHu AuHuUU:

Knaca Ha 06¢caykBaHe

Hopma Ha 6e3nnameH 6azaxk

BusHec knaca

2 6pod - make. go 23 ke u go 158 cm Beeku

VkoHomuuecka kaaca

1 6pol - make. go 23 ke u go 158 cm

2. N3kaloueHus:

3namHa kapma Ha BoHycHama npozpama

Maloc 1 6pol - make. go 23 ke u go 158 cm

3a npumerkamenu Ha kobpaHgupaHa kapma ,Boazapus Ep-LIKB”

BesnaamHa Hopma uekupaH bazaxk - 2 6pos go 23 ke Bceku

3a uneHoBe Ha npoegpamama ,LIKB Kayb”

BesnaamHa Hopma uekupaH bazak - 2 6posa go 23 ke Beeku

Mopsauu

Maloc 1 6pol - make. go 23 ke u go 158 cm

Bebema om 0-2 2oguHu

1 6pol - makc. go 10 ke u go 115¢cm

MakcumanHusm pasmep e cymama om BoHWHUME pasMepu Ha goAkuHama, BucouuHama u wupoyuHama Ha bazaxka - /I +h+w/.
MomHukom moyke ga npeBos3Ba u noBeue om HeanramHama Hopma bazaxk cpeuly gonbAHUMEAHO 3anAaulaHe.

3. Takcu 3a cBpvx6azaxk - MexkgyHapogHU AUHUU:

4. Takcu 3a cBpvx6azak - BompewHu AUHUU:

3a no-mexkok Hbacaxk - mexkgy 23 ke - 32 ke EUR 50 3a no-mexkok bazaxk - mexkgy 23 ke - 32 ke EUR 20
3a no-obemucm bazgaxk - mexkgy 158 cm - 203 cm EUR 70 3a no-obemucm bazaxk - mexkgy 158 cm - 203 cm EUR 30
[onoAHumeAHa 6potka - Bmopu bazaxk go 23 ke x 158 cm EUR 50 [onoAHUMeAHa bpolka - Bmopu 6azaxk go 23 ke x 158 cm EUR 20
[onoAHUMeAHa bpolka - mpemu bazaxk go 23 ke x 158 cm EUR 100 HonbAHumenHa bpolka - mpemu 6azax go 23 ke x 158 cm EUR 50

Bazak ¢ meano Hag 32 ke moxke ga ce npeBosBa camo kamo kapezo.

5. CneuuanHu kamezopuu 6az2axku:

CnopmHa ekunupoBka

BkalouBa ce 8 6eannamHama Hopma bazavk, npu ycroBue ue e go 23 ke u go 200
cM. Cyuma ce kamo bpou Hbazax.

NskaloueHue:

- MexkgyHapogHu nonemu: EguH yudm cku Ha nomHuk - npuaaza ce GukcupaHa
makca om EUR 30.

- BompewHu nonemu: Egur yudm cku Ha nbmHuk - npuaaza ce GukcupaHa makca
om EUR 20.

[omawHu Alobumuu 8 nomHuueckama kabuHa [PETC/:
MakcumanHo meano Ha kuBomHomo u kaemkama - go 8 ke
MakcumanHu pasmepu Ha kaemkama - 48 x 35 x 22 cm

[Mpuemam ce camo kyuema u komku.

He ce BknalouBa B8 beanaamHama Hopma Hazaxk.
3anaawa ce makca om EUR 50.

XuBomHu B 6azarkHuka [AVIH/:
MakcumanHo meaao Ha »kuBomHomo u koHmelHepa - 32 ke
MakcumanHu pasmepu Ha koHmedHepa - 110 x 80 x 76 cm

He ce BkalouBa B8 6eannamHama Hopma Hazadk.
3anaawa ce makca om EUR 80.

PbYEH | KABMHEH BATAX: 1 6poi — go 10 k2

Pa3mepu - go 55 x 40 x 23 cM, ¢ MmakcumaneH c6o0p om mpume usmepeHus go 115 cm
3a cmeceHu npeBosu ¢ yuacmuemo Ha Boazapuda Ep u gpyau napmHoopcku aBuokomnaHuu 8 mapwpyma moz2am ga bbgam npuaazaHu

gpyau ycAaoBus 3a bazaxk.

bbArapusa Ep\

Hayuonanen lpecozeay www.air.bg
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IMPORTANT!

CARRIAGE OF FREE OF CHARGE BAGGAGE
ON BULGARIA AIR FLIGHTS
NEW BAGGAGE POLICY OF BULGARIA AIR

Bulgaria Air introduces its new rules for baggage carriage on its des-
tinations for all tickets, issued on / after 02 May 2011. The new policy,
PIECE CONCEPT, is based on the quantity, weight and dimensions of the
checked-in baggage.

CHECKED-IN BAGGAGE
Each passenger has the right to transport in the aircraft free of charge baggage, as follows:

1. General Terms — International and Domestic Flights:

Booking Class Terms for free of charge baggage
Business Class 2 PC - up to 23 kg and 158 cm
Economy Class 1 PC- upto 23 kgand 158 cm

2. Exceptions:

Gold Bonus Program Card Plus 1 PC - up to 23 kg and 158 cm

Holders of Co-branded Card - Bulgaria Air-CCB Free bag allowance - 2 PC up to 23 kg each
Members of CCB Club Programme Free bag allowance - 2 PC up to 23 kg each
Marines Plus 1 PC - up to 23 kg and 158 cm

Infants from 0-2 years old 1PC -upto10kgand 115 cm

The maximum allowed size is the sum of the external length, height and width of the baggage /I+h+w/.
The passenger can transport more than the free of charge terms for an additional charge.

3. Extra Baggage Fees - International Flights: 4. Extra Baggage Fees - Domestic Flights:
Overweight /between 23 kg and 32 kg/ EUR 50 Overweight /between 23 kg and 32 kg/ EUR 20
Oversize /between 158 cm - 203 cm/ EUR 70 Oversize /between 158 cm - 203 cm/ EUR 30
Extra piece - second piece up to 23 kg x 1568 cm EUR 50 Extra piece - second piece up to 23 kg x 1568 cm EUR 20
Extra piece - third piece up to 23 kg x 158 cm EUR 100 Extra piece - third piece up to 23 kg x 158 cm EUR 50

Baggage with weight of more than 32 kg is subject to Cargo transportation.

5. Special baggage items

It is subject to free of charge carriage in case the baggage is up to 23 kg and to
200 cm. It is considered as a piece of baggage.

Sports Equipment Exception:
- International Flights: Pair of skis for passenger - fixed fee of EUR 30 is applied.
- Domestic Flights: Pair of skis for passenger - fixed fee of EUR 20 is applied.

Pets in the aircraft cabin /[PETC/:
Maximum weight of the pet and cage - up to 8 kg

Not incl in the f f ch .
Maximum dimensions of the cage - 48 x 35 x 22 cm otincluded in the free of charge baggage norm

Fee of EUR 50 is applied.

Only dogs and cats are allowed.

Animal in the baggage compartment /AVIH/:
Maximum weight of the animal and the container - 32 kg
Maximum dimensions of the container -110 x 80 x 76 cm

Not included in the free of charge baggage norm.
Fee of EUR 80 is applied.

HAND/CABIN BAGGAGE: 1 PC - up to 10 kg
Dimensions — 55 x 40 x 23 cm, with maximum sum of all dimensions up to 115 cm
For code-share flights with Bulgaria Air and other partner airlines in the route can be applied other baggage policies.

Bulgaria Air

National Carrier www.air.bg



‘ Mpegnazame Bu Hakoako noae3HU coBema 3a moBa kak ga ce uyBcmBame gobpe no Bpeme
Ha noaema u cAeg Heeo. ManbaHaBalme ynpakHeHuama 6aBHo u guwadme paBHoMepPHoO.

FOTOBM 3A MOAET
FIT TO FLY

‘ These handy exercises enable you to stay in top form - both during and after the flight.
Perform each move with steady, even breathing.
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Xoguna

10 nomu

MocmaBeme nemume
Ha noga u noBguzHeme
Hazope npbcmume Ha
kpakama. lNocae onpe-
me noga Cc npbcmu u
noBgusHeme nemume.

Ae3eHu

15 nomu

MpaBeme kpoeoBu gBu-
»keHuA nobpBo ¢ eguHuA
kpak, a nocae c gpy-
2uA.

KoneHe
30 nemu
[MoBgueHeme  eguHuA
kpak, gokamo He yce-
mume HanpekeHue B
6egpomo.

PawveHe

5 nemu

[TocmaBeme poueme
Ha begpama u 3anou-
Heme ga onucBame
kpoeoBu gBukeHus c
pameHeme.

Kpaka
10 nemu
HaBegeme ce aeko
Hanpeg. ObzbpHeme

Cc poue koneHeme u
2u noBgusHeme Ha
HUBomo Ha ebpgume.
3agpwkme maka 15
cekyHgu.

lpvb u pvue

15 nomu

[MocmaBeme u gBeme
cmovnasa Ha noga u
cmeegHeme kopema. Ha-
Be>kgalme ce Hanpeg,
gokamo poueme Bu He
onpam npbcmume Ha
kpakama.

Feet

10 times

Placing your heels on
the floor, stretch your
toes upwards. Then,
keeping your toes on
the floor, raise your
heels upwards.

Ankles

15 times

Rotate your foot - first
in one direction and
then the other.

[a ce nAemu He e cmpawHo
«Cmamucmukama couu, ye AemeHemo CobC
camMoAnem € ganeu no-6esonacHo om MHO20

gpyau gedHocmu

« Ekunackom Ha Bawuda camonem e Bucoko-
kBaauduuupaH u ¢ bozam onum

«Camonemume Ha Boaeapuda Ep ca ¢ 6eay-
npeuHa noggpbXkka u mMoz2am ga ycmoam
Ha BcakakBa mypboaeHuus

+Onumadme ga ce omnycHeme - Bguuw-
Balime gbAboko npes Hoca u 3agopkalime
Bo3agyxa HAakonko cekyHgu, npegu ga 20 u3-

guwame

Relax!

- Statistics show that flying is much safer than
many situations in daily lives

+The crew in control of the plane is highly

trained and experienced

-Bulgaria Air aircraft are thoroughly main-
tained and designed to withstand various

forms of turbulence

« Try to relax - breathe in deeply through your
nose, hold for three seconds before exhal-

ing slowly

ur complimentary copy
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Knees
30 times
Raise your legs, tensing
the muscles in your
thighs.

Shoulders

5 times

With your hands on
your thighs, rotate your
shoulders in a circular
motion.

Legs

10 times

Bend forward slightly.
Wrap your hands around
one knee and raise it to
your chest. Hold for 15
seconds. Repeat with
the other knee.

Back and arms

15 times

Place both feet flat
to the floor and hold
your stomach in. Bend
forward, moving your
hands down your legs.

Mo Bpeme Ha nonem

-Ycewame 6oaka B8 ywume? 3anyweme
Hoca, 3amBopeme ycmama U 3anouyHeme
ga npesaowiame UuAU ga ce onumBame
ga uskapame Bov3gyxa, 6e3 ga omBapsme
ycma. JoBueHemo Ha gbBka cobulo nomaza

- Cmumyaupatdme kpoBoobpauweHuemo cu,
kamo ce pasxogume no nomekama 8 ca-
MoAema

- /13bseBaime ga cegume c kpocmocaHu
kpaka, 3awomo moBa moxke ga ogpaHuuu
kpoBoobpaweHuemo

«Mo>ke ga ce nouyBcmBame no-ygobHo, ako
cBanume obyBkume

«[Mudme noBeue Boga u No-Manko aAkoxoA,
ual uau kade

During the flight

«Ear pain? Pinch your nose shut, close your
mouth and swallow or blow out against your
closed mouth. Alternatively, chew some
gum

- Stimulate your circulation by walking around
the cabin and stretching

- Avoid sitting with your legs crossed as this
restricts circulation

«Removing your shoes may provide you with
more comfort

« Drink plenty of water and not too much alco-
hol, tea or coffee

Kak ga ce npucnocobum no-

6vp30 koM yacoBume pasauku
-Onumadme ce ga Hacmpoume 6HuoAo2uy-
HuA cu yacoBHuUk kom BpemeBama 3oHa Ha
6bgewama Bu gecmurauus, kamo Beuepma
npegu no Aema cu AegHeme eguH Yac no-pa-
HO UAU NO-KbCHO

- He npekaanaBaime ¢ mexkkama xpaHa u He
nuime mBopge MHO20 arkoxoA uau kade Be-
yepma npegu norema

« Abkme 6ozamu Ha NnpomeuH xpaHu B nogxo-
gawu 3a HoBama uacoBa 3oHa omMpsA3bUU OM
geHoHowuemo

- Kozamo npucmugHeme Ha usbpaHama om
Bac gecmuHauus, HanpaBeme cu kpamka
pa3xogka

«[pekapadme noHe 30 MuHymu Ha gHeBHa

cBemauHa
| EN |

Reducing jetlag

«Begin adjusting your body clock to the time
zone of your destination the night before de-
parture by going to bed earlier or later

+Don’t consume too much food the night be-
fore you leave, or drink too much coffee or
alcohol

- Eat protein-rich meals at times that are nor-
mal for your new time zone

<At your destination, take light exercise -
such as a walk

- Spend at least 30 minutes in daylight
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YOUR COMFORT AND
SAFETY IN THE AIR

Bawemo 3gpaBe

Ako umame npumecHeHus 3a 3gpaBemo cu, cBbp3aHu C
nbmyBaHemo, u ocobeHo ako cmpagame om guxameAHu
UAU CbpgeuHO-CogoBu 3aboadaBaHusa, nocememe Aekapa cu
npegu 3amuHaBaHe. Anmekume Mozam ga Bu npegaoxkam
AekapcmBa 6e3 peuenma, HO Hawusm cbBem e BuHazu ga
ce koHcyamupame ¢ aekap kou ca Had-nogxogsawu 3a Bac.

Bawuam 6azak

V136sieBaime mexkkus poueH bazak. HoceHemo my moxke ga
npemoBapu opeaHusma Bu. [la cegHew B kpecromo ymopeH
U 3agbxaH, 03HauaBa ga 3anouHew nbmyBaHemo cu 3Ae. B
pouHud bazak Hoceme camo ocHoBHomo, koemo we Bu
mpa6Ba no Bpeme Ha noaema.

Cpokom 3a AB8sBaHe Ha Aemuulemo

Onumadme ce ga npucmuaHeme Ha Aemuwemo paHo. Oc-
maBeme cu gocmambuHo Bpeme 3a GopmasHocmu, nasapy-
BaHe u omBexkgaHe kbm camonema. Bpememo 3a peaucmpu-
paHe Ha NbMHUUUME € Pa3AUYHO Ha pasAuYHUME Aemuuia
u Moxke ga Bapupa cnopeg gecmurauuama. obpe e ga ce
uHdopmupame npegBapumenro 3a yaca, 8 koimo mpabBa
ga cme Ha Aemuwemo.

Bawama cuaypHocm

3ano3Halme ce ¢ usuckBaHusma 3a cugypHOCMm U 2u cnas-
Baume.

He ce cvenacaBaime ga npeHacsme uykg bazaxk.

He ocmaBsime bazaxka cu 6e3 Hagaop.

Cnacatme HoxkoBe, Hoxkuuu u ocmpu npegmemu 6 kydapa,
koumo npegaBame 3a mpaHcnopmupare B8 bazakHuka Ha
camonema. Ako ca B pouHus Bu bazaxk, AeemuwHume cayXk6u
3a cueypHocm we Bu 3abpaHsam ga 2u kauume B8 camonema.

Bawuam poueH bazaxk

Caokeme me>xkkume npegmemu nog cegankama npeg Bac,
a Aekume - B HazakHume omgeaeHusa Hag cegaakume. He
6rokupaime ¢ bHasak noms koM aBapulHume usxogu u
nomekume Mexgy kpecaama. OmBapsaume 6azakHuuume
Hag cegankume BHumMamenHo - ako CbgbprkaHuemo um e
pasmecmeHo no Bpeme Ha noAema, npu omBapAHe om mAXx
MoXke ga nagHam npegmemu.

[MyweHemo
MyweHemo B camonema e onacHo. 3abpaHeHo e Ha Bcuuku

Om 6 HoemBpu 20062. 8 EBponetckus colo3 ca B cuaa HoBu mepku
3a cuzypHocm, koumo ozpaHuyaBam koauuecmBomo meuHocmu
B pouHua Hazak. Te mpabBa ga ca B camocmosamenHu onakoBku
go 100mA Beaka u obwo go 1A, nocmaBeHu B camosaneuamBaw
ce npo3paveH nauk, kodmo nogaexku Ha npoBepka om cay>kume-
Aume no cuzypHocmma. OzpaHuveHusma ce omHacam 3a CAegHU-
me meurocmu: Boga, Hanumku, cynu, cuponu, 2pumoBe, kpemoBe,
AOCUOHU, 2enoBe, napdlomu, gesogopaHmu, cnpetoBe, nacma 3a
3bbu, nAHa 3a bpvcHeHe u He BkalouBam megukameHmu u 6ebewku
XpaHu 3a noA3BaHe No Bpeme Ha nbmyBaHemo, HO me nogaeXkam
Ha npoBepka.

Cnucvkem nocouBa Hakou om 3abpaHeHume 3a NPeHoc
npegmemu, 6e3 ga bbge usuyepnameaeH. Moaa koHcyamupaime
Ce C AeMULUHUA NePCOHaA 3a NO-NbAHa UHPOPMaUUA.

From 6 November 2006 the European Union adopted new security
rules that restrict the amount of liquids you can take through security
checkpoints, in addition to other prohibited articles. These liquids
must be in individual containers with a maximum capacity of 100
ml each, packed in one transparent, resealable plastic bag (with a
capacity of no more than one litre). the restrictions apply to liquids
such as water, drinks, soups, syrups, make-up, creams, lotions, gels,
perfumes, deodorants, sprays, tooth paste and shaving foam. Liquid
foods for babies and any medication a passenger may need during a
flight are exempt from the above restrictions but must be presented
at security checkpoints.

This is not an exhaustive list. If in doubt, please, consult the
airport staff who will be happy to provide you with more detailed
information.

noaemu Ha Boaeapus Ep. Ha kabunHusa ekunaxk e HapegeHo
ga CcAegu 3a U3NnbAHEHUemo Ha 3abpaHama. He nyweme B8
moaaemHume, koumo ca o6opygBaHu ¢ gamuuuu 3a gum.

YnomBaHuama 3a 6eaonacHocm

Mpegu 3amuHaBaHe u npucmueaHe kabuHHUAM cbcmaB Ha
Boazapus Ep we Bu 3ano3Hae ¢ npaBuaama 3a 6ezonacHocm
8 camonema. YnomBarHemo BkalouBa cBegeHusa 3a npegnas-
Hume koaaHu, kucropogHume macku, usxogume, aBapulHo-
mo HanyckaHe Ha camonema, cnacumearume »kuaemku. Mo-
AUM 3a Bawemo BHuMaHue no Bpeme Ha gemMoHcmpauusma.
Paszaegatme uHcmpykuuama 3a 6e3onacHocm B camonema,
koamo e B8 gkoba Ha cegankama npeg Bac.

KabuHeH ekunaxk

KabuHHuam ekunaxk Ha Boazapusa Ep ce epwku ga Bu o6-
cAykBa omauuHo u ga ocueypaBa 6esonactHocmma no Bcsko
Bpeme. He ce npumecHaBaime ga noBukame cmioapgecu-
me u cmloapgume, kamo usnoAsBame pasnoroXkeHua Hag
kpecromo Bu BymoH, ga cnogeasme komeHmapume cu C
mAXx u ga eu yBegomaBame 3a nompebHocmume cu.

[Mpu npucmueaHe

Mazeme GazakHume cu kynoHu, 3a ga Hamepume AecHo Ha-
2axka cu. Omgeneme manko Bpewme, 3a ga ce akaumamusupa-
me cAeg npucmuaaHemo cu.

Your health

If you have any medical concerns about making a journey, or
if you suffer from a respiratory or heart condition, see your
doctor before traveling. There are over-the-counter medicines
available, but we recommended always consult a doctor to
determine which are suitable for you.

Your luggage

Try to travel light. Carrying heavy bags can cause considerable
stress you may not be used to. Arriving at your sit exhausted
and perspiring is not a good start to your journey. In your hand
luggage, carry only essential items which you will genuinely
need during the flight.

Your check in deadline
Arrive early at the airport. Give yourself plenty of time to check

YBarkaemu nbmHuuu,

Boazapus Ep Bu keaae besonaceH u ygobeH noaem. BucokokBaauduuupaHume HU Aemuy,
cmloapgecu u cmioapgu ca obyueHu ga ocuzypsm besonacHocmma Bu.Emo Hakou ocHOBHU
MoMeHmUu om Be3onacHocmma, ¢ koumo Moxke ga ce 3ano3Haeme, gokamo nouuBame u
ce HachakgaBame Ha nonema Ha Boazapus Ep.

Bulgaria Air wishes you a safe and comfortable journey. Our highly trained flightdeck and
cabin crews are here to take care of your safety. While relaxing and enjoying Bulgaria Air's
inflight service, you may consider the basic points that follow.

in, shop and board. Check-in times vary from airport to airport
and from destination to destination. Please, inform yourself
well in advance to avoid delays/cancellations.

Your security

Do read and follow the security requirements. Do not agree to
carry other people’s items with you. Never leave your luggage
unattended. Store personal knives, scissors and other sharp
objects safely inside your suitcase or hold luggage. If you do
not, airport security staff will stop you taking them aboard in
your cabin luggage.

Your hand luggage

Please store heavy items underneath the seat in front of you.
Stow lighter items in the overhead luggage racks. Please
ensure you do not block access to the emergency exits, and
do not block the aisle. Please open the overhead lockers with
caution: items there may have become disturbed and may fall
onto the seats below.

Smoking

Smoking onboard is dangerous. All Bulgaria Air flights are
non-smoking and cabin crew are under strict instructions to
monitor observance. Please do not smoke in the lavatories;
they are equipped with smoke sensors.

The safety briefing

Before departure and on approach, Bulgaria Air cabin crew
will demonstrate the rules of safety on board our aircraft. The
briefing includes information on your seatbelt, how to use your
oxygen mask, how to locate exits, how to leave the aircraft in
an emergency, and how to use your lifejacket. Please spare a
moment to watch their demonstration.

Please also consult the illustrated Safety on Board leaflet in
the seat pocket in front of you.

Your cabin crew

The Bulgaria Air flight attendants are on board to provide you
with top class inflight service and ensure your safety at all
times. Please do not hesitate to use the overhead attendant
call button and share comments or request service from your
flight attendant.

At the destination airport

Have you luggage identification tags ready to help you find
your luggage. Give yourself some time for initial acclimatisation
with the weather and environment of your destination.

B coomBemecmBue ¢ gupekmuBa Ha EBponetckama komucus 68/2004 om 15 aHyapu 20042., B oxpaHsemume 30HU Ha Aemuuiama u B pouHus bazaxk
He 6uBa ga ce crazam npegmemu, ¢ koumo e BbaMOXHO UAU u3znexkga Bp3MoXkHO ga ce NpuyuHU HapaHABaHe. cpeg 3abpaHeHume npegmemu ca

«BcakakBu BugoBe ozHecmpeAHo opbXKue;

« kamanyamu u xapnyHu;

+UMUMAaUUU Ha 02HECMPEAHO opbXkue, B
moBa yucao gemcku uepauku;

- opwkelHuU yacmu, ¢ uskaloueHue Ha ypegu
3a meaeckonuyHo BuxkgaHe;

» nokapozacumenu;

«enekmpowokoBu ypegu;

- 6pagBu, cekupu, camopu, momaxaBku;

« AokoBe, kbcu konus;

- BcakakBu 3aocmpeHu MemanHu npegmemu,

- cabu, meuoBe;

«koHku 3a neg;

weku u moseu;

Dear passengers,

koumo mozam ga nocay>kam 3a HapaHaBaHe;
+HoXoBe, HesaBucumo om
npegHasHauyeHuemo um;

«BpocHauu, ckaaneau;
«HOoXKuUU, ¢ peXkewa yacm no-gbaza om 6¢M;
- 6opmawuHu, omBepmku, kaewu, uykoBe;

«Bcuuku BugoBe cnopmHu cmukoBe, Byxaku,

+Bcuuku BugoBe obopygBaHe 3a 6ouHU

cnopmoBe;

amMyHuUUuU, 2paHamu, MuHu, BoeHHU
ekcnaosuBu;

- gemoHamopu;

+2a3 u 2a3oBu koHmeuHepu;

«BcakakBu nupomexHuuecku cpegemBa;

* XAOP, NapaAu3upawu cnpetoBe,
CbA3omBopeH 2a3;

- MepneHmuH, paspegumen u aepo3oAHa 60;

«Hanumku ¢ Hag 70% cogopkaHue Ha
ankoxon;

In keeping with European Commission Regulation N¢ 68/2004 of 15 January 2004, any object capable, or appearing capable of causing injury should
not be carried into the security restricted areas of the airports and into the aircraft's cabins. These include, but are not limited to:

- all types of firearms;

- catapults and harpoons;

-replica or imitation firearms, toy guns;

-component parts of firearms (excluding
telescopic sighting devices);

-fire extinguishers;

«stun or shocking devices;

-axes, hatchets, meat cleavers; machetes;

-arrows and darts;

-any type of sharpened metal objects, which
could cause injury;

«all types of knives;

- sabers, swords;

-open razors and blades, scalpels;

« scissors with blades more than 6 cm in
length;

«drills, screwdrivers, crowbars, hammers;

-ice skates;

-any type of sport bats, clubs, sticks or
paddles;

-any martial arts equipment;

-ammunition, grenades, mines, explosives

and explosive devices;

- detonators;

-gas and gas containers;

- any pyrotechnics;

- chlorine, disabling or incapacitating sprays,
tear gas;

-turpentine and paint thinner, aerosol spray
paint;

- alcoholic beverages exceeding 70% by
volume.
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THE FACE OF

Bulgaria Air

CODESHARE
PARTNERS
National Carrier www.air.bg

Co-operative and marketing abetments with other airlines

are an integral part of Bulgaria Air operating policy. Code
sharing agreements enable travelers to take advantage of a

greatly enhanced spectrum of global destinations with the
Airbus A320-214

minimum of procedural inconvenience.
FBC, FBD, FBE

AIPODANOT

=== Poccuiickne aBnannHum
- =N

Bl !
Buigana Air

Setiens! Carvier  worm v by

SOFIA - MOSCOW
Both airlines operate codeshare
flights between Bulgaria and Russia.

VARNA/BOURGAS - MOSCOW
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
Airbus A319-112 SOFIA - paRIS
FBA, FBB
Airbus A319-111
T
o Pligaria i e,

FBF

Both parties operate and have a seat exchange programme.
s
i =

Allitalia

SOFIA - ROME

Both parties operate and have a seat exchange programme.

SOFIA - MILAN
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
Boeing 737-500
LZ-BOR, LZ-BOP, LZ-BOQ, LZ-BOY

Boeing 737-400

IBERIA N

AlFEEEE N 'l'llEEH

SOFIA - MADRID
arig Air

Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
Boeing 737-300
LZ-BOT, LZ-HVB, LZ-BOU, LZ-BOV, LZ-BOW, LZ-BOO

ll.i‘-llhl.

Bt Correr  wuwma— by

+
0000
—
- SOFIA - AMSTERDAM

Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
BAe 146-300
LZ-HBE, LZ-HBD, LZ-HBF, LZ-HBG

BAe 146-200

E€ROSVIT

UKRAINIAN AIRLINES

SOFIA - KIEV

Jointly operated services using Aerosvit aircraft and crew.

BERNEERE B A

Huigorg A

8
-3

POLSKIE LINIE LOTNICZE

SOFIA - WARSAW
Jointly operated services using LOT aircraft and crew.

Embraer 190
LZ-SOF, LZ-VAR

L S

ROMANIAN AIR TRANSPORT

SOFIA - BUCHAREST
Jointly operated services using Tarom aircraft and crew.

1 CZECH
AIRLINES

SOFIA - PRAGUE
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
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CODESHARE PARTNERS SPA PARTNERS INTERLINE PARTNERS:

Code share napmHbopcmBomo no3BoaaBa Ha Special prorate agreement e cpeg ocHoBHUME Interline agreement no3BoasBa B3aumHomo
aBuokomMnaHuume ga npegaazam Ha cBoume mopzoBcku gozoBopu, npegocmaBauy Ha npusHaBaHe Ha buaemume U No MOo3uU HaUUH
nNbmHUUU noBeue noAemu go gageHama napmHbopckume aBuokomnaHuu uskalouumeAHama couwiecmBeHo gonpuHaca sa moBa gBeme
gecmuHauus npu obaekueHa npouegypa 3a BovamoxkHocm ga yBeauuam 6pos Ha npegaazaHume aBuokomnaHuu ga Mozam ga npegaazam npogykma
pesepBauus, kakmo Ha cobcmBeHume noaemu, gecmuHauuu npes gageH nyHkm u ga omeoBopam Ha napmHbopa No PegoBHU AUHUU.

maka U Ha NoAemume Ha NapmHoLopa No Ha MopceHemo Ha kAueHmume ¢ NPpueMAUBU UeHU. it (i tme FreamEnt FEmis (e feasFames
APy e The Special prorate agreement is among the basic of each other’s airtickets and that way contributes
The Code share partnership enables airlines commercial agreements, giving partner airlines a significantly both airlines to be able to offer

to provide for their valuable customers more significant opportunity to enlarge number of global customers reciprocally their product on schedule
frequencies to each particular destination at beyond destinations offered in response to customer services.

facilitating booking procedure, on every own demands at reasonable prices.

operated or marketing flight en route.
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/Aememe go Bcska moyka Ha cBema ¢ bvazapus Ep u napmHbopu.

Fly anywhere across the world with Bulgaria Airadartn

ers.
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/Aememe go Bcska mouka Ha cBema ¢ bvazapusi Ep u napmHbopu.
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Fly anywhere across the world with Bulgaria Air and partners.
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BEbAI'APVIA EP: Koge ga HU Hamepume?

BULGARIA AIR: Where to find us?

SOF
BOJ
VAR

Call Center

Working hours:
Monday - Sunday
08:00 - 20:00 local time

phone: +359 2 4020 400
e-mail: callFB@air.bg
web: www.air.bg

Sofia Airport, Terminal 2
Departure Hall

Working hours:

Monday - Sunday

FRA
BER

Germany

50 Guiollettstr.

D-60325 Frankfurt (Westend-Sued)
Frankfurt am Main

phone: +49 69 284 186

+49 69 283 669
fax: +49 69 291 245
e-mail: frankfurt@air.bg
web: www.air.bg

phone: +49 302 514 460
+49 302 514 405
+49 302 196 77 77
fax: +49 302 513 330

05:00 - 23:00 local time Germany e-mail: berlin@air.bg

(every day, first to phone: +359 2 98 40 299 114115 Leipziger Str. web: www.bulgarienfluege.de
last flight of the day) web: www.air.bg 10117 Berlin www.air.bg

2 lvan Vazov Str. phone: +359 2 4020 340 BEY Beirut

Working hours: fax: +359 2 935 90 49 LB Orient Plus - Lebanon S AL

Monday - Friday
08:30 - 18:30 local time

e-mail: tickets1@air.bg
web: www.air.bg

Ticket offices
Sofia, Bulgaria

77 Skobelev Blvd.
(Ruski Pametnik sq.)
Working hours:
Monday - Friday

08:30 - 19:00 local time

phone: +359 2 4020 406
fax: +359 2 952 58 09
e-mail: tickets3@air.bg
web: www.air.bg

Bouchrieh Commercial Center
- 6" floor

Al Saraya Street - Jdeideh
Beirut - Lebanon

P.O.Box: 90-641

Working hours:

Monday - Friday

09.00 - 18.00 local time

phone: +961 1 900 598

+961 1 901 598

+961 1 902 598
fax: +961 1 899 893
cell phone: +961 3 25 83 36
e-mail: orientplus@orientplus.com
web: www.air.bg

www.orientplus.com

13 Dondukov Blvd.
Working hours:
Monday - Friday

08:30 - 17:00 local time

phone: +359 2 4020 405
fax: +359 2 926 79 29
e-mail: tickets2@air.bg
web: www.air.bg

Bourgas City Office

1, Alexandrovska Str.
Working hours:
Monday - Friday

08:30 - 17:00 local time

phone: +359 56 530 407
fax: +359 56 530 407
e-mail: boj@air.bg

web: www.air.bg

Bourgas

Bourgas Airport

Terminal Departures, fl. 2
Monday - Friday

09:00 - 17:30 local time

(two hours before each flight)

phone: +359 56 900 155
fax: +359 56 87 01 32
e-mail: boj@air.bg

web: www.air.bg

LON

N4
/N

United Kingdom
Room 38, fl. 2
Morley House
320 Regent Street

Ticket Pod 1

Terminal 4

London Heathrow Airport
Hounslow, Middlesex
TW6 3FB

phone: +44 208 7459833
e-mail: londonoffice@air.bg

London SITA: LONTOFB
W1B 3BD web: www.air.bg
Terminal 4 phone: +44 208 74 59 833

London Heathrow Airport
Hounslow, Middlesex

e-mail: londonoffice@air.bg
web: www.air.bg

TW6 3FB
MOW phone Sales Office: +79 62 999 23 637
phone Airport Offices: +84 95 578 27 12
i Russia +79 26 991 36 37

Kuznetskiy Most 3 Str.
119590 Moscow

e-mail: moscow@air.bg
web: www.air.bg

Varna

Varna Airport

Monday - Friday

09:00 - 18:00 local time

(two hours before each flight)

phone/fax: +359 52 50 10 39
e-mail: varna@air.bg
web: www.air.bg

Varna City office

55 Osmi Primorski Polk Blvd.
Monday - Friday

09:00 - 20:00 local time
Saturday

10:00 - 18:00 local time

phone/fax: +359 52 65 11 01
e-mail: varna@air.bg
web: www.air.bg

PAR

=

phone: +33 153 162 050
+33 153 163 251
fax: +33 15631 62 062

Shumen

10 Patleina Str.
Working hours:
Monday - Friday
08.30 - 17.00 local time

phone: +359 54 830 198
e-mail: shumen@air.bg
web: www.air.bg

AMS

|

Schiphol Airport
Air Agencies Nederland
Ticket Desk Terminal 3

phone: +312 03 16 19 45

fax: +312 03 16 19 99

e-mail: ticketdesk.spl@airagencies.nl
web: www.air.bg

France e-mail: paris@air.og
4 Rue Scribe contact@airbulgarie.com
75009 Paris web: www.air.bg
ROM ltalia
MIL 2 Via Paolo da Cannobio, phone: +39 02 802 917 06
3rd floor fax: +39 02 720 016 70
20134 Milano e-mail: operative.milano@cimair.it

-

Working hours:
Monday - Friday
09.00-13.00, 14.00-17-30 local time

web: operativo.milano@cimair.it
bookingmil@distal.it
www.air.bg

ltalia
Malpensa Airport

phone: +39 027486 63 98

fax: +39 02 585 871 26

e-mail: biglietteriamxp@itrhandling.it
web: www.air.bg

ltalia
Fiumicin Airport

phone: +39 06 6595 80 53
e-mail: biglietteriafco@itrhandling.it
web: www.air.bg

ATH

i

Greece

Syntagma Sq.

3, Nikodimou Street
10557 Athens

Town office:

phone: +210 3228 113

fax: +210 3246 723

e-mail: bulgaria@goldstar.gr
web: www.air.bg

Greece

Athens Airport

Main Terminal Building
Departure Hall

phone: +210 35 30 418
web: www.air.bg

BRU

n

Belgium
62 rue Ravenstein
1000 Brussels

Town office

phone: +322 512 00 71/2

e-mail: bulgaria.air@skynet.be
brussels@air.bg

web: www.air.bg
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TLV Israel phone: +972 3 795 13 55
_ 23 Ben - Yehuda Str. fax: +972 3 795 13 54
I

g SUN-THU 09H-17H e-mail: annie@open-sky.co.il
— Tel Aviv web: www.air.bg
VIE phone: +43 1 535 25 50
1.V.R. REISEBURO Gmbh. fax: +43 1 535 25 51, 535 25 52
— Intervega e-mail: intervegareisen@aon.at
] Reisen web: www.intervega.at
Tiefer Graben 9, A1010 Wien web: www.air.bg
ZRH phone: +41 44 361 61 54

Switzerland
Schaffhauserstr. 5
CH-8006 Zurich

+41 44 361 62 84
fax: +41 44 361 61 60
web: bulair@bluewin.ch
zurich@air.bg
www.air.bg
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